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KRAK6W. — DRUK W. L. ANCZYCA I SPOkKI. 



Ostrzeienie dla czytelnika. 



Niniejsze male studium o poezyi Szujskiego, pi- 
sane bylo dla Biblioteki Warszawskiej\ i wychodzilo 
pod cenzur^ rosyjsk^. Autor pisz^c staral si^ z g6ry 
st6sowa<^ sie do jej wymagaA, ale ona sama jeszcze 
wyrzuC:i!a wiele z jego r^kopismu. Z tego wyniklo, ie 
praca jest bardzo niezupelna, bardzo niedostateczna. 
Gdyby autor byl m6gl i sam od siebie m6wi(^ otwar- 
cie, i z dziel Szujskiego wybiera(^ jakieby chcial wy- 
j^tki, bylby moze zdobyl si^ na co^ lepszego. Ale 
chodzilo o to, ieby publiczno^<^ polska pod rz^dem 
rosyjskim, mogia cho<^ cokolwiek z Szujskiego, i co- 
kolwiek o Szujskim przeczyta<^. Dlatego autor wydal 
te swoj^ prace, cho<^ wie, jak jej wiele braknie; przed 
czytelnikiem za^ t!6maczy si^ z jej brak6w wyzej 
wymienionym powodem. 
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Jest temu lat o^mmna^cie, jak umiera! czlowiek, 
it6ry za miodu w poezyi widzial swoje powolanie gl6- 
wne, a w wieku p6^mejszym, oderwany od niej pilniej- 
szymi obowi^zkami, mial t^ sam^ dla niej milo^Ci i cze§<^, 
do niej t^sknote, w niej wytchnienie, pociech^, kor- 
dyal dla strudzonej duszy, rozkosz dla czynnej i po- 
trzebuj^cej tworzy<^ wyobra^ni. Czlowiek, przezna- 
<:zony na to, ieby w nowych czasach i stosunkach 
byl wyobrazicielem i krzewicielem nowych zwrot6w 
mySli, pragnieA serca nie no^vych, ale odmiennych, I 

s^du, zwr6conego powainie i surowo na sam^ gt^- ^ 

bi§ duszy, a pol^czonego z najgor^tsz^, najsilniejsz^ 
mifo^ci^: przeznaczony na to, by 

W smutku wielkim patrzal dokola I 

Na braci serca i na braci czoJa, 

Zle z dobrem waz^c na sumienia szali. 

Naz3rwal si§ J6zef Szujski. 

Jako historyk, jako moralista i pisarz rzeczy po- 
litycznych, wiadomy przynajmniej, jeieli nie znany. 
Kazdy o nim slyszal, wielu o nim m6wi; niekt6rzy 
nawet go czytali. S^dzili go, naturalnie, bardzo r6i:nie. 

Poeta jest raniej glo^ny. Wiersze z lat miodych 
-uton^Iy w 6wczesnych pismach peryodycznych i po- 

J6zEF 82UJSKI. ' 
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szly w zapomnienie: dramata rzadko ukazywaly si^ 
na scenic, a zawsze tylko z warunkowem, niezupeJ- 
nem powodzeniem. Zbiorowe wydanie, kiedy wyszJa 
p<> smierci autora, spotkalo sic z budujjjc^, jedno- 
myslnjj obojctnoAciq publicznoAci i krytyki, tarn, gdzie 
bylo znanem: jj^dzieindziej wcale znanem nie bylo. 
M6wij|, ze przyczynia sic do tego cena, niby za wy- 
soka; sijdzilbym raczej, i dla og6lu czytaj^cych ko- 
rzystniej, ^.e wla.^ciwa poecie, nieraz trudna, forma 
przeszkadza niejednemu do zasmakowania w tre^ci. 
I'przedzenia, osobiste niech^ci, moi^Iy takze dorzuci<^ 
s\v6j ^rosz do tej skladki na nieznajomo^C Szujskiego. 
Uo^, ze skladka udala si§ ^wietnie, i autor «Jad- 
wigi«, »Zboro\vskich«, »WIadyslawa IV«, »Powaznych 
chwil«, jest czytajijcej publiczno^ci naszej prawie 
obcym. 

Ale czy jest oboj^tnij, nie znacz^c^ figur^ w dzie- 
jach naszej literatury, naszej poezyi? — To inne py- 
tanie. Byla w nim, jak w jego wieUdch poprzedni- 
kach, »nad ^mier<^ silniejsza sila ukochania», byJa by- 
stro^(^ wzroku i gl^boko^i^ s^du, jak^ w jego poko- 
leniu nie dorownal mu podobno nikt; by la nami^tna 
zqdza, i, co lepiej, stateczna, niezlomna wola i praca 
d^wigania i podnoszenia, tragiczna tern, ze, (jak zwy- 
kle w naszym ^wiecie), bezskuteczna, albo malo sku- 
teczna. By!y biyski genialnej intuicyi, pol^czone z do- 
skonal^ znajomo^ci^ rzeczy w historyku; byly u mo- 
ralisty i polityka prawdy i slowa, wstrz^saj^ce da 
samego dna duszy i sumienia, przejmuj^ce smutkiem 
i strachem, ale zarazem rozkazuj^ce i.yt i iyt ucz^ce; 
byla w jego poezyi riieraz trudno^(^ i niedoskonalo^C 
formy, ale byJa w niej Xx^^t i d^zno^6 ta sama, byla 



^miaIo^(^ i sila nie my^li tylko, ale i slowa, i byla 
pi§kno^(^ nie zawsze sobie r6wna, ale rzeczywista, 
rozmaita, powazna i surowa cz^^ciej, czasem wdzi§- 
czna i lekka, zawsze wlasna, nigdy pozyczona, nigdy 
pospolita, nigdy pusta i czcza pod pon^tnym pozo- 
rem. A przez to nie w prozie tylko, lub w nauce, ani 
w samem praktycznem history cznem zyciu, ale i wpoe- 
zyi ma on prawo liczyc^ si^ do ludzi najznakomitszych, 
jakich u nas druga polowa tego wieku widziala. 

Jak go da(^ poznac^? 

Trzeba-by opowiedzie<^ wszystkie jego zycia ko- 
leje, i wszystkie za jego czas6w dzieje, trzeba-by pr6- 
bowa<^ nie zglqhiC: i skre^lic^, ale naznaczy<^ przynaj- 
mniej, dsit do domyslu, jakie mogly by<^ bole^ci i jakie 
walki z sob^ samym i z lud^mi, jakie w duszy uciski 
i rozpacze, jakie z zewn^trz prze^ladowania i krzy- 
wdy; trzeba-by pokaza<^ go w zwiqzku ze wszystkiemi 
zdarzeniami i zagadnieniami jego czasu. A gdyby to 
nawet by!o moiliwem, jak nie jest, to zostawa!a-by 
jeszcze trudno^<^ druga. «Tyf5 ^wiadek niepewny, po- 
dejrzany: ty^ towarzysz i przyjaciel, uczestnik i po- 
mocnik jego prac, wyznawca jego poj^6 i zasad, za- 
tem stronniczym, uprzedzonym hyC: musisz. Cho<^by§ 
nie chcial, widzisz go i pokazesz innym, mi byl». Tak 
moie nie jeden pomy^li. A c6z na to odpowiedzie(^? 
Ze przyja^A nie jest za^lepieniem, ie wsp61no^(^ prac 
i d^zno^ci, jednakowe zrozumienie i cel6w zycia, i ^rod- 
k6w, nie poci^ga za sob^ bezwzgl^dnego uwielbienia, 
czy talentu jako takiego, czy kai:dego z osobna jego 
dziela? odpowied^ bylaby sluszna i rzetelna. Ale i ta 
moie nie wystarczyi^. C6i wiec robi(^? Nie m6wi(^ 
wcale? Kiedy jest i powinno^<^ i gor^ca ch§(^ m6wie- 
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wznoszenia sie w g6re; rozum, kt6ry w szcz^^liwych 
chwilach (nie zawsze) jui wtedy nie jedno zagadnie- 
nie smialo podejmowal, nie jedn^ trudno^c^ pokonal. 
Za poet§ si§ mial, poezy^ chciwie pozeral, i natural- 
nie, marz^c o tern, ie bedzie Ided}^^ nast^pc^ Mickie- 
wicza i innych, pod ich wplywem si^ ksztalcil. ie 
miody chlopiec owych czas6w mial poezy§ za naj- 
wyzsze, najpotrzebniejsze powolanie, to zupelnie na- 
turalfte. On, marz^c o tern, ie poprzednik6w prze^ci- 
gnie, naSladuje ich, sam o tern nie wiedz^c; najwi^cej 
w swoich drobnych wierszach Ujejskiego (w owym 
czasie znowu rzecz naturalna), kt6rego wielbi, kocha, 
ale zarazem prawie przeklina za to, ze juz wypowie- 
dzial to, CO on sam mial w sercu i glowie. Ale mial 
i ^mielsze ambicye. Drobne formy mu nie wystar- 
czaly. Poezya jest na to, by podejmowala i rozwi^- 
zywala wszystkie najwi^ksze kwestye osobistego i zbio- 
rowego zycia. Dramat filozoficzny, albo dramat ten- 
dencyjny i polityczny, Faust, Kain, Irydion, to cele, 
to wzory, kt6re sobie stawia pi^tnastoletni gimnazyasta. 
Pisze tei, dramata fantastyczne, allegory czne, w kt6- 
rych roz^wieca wlasne my^li i pragnienia, na wy- 
padkach i ludziach r6znych ze staroiytnego i chrze- 
^cijaAskiego, czasem ze wsp6Iczesnego ^wiata. 

Ze zbiorem kilku taldch poemat6w i z wielk^ 
liczb^ drobnych wierszy, z glow^, peln^ ^mialych 
marzeA, ale peln^ takze i my^li, i wiadomo^ci, ze 
wsponmieniem jakiej^ juz przebytej chlopi^cej milo- 
^ci, przychodzi do Masy si6dmej do Krakowa. Osta- 
tnie dwa lata gimnazyum schodz^ pod w^gl^dem nauk 
j&wietnie, pod wzgledem stosunk6w przyjemnie. Z no- 
wymi kolegami zrozumiec^ i pogodzi(^ si^ nie zawsze 
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latwo, bo nie chc^ wierzyc^ w dojrzalo^C jego filo- 
:zofii, ani w pi§kno^(^ jego poezyi, i nieraz bez lito^ci 
oblewajq zinrne^ wod^ jego marzenia o chwale. Ale 
>est jaki^ mtodociany, instynktowy szacunek wzaje- 
mny, kt6ry ich I^czy i do siebie ci^gnie; kiedy od- 
tr^ca ich od siebie, to, co w nim razi jednych jako 
zarozumiato^c^ i pretensya, jego w nich jako zbytek 
rozs^dku, chI6d, przedwczesna dojrzaIo^(^ i miara. Nie- 
skoAczone rozprawy tocz^ si§ o wszystkiem: o polityce 
i filozofii, o religii i o najlepszym sposobie uszcz^^liwie- 
xiia ludzko^ci; ale tocz^c si§ o wszystkiem, schodz^ 
najcz^^ciej na poezy^: Szekspira i Grek6w, Mickie- 
Tsricza i Niemc6w, i jego wlasn^ wreszcie, albo t^ 
przyszl^, wielk^, kt6ra przyj^<^ powinna. On utrzy- 
muje — juz wtedy, jak do koAca — ze sztuka nie jest 
<ila sztuki, ze poezya (jak wszystko) ma wyzszym 
<:elom i prawom sluzyc^, i hyCi «kapi:ank^ idei». Je- 
<inak (cho(^ na poz6r koncessyi nie robi) przypuszcza 
stopniowo do my^li przekonanie, i.e poezya, cho6 nie 
dla sztuki samej, to przeciei sztuk^ hyCi musi, ze 
Szekspira i Grek6w tragedye dzialaj^ silniej na uczu- 
-cia i wyobra^nie, anizeli jego «ideowe» dramata; i za- 
czyna marzyc^ o regularnej, scenicznej, przedewszyst- 
Jdem 6 history cznej tragedyi polskiej. Uczy si§ do 
-egzaminu dojrzalo^ci, a przytem czyta bez miary i bez 
ladu, bez wyboru. Historyk6w i starych pisarzy pol- 
skich, estetyk6w niemieckich, Ojc(3w Ko^ciola, Dan- 
tego, wszystko chce zna(^, ze wszystkiego wyci^gn^<^ 
wniosek, jak kiedy6 na tym ^wiecie byC moie. Na 
iiniwersytecie czasu i swobody wi^cej, wi^c wi^cej 
tei, nier6wnie wi^cej tego czytania i uczenia si§, wi^- 
cej marzenia o poezyi i pisania jej. Przyszly historyk 
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nie domy^la si§, ie ma by^ historykiem: wertuje kro~ 
nild, bo mu one do przyszlych dramat6w ponwklz 
mog^. Pomysly roj^ si^ tlumnie coraz no we; jeden 
pocz^ty spycha zaraz drugi i trzeci, a wszystkie do- 
magaj^ si§ wykonania, pilno, natarczywie, despoty- 
cznie. Wykonywaj^ si§ tei niekt6re, razem, r6wno- 
cze^nie. Dramata, powie^ci po^czne, powie^i z bo- 
haterskim epickim zakrojem, przeklady z Eschyla 
i z Szekspira, z Anakreona i z Dawida. Drobnych 
wierszy coraz wiecej. 

Po pierwszych, dziecinnych wierszykach, jakiei 
byly dalsze z jego pierwszej mIodok:i? 

Oto naprzyklad «Spowied^», w kt6rej studencik 
zwierza si§ drzewom swojej rodzinnej wioski ze swo^ 
ich nowych wraieA i rado^ci: 

drzewa wy moje, coScie mnie stuchaly, 
Gdym Spiewal niebiosom dzieci^cy i maly, 

Sluchajcie mnie znowu, gdy w wonny wasz wieniec 
Marzqcy, st^skniony przychodz^ mlodzieniec. 

Naucz^ was imion, co duszy mej drogie, 

1 skarby mych marzen powierz^ ubogie. 

Wi^c naprz6d warn powiem, wie^ powiem wesela, 
Zem porai^dzy ludimi znalazi przyjaciela. 

I w ciszy iyjemy, i sere naszych strzezem, 

By czystym by6 w domu, a w ^wiecie rycerzem. 

By godnym by6 ojc6w, co pod waszym cieniem 
Usn^i z ielazn^ dusz^ 1 ramieniem 

Innym razem, ale w czasie malo co p6iniejszym 
"(1853), to juz inne zwierzenie: nie przyja^, ale jaka^ 
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chlopi^ca milord odzywa si^ Na wiejsk^nut^, 
a wd^^znie. 

Oj, ksi^zycu blady — lub ty, gwiazdko mala, 
ZebyS ty z twej g6ry na ziemi^ spojrzata! 

Za temi wodami, za temi lasami 

Znam ja tarn dziewic^ z modremi oczami. 

Jam oddalon g<3r^, jam przegrodzon rzek^, 
Ale5 ty wysoko, wi^c widzisz daleko. 

Ale5 ty litoSny, bo smutek masz w lieu, 
Wi^c mam zaufanie do ciebie, ksi^iycu. 

Poszukaj jej wsz^zie, poszukaj skwapliwie, 
Moze w gaju b^zie, a moie na niwie. 

Moze b^dzie teraz w ogrodzie marzyta, 
Lub do Matki Boskiej cicho si^ modlila; 

Moie jui w tej chwili w komnacie uSpiona 
J§pi, skrzydly aniola-strdia osloniona. 

Poszukaj jej wsz^dzie, a poznasz j^ przecie, 
Bo to najpi^niejsza dziewczyna na 5wiecie. 

A kiedy j^ spotkasz, to pojrzyj w ocz^ta, 
Co tarn mySli o mnie duszyczka jej Swi^ta. 

Czy si^ na mfj mito^ dzieci^c^ nie gniewa, 
Czy ona wesola, czy ona szcz^^liwa? 

A kiedy si^ dowiesz, racz do mnie tu wr6ci<5, 
A cicho, by mo jej dzieweczki nie zbudzi^. 

Ale ta wdzi^czna ^wieio^c mtodzieAcza, prawie 
dziecinna, to tylko jeden ton jego uczu<^. S^ inne, 
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dziwniejsze, gl^bsze, dowodz^ce ze on w swoich sie- 
demnastu leciech jui si^ wide sam z sob^ pasow^al, 
jui nie jednq nieprawd^ zwyci^iyl, nie jedn^ prawd§ 
wyjaSnil sobie i poznal. Powiedzial sobie, ie «nie 
trzeba wierzy(^», «zaprzestal chodzi<^ do ko^ciola*. 
Dumna praca wyniosla innych i zapewnila im suk- 
ces; trzeba spr6bowa<^ tego samego ^rodka. Zacz^I 
wi^c czytat i czyta(^, ai si§ stal racyonalnym filo- 
zofem... 

Dopiero gdy si^ dowiedzial, ze cztowiek jest 

Do samowiedzy podniesionem blotem, 

ie 

W dziejach Swiata konieczno5(5 zasiada, 
A CO przcciwne, musi schodzi6 z drogi, 

wtedy oburzyl si§ na te ksiegi i nauki. Co^ bylo 
w duszy, CO podnioslo swoje A^eto przeciw takiemu 
rozwi^zaniu tajemnic i dziej6w ^wiata. Juz to by- 
loby do^i^ dziwne, zwazywszy, ze poeta ma lat sie- 
demna^cie; ale jest cos dziwniejszego. Tak zbolalemu 
i niewiedz^cemu co ma my^lec^ i komu wierzyC, za- 
cz^I inny glos prawi(^ 

co5 o trzecira ^wiecie, 
O ChryScie Panu i o Paraklecie. 

To Mickiewicza messyanizm, to KrasiAskiego Epoka 
Ducha ^w. Ale i to nie trafito mu do przekonania: 
to falsz, dobrze osloniony, pon^tny, ale takze falsz! 
^eby miodzieniec z jego pokolenia, i w wieku pra- 
wie jeszcze dziecinnym, os^dzU tak odrazu i pewno 
to, CO starsi, co dojrzali, uwazali za prawdy genialne, 
jeieli nie za objawienie Boze, to znak, ze ten chfo^ 



II — 



piec my^lai: juz bardzo gl^boko, bardzo powainie, 
bardzo rzetelnie. 

Ale drobne wiersze nie wystarczaj^ mlodemu 
poecie. Snuj^ si§ po glowie pomysly tern pon^tniej- 
sze, im wi^ksze, i chowaj^ si^ na p6^niej: ale jeden 
zaczyna si§ wykonywad juz teraz na lawkach si6dmej 
Masy. Wyb6r przedmiotu i formy jest ^mialy, a po- 
j^cie przedmiotu znowu godne uwagi. Jakim sposobem 
uczeili, zaj^ty szkoln^ prac^, mial czas na czytanie 
starych kronikarzy? To tajemnica dziwnej czynno^ci^ 
i pracowito^ci, i zapalu. Do§(^, ze przyszly historyk 
wertowat juz i Piaseckiego, i Kobierzyckiego, i Ja- 
k6ba Sobieskiego, i z nich odni6si: silne wraienie tra- 
gicznej katastrofy cecorskiej. Stary Hetman, od wszyst- 
kich wsp6i:czesnych lepszy, przez wszystldch oskar- 
zony naprz6d, a potem opuszczony, wyslany na wojn^ 
jak na rze:^, bez sil dostatecznych, a id^cy ze 6wia- 
domo^ci^ i postanowieniem, ze po!o:^y glowq za bez- 
pieczeAstwo i cze^d wszystkich, wydal mu si§ slusznie 
postaci^ jedn^ z najwznio^lejszych w catych naszych 
dziejach. St^d powstata «Tajemnica imierci hetmaH' 
skiejy>. I^owie§(^ tylko, nie epopeja, ale powie§(^ na 
duze rozmiary, a gdzieniegdzie z prawdziwie rycei* 
skim, bohaterskim pop^dem i tonem. Jaka jest w ca- 
lo^ci? NiedokoAczona naprz(3d. Brak jej pocz^tku, i brak 
samej bitwy cecorskiej. Potem nier6wna, nie bez ust^- 
p6w stebych. Ale w lepszych niezwykla uczuciem 
i iyciem, a w calo^ci uderzaj^ca pomyslem, tenden- 
cy^. Z61kiewski, przewiduj^c nieuniknion^ zgub^, wy- 
slal z obozu swego synowca, Lukasza, po posiiki niby, 
na prawd^, ieby go ocali(^. Lukasz musial sluchac^, 
i pojechal. Potem nast^pil b6j i zgon Hetmana, w zna- 
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cznej czcj^ci z winy Samuela Koreckiego, jego wroga, 
kt6ry go zdradzil. Lukasz, chot nie winien, wyrzuca 
sobie swojq nieobecno6^ w bitwie, jak wstyd i jak 
zdrad^: Korecki, winny, ma gorsze zgryzoty. Oba 
chci| odpokutowa^, odpIaciC, i oba, nie wiedz^c o so- 
bie, udaj^ si^ do Stambulu, 4eby cho6 gIow§ Hetmana 
wykupi^, a rycerskiej sluiby nie godni, po^wi^caj^ 
si^ na sluib^ Boga i nieszcz^^liwych w zakonie Try- 
nitarzy. Walka czystego, rzetelnego ducha publicznego 
z prywatij, uczucie obowi^ku, posuni^te do najwy;^- 
szego heroizmu, a wreszcie ekspiacya, skrucha i po- 
kuta po Tlym czynie, a choCby tylko po niedost£U:e- 
cznej zasludze, to jest tre^<^ tragiczna i tre^ moralna 
tego poematu, to poj^cie historycznego przedmiotu, 
pierwszy raz kiedy Szujski takiego przedmiotu doty- 
kal. Poj^cie i tendencya, kt6re w dalszem iyciu b^^ 
si§ stale i zawsze powtarzaly w dzietoch historyka, 
polityka, i w dzietach poety takie. 

Z wykupion^ relikwiq wracaj^ Trjniitarze do 
^6Ikwi i opowiadajq hetmanowej, co zrobili. Z tego 
wyj^ty jest ten ustcjp, jeden z najlepszych, w kt^rym 
Lukasz opowiada, jak na cecorskiem pobojowisku szu- 
kal zwiok Hetmana: 

Slorice wschodzilo nad pobojowiskiem, 
Kiedym po polu tern straszliwem brodzil; 
Nogi mi drialy na tym gruncie Sliskim, 
Co moment trupam rannego znachodzil, 
Co wolal §mierci. Nie slyszalem krzyku... 

Widzialera Strusia; oparty o konia 

Konal — wi^c chcialera potrzyraad rau skronia, 

Alem odskoczyl, bo on straszne slowo 

Na mnie mial jeszcze, koilcz^c, na j^zyku, 
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Straszliwem bielmem po mnie jeszcze toczyl 
I skonat, a twarz odemnie odwrdcit. 

Przy nim sie we krwi Rogaliiiski broczyl; 
Chcialem mu pom6dz, on mnie wzgard^ rzucit 
Na blade czolo, i popatrzyl w sloAce, 
Ai mu irenice stan^y patrzqce, 
I skonat takze. 

Balaban legl dalej, 
Ale juz niezyw. Ciury si^ patrzali 
Na mnie z pogard^, odeszli z milczeniem, 
{^up sw6j unosz^c. 

Ja snuiem si^ cieniem 
Dalej — a sloAce krok6w mych ^ledzilo. 
Wietrzqc, czy Slad6w hetmana nie bylo 
Gdzie; niespalony namiot widz^ jeszcze, 
Brewiarz Szymona w wietrze zaszeleszcze, 
Schylam si^ — czytam — karta si^ otwarta 
Na slowo: Judasz! Ziemia nie pozaria 
Mnie jeszcze wtenczas. 

Chryp mnie zbudza gluchy : 
Siwek hetmana lezal w^6d posuchy, 
Z przebitq piersi^: poznal mnie, gdy zoczyl, 
I jeszcze sil^ ostatni^ poskoczyl 

krok6w kilka, iSlepiami strasznemi 
Spytal: tyS zostat — nie zgin^t wraz z niemi? 

1 leb odwr6cil — zdecht nie patrz^c na mnie. 

A to nie dosy6 jeszcze bylo dla mnie; 
Ja zylem jeszcze, zylem tam od rana 
Az do wieczora na tern bojowisku, 
Bom chciat odszuka6 — odszuka<5 hetmana! 

Lecialem naprz6d, straszliwym rozumem 
MySlatem, jak go znaleS^ mi^dzy ttumem? 
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Rannych na ohwil^ przed z^onem pytalem: 
Gdzie hetman? VVody im wprz6dy nie dalem, 
Ai powiedzieli. I tym trupim szlakiem, 
Dopy ty wan iem i m^czertstwem takiem 
Zaszedlem w miejscc z wszystkich najstraszniejsze, 
Xajkrwawsze i od trup6w najpelniejsze : 
Tu musial zgirimt — rzeklem w jflos chrypliwy. 
Wiecz6r byl — slortce ponad krwawe niwy 
Jui zachodzilo i Swiecito jcszcze 
W krwi zsiadlej w zbrojach — a kruki ztowieszcze 
Skrzydla swe czarne w zachodzie ks^paly, 
Kiedym sie puScil w m6j przeg^l£(d zuchwaty. 

Musiatem cierpied — ow«j chwil^ ciemn^, 
Musialem «.'ierpie<^ — bo wtedy nade mnq 
Kruki i konie si^ ulitowaly. 

Kupa umarlych lezala dokoJa 

W malym w«jwozie — z Tatar6w posada 

Byia — a na nich tu, 6wdzie, trup polski. 

Jak orzel, kt6ry na wflka przypada, 

Z Swiec^cym mieczem lezal tarn mlodzieniec 

Na padlym Turku. Byl to Odrzywolski! 

Splqtany z trupem, silnemi ramiony; 

Zabit Turczyna, lecz w krzyz ugodzony 

Zgin^t zdradziecko, 

Hetman tu hy6 musi — 
My§l^ raz drugi, — bo juz ten mlodzieniec 
W jego pomocy Turczyna zna6 dusi. 

W gorze kilkaset trup6w wida6 wieniec: 
Turk6w i naszych. 



Z boku leiy 
Czlek w poszarpanej we w^alce odzieiy, 
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W odziezy giermka; poznalem pachol^, 
Mlode hetmaiiskie — to pachol^ przecie, 
Co nic nad pana nie kochalo w Swiecie, 
I hetmanow^ znad podzielil dol^. 
' Zwalilcm trupa. Ksi^zyca czerwona 

Szyba mi §wieci, koii zarzy ponuro, 
Ujrzalem biat^ sukienk^ Szymona, 
Krucyfiks w r^ku; lezal rozci^gniony, 
Z czerwon^ wielkj^ w 5wi^tej piersi dziur^... 
Odsuwara ksi^dza — kadlub utr^cony 
Lezal tarn w zbroi przy ksi^dzu! O Chryste! 
To byl pan Hetman! 

Lukasz dwie ogniste, 
Straszne Izy ukryl pod czarnfj kapics^ 
I milczal dlugo, az wreszcie rzekl dalej: 

Zwolalem ludzi, aby ich zabrali, 

I pod koScieln^ schowali kaplic^. 

Samem si^ nie tkn^l trupa, B6g mi ^wiadkiem, 

Ani umy^lnie, ani tez przypadkiem; 

Nie datem go tei dotyka<^ nikomu, 

Lecz star^, wiern^m szlacht^ z kres6w sprosil, 

Aby go niosta do Bozego domu, 

Gdym sam niegodny byl, abym go nosil. 

Taj-z w §wiat poszedlem — piechotfj — po iebrze. 

Sprzedalem, com mial w ziocie, albo srebrze, 

I u naboinych Chrze^cian wsz^dy bylem, 

Na glowy wykup pieni^dzy prosilem; 

A sam si^ iywiJ, lak m6gl, drog^ ^a^, 

Co mnie ubdstwo na strawy podaJo. 

Ai do Stambulu zaszedlem nareszcie, • 

By glowy ojca poszuka<5 po mie^cie. 

Z koiicem gimnazyalnych nauk, ze swobod^ uni- 
wersyteck^, coraz wi^cej poetycznych marzeA i po- 
niysI6^v^. Jedne nie wykonaJy si^ nigdy, inne, zacz^te, 
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pozostaly fragmentami, jeszcze inne zmieniaty w wy- 
konaniu plan i ksztalty: ale bylo ich wiele. Wiele 
takie i drobnych wierszy: tern wi^cej, ie natchnienia 
i tre^ci dostarczala mu milo^C nowa, zrazu bardzo 
mlodzieAcza i prawie dziecinna, ale z czasem im da- 
lej, tern silniejsza i gl^bsza, ai si§ w koAcu stata do- 
zgonn^ mUoSci^ m^ia do iony. 

Oto naprzyklad jeden z tych 6wczesnych wierszy: 



ZAKON MILOSNY. 

Stracilem wolnoS6 na zawsze — jestem w zakonie mito^i, 
A ci^ik^ mamy regul^ — chociai w niej niema przykroSci. 

Professy«i zloiylem korny — po dtugim, oh! nowicyacie, 

Przed moJ4 ksi^nu^ niebiesk^ — w bieluchnej, powiewnej szacie. 

Miasto Swiec ^wiecily gwiazdy — za catun sluzyly kwiaty, 
Wonie przeczyste wzlataly — z r6z kadzielnicy bogatej. 

Dwie lipy byJy ko5cioJem — za organ szumialy strumienie, 
Slowik, gaikdw kapelmistrz — w jai§minach zawodzit swe pienie. 

Narcyzy staly dokota — z liliami, obrz^u to Swiadki^ 
A dalej caty lud Bozy — fiolki, i dzwonki, i bratki. 

Pod lip^ wielebna ksieni — w pontyfikalnym ubiorae, 
Niebieskq przepi^ta wst^s^ — na gl6wce bieluchne dwie r6ze. 

W r^u swym ksi^^ trzymala — w purpura opra wn^ , maledki^, 
Dzieje Romea i Julii — Szekspira kreSlone r^k^. 

Wi^c si^ przyblizam kl^cz^cy — i r^k^ na ksi^zce tej klad^, 
Przysi^am na slodce i ksi^zyc — i gwiazdek niebieskich miriad^. 

Eecz ona, jak Jiriia Kapulet : — Nie przysi^aj mina ksi^iyc, — rzeczc^ — 
Bo ksi^^c dxii Swieci na niebie — a jutro x niebios ucieeze. 



— i; — 

Ani na slonce i gwiazdy — co w zamian dla ziemi tej 5wiecq, 
Bo ja chce, by mito^c bez zmiany — biyszczala mi twoj^ zrenic^. 

A gdy chc^ takiej pewno§ci — przysiqg^ od ciebie raied musz^. 
'Wi^c przysi^z, ze kocha<5 mnie b^dziesz — jak czyst^ i pieknfj masz 

[dusz^. 

Przysiaglera, i odt^d statecznie — jestem w zakonie miio^ci, 
A ci^zki| mamy regule — chociaz w niej niema przykro^ci. 

Dzieri caly i noc ja przetrawiam — w cichej o niej medytacyi, 
Jakich cn6t jest i zalet prawdziwN^ch — i jakiej pi^kno^ci i gracyi. 

Milo§6 mojq z rozkoszi^ i dum^ — powiadam niebiosom i ziemi, 
I glosze jej imie w§r6d kwiatdw — i mi^dzy gwiazdami jasnemi. 

M^ t^sknot^ i moj^ bole§cia — mem natchnieniem i moim zachwytem 
Dziele sie z kazd^ ptaszynq — z kazd^ chmurk^ pod niebios bl^kitem. 

Pierwsza m}'^! ma zawsze o niej bywa — i ostatnia zawsze jej si^ 

[tycze, 
A gdy zamkn^ stesknione powieki — na powiekach widze jej oblicze. 

I nad lozem mojem zakonniczem — kiedy leze z dlorimi ziozonemi, 
Ona stoi modrq wst^g^ spiqta — jak aniot, przj'^biegly do ziemi. 

Czasem smutna i z glowk^ schylon^ — z zJozonemi bole^nie r^cz^ty. 
Czasem dumnie wzniesiona do gory — niby cyprys nad grobem wy- 

[gi^ty. 

Czasem piista, jasna, uSmiechniona — niby Wenus, wyszla z m6rz 

[powicia, 
I zn6w silna i duchem natchniona — na szermierke w zawierusze 

[zycia. 

Bywaj^i dnie postu i smutku — i dwiczeii bolesnych koleje, 
Ody luba skaprysi czasami — gdy miIo§(!! sie z 6cz jej nie smieje. 

j6ZEF SZUJ8KI. 2 
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(idy si^ ohmurzy nad jej pi^knti g?6\vk£i — albo Swiat nam zagrozi 

[zazdrosny, 

To b61 ciezki powstaje \v mej diiszy — wtedy ciezki moj zakon 

[milogm'^. 



Nadspodziewanie, bo nie bylo jej w mlodzieii- 
czych marzeniach i pro^ramach, powstala «Smier<^ 
Proroka>. Wywolata ji] AmierC Mickiewicza, rozmy- 
Slanie o je^o zyciu. Mojzesz czuje si(^ najwyzszym 
wAr6d swe^o ludu, jest tak potezny, ze B6g jeg:o je- 
dne^i!^o m6j;I, jego musial vvybrac na wodza Izraela^ 
z nim jednym m6^I rozmawiaC w ^orejjicym krzaku 
i na szczycie Sinai. Mojzesza s\viadomo^<^ siebie staje 
si^ pychjj. A tymczasem Izrael na puszczy omdlewa^ 
umiera z pra^nienia: szemrze i miota si^ na proroka, 
kt6ty iJ^o wywi6dl z Egiptu, a obiecat prowadzi(^ do 
Chanaan. Mojzesz chce cudu, chce Boga do cudu zmu- 
si(^, narzucii^ mu swojij wole gwaltem. Biblia mowi 
o trzykrotnem uderzeniu laskij vv skal^ — daremnem. 
MIody poeta to zmienia, i Mojzesz nie laskij uderza, 
ale glowij zmarlej z pragnienia wlasnej c6rki. Woda 
nie wytiysia! Starzec stracil lask^, stracil moc czy- 
nienia cud6w, dlatego, ze jij sobie i swojej woli przy- 
pisywat, dlatego, ze na wol^ i moc Boi:j| spuszczal 
si^ nie dosy(^. W zgiyzocie i upokorzeniu nie wie, co 
ma poczi^c dalej; wtedy staje przed nim aniol, przy- 
wraca Iask^% przynosi przebaczenie, ale oznajmuje 
i wyrok. Za brak wiary i poddania si§, za zuchwafi} 
dum^\ Moji^esz musi odnie^C kar^: nie wejdzie do 
Ziemi Obiecanej, tylko j^ przed ismiercijj ze szczjtu 
g6ry Abarim zobaczy i poblogoslawi. Wprowadzi do 
niej lud ten Jozue, kt6ry nigdy na siebie nie patrzal 
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o sobie nie my^lal, wyrzekal si§ wszystkiego, w czem 
swoje szcz^^cie widzial. 

Ten Mojiesz byl wyobrazeniem Mickiewicza. 
Czem w zyciu jednego bylo trzykrotne uderzenie 
w skat^, tern byl drugiego Messy anizm: natarczywe 
domaganie si§ cudu, wiara w zalezno^<^ cudu od lu- 
dzkiej woli, ch^c^ zmuszenia Boga do cudu. 

Dramat ten — misteryum, jak go autor nazwal — 
proz^ pisany, nosi w j^zyku i stylu wyra^ne .^lady 
wply^vu KrasiAskiego; w chwili stanowczej, kiedy 
Mojzesz glow^ c6rki uderza o skal§, ma tragiczno6<^ 
przesadn^, zbyteczn^, przez to niesmaczn^ i mam^. 
Ale mlodo^ci przesady takie wybaczy(^ jest latwo, 
a pewnej wielko^ci w dumie, p6^mej w ialo^ci, nie 
mozna tej postaci Mojzesza zaprzeczyc^. Jest ruch, jest 
zycie i w tych scenach, kiedy lud szemrze i burzy 
si^ na proroka: i jest zwtaszcza dziwnem u czlowieka 
tak miodego takie poj^cie i wytlomaczenie tej histo- 
rycznej postaci, o kt6rej my^lal. 

Ostatni to, a zarazem jedyny caly i ogloszony, 
z tych dramat6w allegorycznych, o kt6rych marzyl, 
kt6rych wiele pisal chlopi^ciem, a prawie dziecMem. 
Coraz lepsza znajomo^C i coraz gor^tsze podziwianie 
tragik6w greckich, rozmy^lanie coraz gl^bsze i doj- 
rzalsze nad Szekspirem, zwracaj^ miodego poet§ sta- 
nowczo w strong dramatu regulamego, scenicznego. 
Pcha go w t§ strong sama potrzeba, sam wielki brak 
naszej poezyi. Wszakie ona do tragedy! d^iy tylko, 
ale do niej jeszcze nie doszia: niema tej, na kt6r4 
patrz^c rzekliby^my: oto ta jest taka, jaka by(^ po- 
winna, jakiej od wieku chcemy i szukamy. A bez niej, 
czyz godno§(^ i chwala poezyi moze by(^ zupeln^? To 
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prau^nienie, w ktoiym ambicya osobista by la, ale by la 
w drujz^im rz(jdzie dopiero, trzymana w karbach przez 
eel szlachetniejszy i wyzszy, to pra.|2:nienie sprawilo, 
ze poetyckie powolanie Szujskiego, kt6re on mial 
wtedy za ^I6wne, ustalilo si^ w tym kierunku two- 
rzenia dramatycznego. Tragedya sceniczna, tragedya 
historyczna, z wielkich zwrot6w i wielkich postaci 
dziejowych, tragedya z walki politycznych my^li z po- 
litycznemi przywarami, oto co swiecilo teraz przed 
nim, jako ideal, ku czemu rwal sie z calym zapalem 
swojej natury nami^tnej, z cali^ stanowczo^ci^ i za- 
cicto^ci^ swojej natury wytrwalej. Jadwiga, Zygmunt 
August, Jan Kazimierz, Sobieski, stall mu zawsze przed 
oczyma duszy — a po cz^^ci wcielili si^ w dramata. 
Michal Wi^niowiecki byl skoAczony — slaby zresztij — 
ale zagin^l. Najdawniejszym z tych, kt6re ocalaly i do 
nas doszly, jest « Samuel Zborowski». 

Samuel, wywolany z kraju za zab6jstwo Wapow- 
skiego, pojechat do Hermansztadu, do ksi^cia Siedmio- 
grodzkiego. Naturalnie (jak we wszystkich o nim dra- 
matach i powie^ciachi, zakochal sie w synowicy ksie- 
cia, Gryzeldzie. Kiedy ksi^ze zostat kr61em Stefanem, 
Zborowscy, ufni w pomoc, jak^ mu dawali przy elek- 
cyi, sprowadzili brata w granice Rzeczypospolitej, 
i osadzili go tajemnie na zamku CzorsztyAskim, gdzie 
ma czekac^ spodziewanej taski. Mlody rycerz nudzi 
si(j i t^skni w tej bezczynno^ci; rwie vsi^ do wojn}' 
i do stawy, a zyc musi, jak ptak zamkni^ty w klatce. 
Ale przez Czorsztyn drog^ od Wegier ci^gnie do Kra- 
kowa na dwor stryja ksi^^zniczka Gryzelda. Spotkanie; 
nie wyznanie wzajemnej milosci, ale do^c^ wyrazne 
jej oznaki. Ksiezniczka bierze rycerza na swojej po- 
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r^k^ i kaze mu jecha<^ po^r6d swego orszaku. Ona 
wyprosi u kr61a te lask^, to przebaczenie, kt6rych 
bracia dot^d otrzymac^ nie mogli. 

To prolog. 

Akt pierwszy w Krakowie, na zamku. Trzech 
Zborowskich: Andrzej, Krzysztof i Jan, z nimi stron- 
nik i przyjaciel G6rka, czekaj^ na kr61a, chc^ zanie^c^ 
pro^be za Samuel em. Wchodzi kr61, slucha: i odmawia. 
Spokojnie, lagodnie, ale stanowczo. Prawa lamaC nie 
moze; niech Samuel czeka, niech si§ gdzie w sluibie 
zagranicznej odznaczy, wtedy moze b^dzie czas m6- 
wi<^ o lasce. Im bardziej gorzkie, im zuchwalsze przy- 
m6wki km^brnych pan6w, tem mniej kr61 ustJjpiC 
moie; rozchodz^ si§ w nieprzyja^ni, jeszcze nie otwar- 
tej, ale jui zupelnej. Chwil^ p6^niej glos dzwon6w 
oznajmuje przyjazd ksi^iniczki Gryzeldy, a kr61 o^wiad- 
cza kanclerzowi, ie mu j^ chce da<^ za i.one. Na to 
sprowadzil j^ do Krakowa, by pokaza6 na jego przy- 
kladzie, ie zaslug^ tylko i dzieln^ sluzb^ dochodzi si^ 
do wyniesienia, a zuchwalstwem nie wsk6ra si§ nie 
z kr61em, kt6ry nie chce by<^ malowanym. Zamoyski 
zna ksi^^niczk^, wielbi j^, ale blaga kr61a, aby od 
zamiaru odst^pil. Zazdro^ci, nienawi^ci, nie bylo-by 
koiica; banit§ Samuela, niegdy^ przyjaciela, ugodzil-by 
tem w samo serce. Zaczyna si^ walka milo^ci z he- 
roiczn^ cnot^ i wyrzeczeniem sie siebie. Gryzelda, 
ufna w moc, jak^ ma nad stryjem, kt6ry j^ pie^ci 
i psuje, ledwie stan^Ia na zamku, stawia przed kr61em 
Samuela, kt6rego potajemnie sprowadzila, i ludzi sie, 
ze pro^ba, ie widok rycerza, zmi^kczy serce kr6la. 
Daremnie ; kr61 laski odmawia. Samuel odchodzi wrz^cy 
zemst^ — ksi^zniczce stryj zapowiada, ze przyrzekl jej 
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r^kcj Zamoyskiemu. Ona odmawia z odwagij, z obu- 
rzeniem, i mdleje. 

Ale z pocz^tkiem aktu drugiego juz namy^lila 
sicj inaczej. Jezeli ion^ Zamoyskiego zostanie, to po- 
trafi wstrzymaC w jego r^ku miecz kary, zawieszony 
nad glow^ Samuela. Po^wi^ca si^; o^wiadcza kr61owi, 
ie gotowa jest zosta<^ zonj| kanclerza. W tym samym 
akcie — jedno^ci czasu trzyma si^ wielbiciel Szek- 
spira — odbywa si§ wesele. Na rynku krakowskim 
ci^gn^ maszkary uroczystym pochodem, gawied^ pa- 
trzy ciekawie, zaki krzycz^ wiwaty — Samuel, kt6r>" 
siebie s^dzi zdradzonym, a Gryzeld§ nikczemnie do 
zam^zcia zmuszon^, chodzi mi^dzy tym tlumem, jak 
obl^kany, lub op^tany. Tak samo chodzi za nim jego 
dawna kochanka, teraz zdradzona, Katarzyna Wlo- 
dkowa. Ta teraz dopiero od kozaka, slugi Samuela, 
dowiedziala si§, ie Samuel kocha Gryzeld§; zatrzy- 
muje go, pyta, od nieprzytomnego z rozpaczy slyszy 
slowa obelzywe — poprzysi^ga zemst^. Nowa zmiana 
dekoracyi: uczta na zamku. Podczas uczty Gryzelda 
zemdlala, ujrzala gdzies w k^cie Samuela. Samuel si^ 
ukryl, zeby na ni^ popatrze<^, ieby na swego niegdys 
przyjaciela wylac^ caly war swojej rozpaczy, nienawi- 
^ci i wzgardy. Zamoysld si§ tl6maczy, uniewinnia, za- 
klina Samuela, ieby zwyci^iyJ w sobie zemst^, Rze- 
czypospolitej i wlasnej duszy nie gubiJ: na pr6zno. 
Akt koAczy si^, jak pierwszy, kr6tk4 rozmow^ braci 
Zborowsldch, Krzysztofa i Andrzeja, zmow^ na kr61a, 
do kt6rej teraz przyst^puje Samuel, i temi samemi 
slowami Krzysztofa: «a teraz mi dri:yj kr61u Stefanie». 

listeria s^ zbyt widoczne. Gryzelda z milo^ci dla 
Samuela po^wi§ca si^, zeby go ocalic^, a tymczasem 
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jej zam^zcie nie ma z tern ocaleniem nic wsp6lnego 
i pom6dz mu nie moze. Nie jej po^wi^cenie, ale jed}''- 
nie tylko ucieczka moze uratowai^ mu zycie, bo jezeli 
banita da si§ zlapa<^, to straconym by<^ musi, czy Gry- 
zelda jest, czy nie jest zon^ Zamoyskiego. Drugi bl^d, 
a nie mniejszy, to ta Wlodkowa, nami^tna w milo^ci 
a nieublagana w zem^cie, a tak dziwnie nie^wiadoma 
i nie strzeg^ca uczxit i krok6w Samuela, ie teraz do- 
piero przypadkiem od kozaka dowiaduje si§ o jego 
zdradzie. Poprzysi^ga za^ zemste nie za zdrad^, ale 
dopiero za slown^ obelg^. Takich bl§d6w, dowodz^- 
cych wielkiej mlodo^ci a niedostatecznej wprawy 
i rozwagi autora, jest wi^cej: do wainiejszych nalezy 
moze Zamoyskiego doskonala heroiczna cnota, tak 
Avzniosia i tak jednostajna, ze eit troch^ nuz:y. Abso- 
lutny ideal dobrego obywatela wypadi cokolwiek 
blado. Pod wzgl^dem moralnym udal si^ doskonale, 
dzi^ld zdrowym, szlachetnym poj^ciom autora: ale 
draraatyczny nie jest, choC: mdgt by<^ takim z t^ na- 
txir^, jak^ mu autor dal, i w tej sytuacyi, w jakiej 
go postawil. 

Ale przy tych wszystkich bl^dach jest zycie 
Av niekt6rych scenach, jest juz pewna znajomoA(^ i tra- 
fna charakterystyka niekt6rych historycznych postaci, 
a zwiaszcza historycznych sil i piei*wiastk6w. Zborow- 
scy i ich stronnicy maj^ hardo^^, zawzi§to^<^, ironie; 
w dalszych aktach zwlaszcza wystepuj<| wyra^niej te 
zalety, ten dar przenikania i kre^lenia historycznych 
stosunk6w i ludzi. Trzeci akt naprzyklad zaczyna si^ 
scen^ Proszowickiego sejmiku, na kt6rym Zborowscy 
burz^ szlacht^ na kr61a, wystawiaj^c wymownie swoje 
mniemane krzywdy. Sofistyczna sztuka Andrzeja, pro- 
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ste, szlachetne, nami^tne i zraione serce Samuela, la.- 
twowierno^<^ opinii, przewrotna zlo^C: Krzysztofa^ 
wszystko to ^yje» rusza si§, przemawia swoim wla- 
^ciwym j^zykiem, staje przed oczyma w calej swej 
prawdzie — i w swojem ^wietle smutnem. 

Po historyi romans, po polityce miIo^<^. Wlodkowa 
chce nakarmi(^ swoj^ nienawi^^ i zemst^ widokiem 
Gryzeldy, chce sic dowiedzie(5, jak ona Samuela ko- 
cha. Pod pozorem projsby o wstawienie si§ do kan- 
clerza w jakiej^ sprawie, dostaje si^ do kanclerzyny* 
Wprawne oko rywalki przejrzalo od razu nawskr6^ 
serce miode i pi^kne, kt6re si§ nawet swoich uczu<^ 
nie W)rpiera, tylko w ich imi§ wla^nie blaga o lito^<^ 
nad kochanym, o zaniechanie zemsty. Napr6zno: Wlo- 
kowa urz^downie zawiadamia kanclerza, i,e banita 
kryje si§ w Krakowie i okolicy. Starosta krakowski 
teraz musi go uj^i^, jezeli znajdzie; stracic^, jezeli ujmie- 

Ale Samuel w tej chwili daleko, w rodzirniym 
Zborowie, ze szlacht^, ze swymi kozakami, uldada 
wielki zamach: napad na Krak6w, na kanclerza, na 
kr61a... Jego bracia, Krzysztof i Andrzej, ^miej^ si§ 
w duchu z awanturniczego planu, a chwytaj^ si§ pe- 
wniejszego. 

Najemny morderca skrytob6jstwem pom^ci ich. 
na kr61u, a tron wystawi na now^ elekcye. SamueU 
juz z powrotem w Krakowie, dowiedzial si§ o zamie- 
rzonej zdradzie, odwr6cii: j^ i udaremnil; ale, oburzony 
na braci i nie chcjjc z nimi mie<^ nic wsp61nego, prze- 
strzezony przytem listem Gryzeldy (z wiedz^ Zamoy- 
skiego), ze jezeli sie nie usunie, to zgine^t bedzie mu* 
sial, postanawia ruszyc^ w j^wiat za granic^. 

Na pierwszym kroku tej drogi wst^puje do Lo- 
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bzowa i zegna si§ z Gryzeld^, na zawsze. Potem, 
w ciemn^ noc W^dzi, wpada w zasadzk^, kt6r^ mu 
zgotowala Wlodkowa, i przez ni^ wydany jest staro- 
sciAskiej strazy. 

Wla^ciwa tragedya dziejowa wyst^puje najwy- 
ra^niej (z natury rzeczy) w akcie ostatnim. Zamoyski 
chcian)y si§ wahac^, a nie moze: obowi^zek, wzgl^d 
na przyszlo^(^ Rzeczypospolitej, kaze mu podpisa<^ wy- 
rok na Samuela. Jan Zborowski — jeden uczciwy mi^- 
dzy bra(!:mi Samuela — przychodzi prosi<^ o Iask§; kan- 
clerz tl!6maczy dlaczego ulaskawi<^ nie moze. Tlomaczy 
to po raz drugi Samuelowi samemu w tej (historycznej) 
scenie w wiezieniu, kiedy go prosit o odpuszczenie. 
Obadwa moze za wiele sie rozczulaj^, za wiele w koilcu 
placz^ i kochaj^ si§; ale jednego zal za iyciem i zal 
o ^mier(^ i wyraza si§ pieknie, i mi^knie, ust^puje do- 
brze: a drugiego sJuszne racye m6wi^ bardzo powa- 
znym, przekonywaj^cym glosem. Rzecz jest bardzo 
charakterystyczna i godna uwagi, ze ten Zamoyski, 
w dwudziestu latach autora skre^lony, tak pojmuje 
i s^dzi Stan Rzeczypospolitej, jak go pojmowal i s^- 
dzil autor «Historyi w dwunastu ksi^gach», «Roz- 
strz^saA», i wszystkich pism, odnosz^cych si§ do 6w- 
czesnych spraw i dziej6w. 

Wi^zienie na zamku. 

SAMUEL (sam, wstaje od klqczmka, gdzie si^ modlil). 

Sko6czylem z Bogiem, teraz z Swiatem trzeba. 
Laska dla 5wiata splacid task^ nieba, 
To ci^ika sprawa. i&\ mi tego §wiata, 
Cho6 si^ naii gniewam. 01 ginq6 tak miodo 
Na obrzydzenie, postrach pokoleniom, 
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Bez czci i slawy, gin^^ z reki kata, 
\V dzieri, co si^ Smieje majowq pogod^, 
Gdy drzewa kwitn^, taki sie zieleni{|, 
Gdy mnie Swit slohca powita jaskrawy 
I spyta cicho: CoS zrobil dla slawy? 
Ginf|^ tak mtodo, kiedy silne ramie 
Wre is^dze^ zycia, gdy piersi tak ciasno, 
ie jak ptak bije w zorze slortca jasn:|, 
Gdy scree ledwie jej biciem nie zlamie... 
Boje sie Smierci... O gdyby na stepie 
W rycerskim boju tak poledz mlodemu... 
I wiedzie<* przeeie, ie w bialym czerepie 
Gniazdo u^iele czaika, morskie ptasze, 
^e na kurhanie panu koszowemu 
Zanuci piosnk^ rycerska druzyna 
I gr6b ogniskiem wesdem opasze... 
I koni tentent z snu go budzi gluehy 
Na znak, ze jad^ szlakami Samuehy. 
Lecz tutaj, tutaj! rycerskiego syna 
Tu nie sta<5 na §mier6! 

Patrze po zywocie 
Moim i pytam: Sk^d mnie taki koniec? 
Czylizem iycia nie zmarnil w tesknocie? 
Czyliiem b616w nie do§wiadczyl krocie? 
Czylim sam winien byl?... Mnie czarny goniec 
Piekla slal w zycie na same bezdroza, 
ie mi nie widna sprawiedliwo56 Boia. 

Gdzie moi bracia, druhy, przyjaeiele?... 
Odbiegli wszycy. O! Panie! za wiele... 
Oto juz stoj^ u wieczno§ci proga, 
Ale si^ gniewam na ludzi i Boga... 
Nie I nie na Boga! wielkie moje grzechy... 
Bluini^... o Panie! ja sie Smierci boj^, 
A ty5 opuScil tak dzieci^tko twoje, 
O! Panie Boze! pomocy! pociechy! 

JAN ZAMOYSKI (ivchodzi). 
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SAMUEL (odwracajqc si^ z twarzq splakanq). 

To ty? kanclerzu! ty! i w tej godzinie? 

ja mySlalem, ze§ ty szlachetniejszy 

1 wi^szy, jak si^ pokazujesz ninie. 

ZAMOYSKI. 

Panie Samuelu! nie szydzi(i przyszedlem, 

Bom tw6j wsp6lrodak, bom jest Chrze^cianin, 

I niegdy§ uczczon przyjaciela mianem; 

Ale ci pom6dz, by§ standi przed Panem 

Czysto i godnie, i nie jak poganin, 

Co zgiibne my^li z soba w grobie chowa. 

Przyszedlem tutaj starostq Krakowa, 

By ci powiedziec, ze i^cie silniejszy 

Kr61 i ojczyzna i moc niebios Pana: 

Ze twa prawica upadla strzaskana, 

Kt6r^5 si^ rzucil na §wieto56 twej ziemi. 

Ci^zaru z piersi wyznanie umniejszy, 

I latwiej p6jdziesz §ciezkami wiecznemi. 

SAMUEL 

Nie moc mnie twoja, lecz me grzechy wzi^ly; 
Dusza mnie wtasna grzeszliwa pozyla. 
Lecz idi kanclerzu — przede mnq mogila, 
Nie chciej, by my^li 5wiatowe stan^ly 
Mi^dzy mq dusz^ i moj^ mogilq. 
Pan mnie obdarzyl laski swojej silq, 
Skruch^ i ialem. Nie burz mi wi^c ciala, 
By mnie moc Pariska zn6w nie odbiezala. 
Krew mam gorqcq, i ku grzechom sklonny. 
O! idi odemnie, hetmanie koronny. 

ZAMOYSKI. 

Nie mog^ odej6c wprz6d, nizli sie dowiem, 

Z kimeS na kr61a twego si^ sprzysi^gat, 

Z kimeS knut zamach, w kt6rem kr6l mial zdrowiem 

J iyciem swoje przyplaci<5 starania 



— 2S — 

Koto naprawy pospoHtej rzeczy; 
Wyznaj Samuelu, miej dusz^ na pieczy. 

SAMUEL. 

Naprdino b^dziesz w gl^bie duszy si^gat 
Wtoskiemi twemi sztukami badania. 
Moich nie zdradz^. Jam nie jest papist^! 
Ch<H$by5 si^ z moc^ sprzymierzyl ognist^ 
Samego czarta. Kanclerzu! kanclerzu! 

idi ode mnie! 

ZAMOYSKI. 

Ty§ nie byl w przymierzu 
Z kr61ob6jcanii. 

SAMUEL. 

Bylem z bra^mi memi, 
Rokosz podnioslem przeciw mojej ziemi; 
Bylem banitq, a w kraju bawitem, 
Chcialem was zwalczy^, chcialem ziemi pylem 
Przysypa<S ciebie, bom ci^ nienawidzil, 

1 mego czynu nie bed^ si^ wstydzil. 

No! ty6 zwyci^zyl. B^dziesz Polski^ rz^dzil, 

B^dq ci^ Polski opowiada6 dzieje, 

A moje prochy wiatr niebios rozwieje, 

I zgin^ mamie, zgin^ z r^i kata, 

Bez Izy i cze6ci. Tak Pan B6g rozs^dzil... 



ZAMOYSKI. 

Smier^ mi twq przebacz. 

SAMUEL fpo namysle). 

Kie ! nie ! nie przebacz^ I 
Duchy mnie za to nie przeklnq niebieskie, 
Kiedy zamieszkam ich kraje krdlewskie, 
Ze nie przebacz^. Ty6 mi stal na drodze, 
ilem si^ zab}Qka} i ohydzil srodze, 
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Ze bez wawrzynu i odarty z cze^ci 
Id^ tarn z piersia, skarbnic^ bole^ci... 
Ja nie przebacz^! bobym nie mial potem 
Czem rzucic tobie na glow^ wslawion^, 
Gdyby§ tarn przyszedl i znienawidzon^, 
Glowe, by aniol, ol^nil ^wiatlem zlotem, 
A mnieby jeszcze bylo zle i w niebie. 

ZAMOYSKI. 

Na wszystkb §wiete ja zaklinam*ciebie, 

Przebacz Samuelu. Ja ciebie kochaJem, 

Jeno nas Pan Bog wieczystym rozdzialem 

Utrapil w zyciu, i dwie bratnie dusze 

Rozerwal w ^vviata dzikiej zawieruszc. 

Ciebie przeklei^stwo domowe zgubilo, 

A ja zostane nad twoJ£| mogit^ 

Zwyci^zc^ ziemskim, lecz vv drogach zbawienia 

Potrzebuj^cym twego przebaczenia 

Mnie<5 bylo dano widziec stan macierzy, 

Mnie, malenkiemu tego ludii sludze; 

Ja by tern slawnym, ale gdy si^ zbudze 

Na glos aniola i duch m6j pobiezy 

Gdzie^ w nie5miertelno§6, to mnie ci^zko b^dzie, 

Bo wielkim ziemi, bo bogatym duchem 

Tak triidno w niebo przej5(5, jak owem uchem 

Igly wielblqdom. Pan tak uczyl rzesze. 

Wi^c przebacz, bracie, ku zmarlych pociesze. 

SAMUEL. 

Nie... nie przebacz^. Patrzaj, ta ognista 
Szyba mnie slorica raz ostatni wschodzi, 
Wschodzi wesola, ciepla i przeczysta, 
A wiecz6r glin^ mogily zczerwieni. 
Oba byli^my silni, wielcy, mlodzi, 
Do dwoch slonecznych podobni promieni, 
Co swem ramieniem ujmuj^ milo^nie 
Obszaty Polski, teskniqce ku wio^nie. 
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Oba byli^my z^dni szoz^Scia, slawy; 
Ty jested wielkim, a ja kark m6j krwawy 
Ztoi^ na ziemi. Mnie cieiko umiera6I 
Xie chc^ ja nieba, jeno chc^ zywota! 
Robak, CO b^dzie mnie w grobie poiera<5, 
Nie wyzre mi t^sknoty, co si^ mota 
O dusz^ zmija, ze gine Uik marnie! 
Aniol, CO z duszq mt{ do g6ry wzleci, 
MySli mej bl^dnej z ziemi nie zagarnie, 
Ani mych marzeri, mych rycerskich dzieci. 
Wi^c mnie ta 6wiatlo6d nawet wiekuista 
Nie uszcz^^liwi. To6 ci nie przebacz^. 

W ci^gu rozmowy dowiaduje si§ Zamoyski, ze 
Samuel ocalil kr61a od zamachu braci. Chce cofn^<5 
wyrok, przywr6ceniem mu zycia i cze^ci: ale Samuel 
nie chce. Na wstyd i na wystepek braci woli nie pa- 
trzeC — woli umrzeC wielkim przykladem i nauk^ 
dla wszystkich, kt6rzyby w Rzeczypospolitej wichrzy^ 
chcieli, i ^mierci^^ sw^oj^ do jej bezpieczeristwa i przy- 
szlo^ci usluzy(^. 

Dramat koilczy si^ zupelnem pojednaniem obu 
przeciwnik6w, pojednaniem, w tem samem poj^ciu 
obowiijzku i w jego milo^ci. Nie dzieli ich nawet mi- 
to^6 Gryzeldy, bo ta ze swoich walk i po^wieceA umaria 
w dzieil podpisania wyroku na Samuela. UmarJa takze 
z zalu i zgryzoty Wlodkowa, w chwili, Idedy jej Sa- 
muel, id^c na ^mier<^, przebaczyL 

Tald byl pierwszy dramat Szujsldego. Pelen mlo- 
dziericzych wad: dlugo^ci, uczuciowo^ci zb3rtecznej, 
figur do akcyi niepotrzebnych, a nie czyni^cych za 
to zadosyC swojem wlasnem zyciem lub wdzi^kiem 
(Kozak Wojtaszek); dramat nie wolny od takich W^- 
d6w, kt6re, jako autorowi wrodzone, zostanq w nim 
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(w r6znych stopniach) na zawsze.* Ale dramat takze 
nie bez poetycznego wdzi^ku w figurze gl6wnej, nie 
bez zycia, ruchu, trafnie poj^tego i oddanego cha- 
rakteru w pobocznych (Batory, bracia Zborowscy, 
szlachta na sejmiku). Ciekawy takze i od p6^niej- 
szych odmienny przez to, ze materyal historyczny 
jest weA wprowadzony z umiarkowaniem i roze- 
znaniem: nie wszystko, co do owych czas6w i wy- 
padk6w naleiy, ale to tylko, co bezpo^rednio i ko- 
niecznie nale:^y do wybranej sprawy dramatycznej. 
P6^niej, przy dokladniejszej i glebszej znajomo^ci 
historyi, Szujski takiego wyboru nie robi, i Wadzie 
w dramat wszystko prawie, co w rzecz)rwisto^ci 
w danej sprawie bylo i dzialalo; a ten zas6b, ten 
niekiedy nadmiar historjxznego materyalu, sprawia, 
ze przedmiot dramatyczny nie mo^e bye!: jasny, albo 
jest nie do^<^ rozwini^ty. Dlatego to m6wiono, ze hi- 
storyk zabil w nim poet^ (nie calkiem sJusznie). Ale 
teraz on jeszcze historykiem nie jest, ani by<^ nie 
my^li: patrzy na history^, jak na kopalni^ przedmio- 
t<3w poetycznych, na fakta i ludzi ze stanowiska ich 
przydatno^ci do poetycznego, dramatycznego przed- 
stawienia. «Samuel Zborowski» wskazuje, jak talent 
Szujskiego bylby si^ dalej w tym kierunku m6gl roz- 
wijai^, gdyby powolanie poetyczne nie bylo sie spl^- 
talo z innem, wa^niejszem, praktycznie potrzebniej- 
szem, gdyby temu nie bylo ust^pilo pierwszeAstwa. 
Wkr6tce potem koriczy si^ faktycznie — nie ofi- 
cyalnie — uniwersyteckie zycie Szujskiego, a w jego 
zyciu wewn^trznem gotuj^ sie wa^ne zwroty i zmiany. 
§niier<^ matld powoduje potrzebe wytchnienia, ochlo- 
niecia z pierwszego smutku; st^d diugie pobyty na 
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wsi u krewnych, a przerw^ nie w nauce, ale w urz§- 
dowych naukach, w wyWadach. Bole^<^ — pierwsza 
w iyciu tak prawdziwa i wielka — sprowadza gl§- 
bokie rozmy^lanie, i surowy (zbyt surowy) s^d o so- 
bie samym: sprowadza takze (nie na zawsze jeszcze) 
pop^dowy, gorijcy powrot do wiary. Ten nie tnva, 
cofa sie jeszcze; jeszcze raz wraca dawny bunt, da- 
wne uczucie, ze jaka^ nowa nauka jest potrzebna, 
dawne marzenie, ze on powolany jest ze swymi przj"- 
jaciolmi do okre^lenia i ustalenia tej nauki. Messya- 
nizm Mickiewicza w r6znych kombinacyach i odmia- 
nach wydaje mu si^ tij nowo^ci^. Ale w tej chwiej- 
nosci jego poje<^., w tym odmecie uczu(^ r6znych 
a namietnych, jest juz stala i niewzruszona d^zno^c^ 
do zjednoczenia si^ z Bo^iem, jest gor^ce zarliwe 
pragnienie tego zjednoczenia, i przekonanie, ze w niem 
tylko znajdzie te prawd^, kt6rej szuka; jest rozmy^l- 
nie i z przekonania poddanie swojej woli pod wol^ 
Bozjj - czyli, jest milo^c wielka, rzetelna, chot wiara 
wiotka (a jak on czasem mysli — ^adna). Wraca 
i ona po paru latach tej walki; objawia sie skruch^, 
instynktowym pop^dem, kt6ry mlodzieiica pcha do 
konfessyonaJu — a zostaje jui na zawsze. Pojecie 
zycia, pojecie obowi^zku i sluzby, juz sie odtjjd nie 
chwieje i nie zmienia. Ostateczna dojrzalo^c umyslu, 
s^d o rzeczach i wypadkach, potrzebuje jeszcze i czasu, 
i do^wiadczeA, i cierpieri nowych; ale tre^6 moralna 
czlowieka, kierunek i charakter jego dalszego zycia, 
s<} postanowione i ustalone na zawsze. 

Wzrasta takze, dojrzewa, inne uczucie, kt6re 
w tern zyciu mialo hyt stanowczem: zamiar ozenie- 
nia sie, jezeli B6g poszczesci, a wzajemno^(^ sie znaj- 
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dzie, w kazdym razie zamiar starania si§ o ion^. 
Zatniar uwieAczony zrazu warunkowem, p6±mej sta- 
nowczem zezwoleniem rodzic6w, a wskutek tego dla 
przysztego malionka konieczno^c^ zapewnienia sobie 
stalej posady i sposobienia si§ do egzamin6w nau- 
czycielskich (do kt6rych nigdy nie przyszJo). W^r6d 
tych przej^6 i zmian, czytanie i pisanie nie mniej, 
owszem, wi^cej, niz przedtem; czytanie historyk6w 
i filozof6w gl:6wnie, pisanie gl:6wnie poezyi w naj- 
rozmaitszych rodzajach, a przedewszystkiem w dra- 
matycznym, Rzeczy wJasne i przeklady. I wreszcie 
od roku 1857 i 58 zacz3niaj^ ukazjrwrai^ si§ w pismach 
peryodycznych Szujskiego wiersze, zrazu nie^mialo, 
nieznacznie, im dalej, tern cz^^ciej i liczniej. 

Sq rzeczy bardzo ladne mi^dzy temi nieznanemi, 
zapomnianemi wierszami. Z milosnych naprzyklad 
«Urojony Rywul», kt6rego poeta chcialby widzie<^ ra- 
zem bohaterem, geniuszem, ^wi^tym, idealem wszyst- 
Mch doskonalo^ci, bo tylko taki wart byc^ przez niq 
kochanym, takiemu on got6wby jej ust^pi(^. Albo to 
«Westchnienie» zalu i upokorzenia, ie nie jest ryce- 
rzem, ie w r§ku ma pi6ro, nie szabl^: z ni^ w r^ku 
^mielej prosilby o r§k§ dziewczyny, i czulby si§ go- 
dmejszym. jej serca. Czasem droczy si§ jui z narze- 
czon^ czasem z ni^ marzy i gwarzy o wsp61nej przy- 
szlo^ci: on t§skny, melancholiczny, sklonny do pessy- 
mizmu, ona pogodna, odwaina i ufna. 

WIOSEIJNA ROZMOWA. 

ON. 

Moiem smutny, ie wiosna przeminie, 
ie przekwitnq wonne r6i Swiqtynie 
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I narcyz6w bialy li^ opadniei 
Moiem smutny, ie bzowe kaskady 
Jui nie splyn^ mi do twarzy blade j, 

A z narcyzem i bzami tak ladnie. 

ONA. 

niCi o niel Nie st^d twoje smutki: 
B^di| lilie, b^^ niezabudki, 

Miast narcyza, goidzik purpurowy; 
A gdy zwi^n^ r6iowe altany, 
To omamied kwiat pyknic kochany, 

Jasmin woni^ otoczy nam glowy. 

ON. 

A gdy przyjdzie chlodny wiatr jesieni, 
Gdy li§^ drzewa si^ zi6Ici, zrumieni, 

Suchotnicy ostatnim rumiedcem, 
Gdy mgly zwisn^ przed slorica irenic^, 
A ty b^ziesz bolesn^ dziewic^, 

A ja b^^ bez marzen mlodzieiicem? 

ONA. 

Wtedy b^ziem siedzie^ w cichej chacie, 

1 ustawiad sobie grat przy gracie, 

I z ogrodu znosi^ plon obfity: 
Wonne jab!ka i stodziutkie grusze, 
I w sen hu§ta<^ b^^ m^sk^ dusz^ 

Kochaj{|ce ramiona kobiety. 

ON. 

A gdy zima na polu przypadnie, 

I Swiat mlody tchem swym zwarzy zdradnie^ 

ie i wida6 nie b^zie ogrodu; 
Gdy Snieg kwiaty zmrozi i popr6szy, 
Gdy jui nigdy nie wr6ci do duszy 

Ptak 6w rajski, co w niej iSnil za miodu? 
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ONA. 

To wieczorem — zimowym wieczorem, 

tych czasach diugim rozhoworem 

Zawiedziemy przy cieplym kominie; 

1 b^dziemy szcz^Sliwi nadziej^, 

ie nam wiatry nic jui nie rozwiej^, 
ie nam wi^cej nic jui nie przeminie. 

Innjnn razem tl6maczy jej, dlaczego w samem 
szcz^^ciu musi im by<^ smutno, dlaczego nie mog^ 
radowa(^ si§ tak, jak inni miodzi na ^wiecie; albo 
w «Zmiowej Gluszy*, gdy cicho platami ^nieg pada> 
«§wi4teczn4 Godzin^», gdy sam siedzi w swoim po- 
koju i star^ kronik^ otwiera, staj^ przed nim i ota- 
czaj^ go tlumnie dawne postacie, «biskupy powazne 
i dygnitarze», 

I smutno chyl^ si^ ku mnie, 

Cichemi pytajqc slowy: 

Co z wami, ah, z wami si^ stalo? 

Z tych opylonych kart starej kroniki «wycho- 
dzily widzenia r6ine: widzenie Kingi, naprzyklad, jak 
przed Tatarami z ludem ucieka, a gdy rzuci za sob^ 
wst^^k^, to wst^ika zmienia si§ w rzek^, i Dunajec 
Tvstrzymuje goni^cych; gdy rzuci koron§, to z ziemi 
podnios^ si^ g6ry, i §wi§ta z ludem schroni si§ w Pie- 
ninach; s^decka legenda ladna, zamieniona w ballad^. 
Albo znowu: kr61 Lokietek slucha smutno wr6iby, ie 
zgubiony w Wi^le «Pier^cieii» jego c6rki nie rycMo, 
o, nie rychio si§ znajdzie. «Kr61 Chrobry» z dru- 
±yn^ rycerzy ^pi gdzie^ w Tatrach i czeka na dzieA, 
kt6ry go ma zbndziC:. A kaida legenda, ka^de takie 
^dzenie ma swoj^ my^l i tre^C: gl^bsz^, swoj^ naukj^ 

3* 
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i przystosowanie. O, bo sztuka nie dla sztuki, widze- 
nie nie dla wraienia, nie dla pragnienia: dla nauki, 
dla woli, dla sily, my^li mlody poeta, i tych od sie- 
bie i^da, tych dla drugich pragnie, do tych chce 
siebie i drugich w(^wiczy<^, wprawi(^, przyaczjC:, Cze^6 
i i^dza woli, hartu, charakteru, to jego g6ruj^ce uczu- 
cie i jego znamienna cecha, to znak, po kt6rym si^ 
jego d^ienie, dzialanie i iycie od wielu poprzednich 
i wsp61czesnych odr6inia, odznacza. 

Ciekawa pod t)mi wzgl^dem — nie bez ^mialo- 
^ci i dumy — jest ta «Prometejska modlitwa», w kt6- 
rej on, rozmilowany poetycznie i w wielkim Eschylu 
i wielkim, od bog6w prze^ladowan3nn, Tytanie, o je- 
dn^ cnot§ prosi, jedn^ bogini^ chce wielbi(^ — sil^. 

Ze wszystkich bogift Olimpu szczytu, 

Jedn^ wybieram sobiel 

Alke pot^zna, boginio sily» 

Nie z mgly niebieskiej, ale z granitu. 

Chc^ zy6 i umrzed przy tobie. 

Gdy gwalt i przemoc na mnie si^ zwal^, 
Gdy Kronion z niebios gniewem swym grzmota, 
Ty mnie ochraniaj rycerskq stal^, 
Bf^di towarzyszkq mego iywota. 
Gdy Prometeja w twarde kujq p^ta, 
Nie daj mi j^u wydrze6 z piersi hardej, 
Ale sta<5 m'emy z spojrzeniem pogardy, 
Alke, ty 5wi^tal 

Kiedy sam b^d^, Prometeusz skuty 
U nieczutego n^dznej ziemi gtazu, 
A Okeanid ch6r, tzami zasnuty, 
Przyjdzie bolesnq gromad^, 
Jak jaskdlek stado, 
Oblatad granit Kaukazu; 
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Kiedy maleiicy Kroniona poddani 
Radzid mi b^d^ pokor^ i skruch^, 
Kiedy ziej^ca paszcz^ka otchlani 
Otworzy ku mnie tonie swoie gluche: 
Alkel B^di ze mn^l 
Alke, w powainej, dlugiej, czamej szacie, 
Nie daj mi zadrie6 w b61u majestacie 
Trwogq daremnq! 

Gdy mi przed oczy postawi^ konieczno56, 
Niech im ktam zada mego lona wieczno§<5 ; 
Kiedy mi bog6w stawid b^dq moce, 
NieublaganoS^ wielkiego Kroniona, 
Niechaj ma wola wielkoS^ ich druzgoce, 
Jak on niezgi^ta, silna, nieskoiiczona. 
Potrzebie niech ugn^ si^ mali, 
Niech karly do n6g si^ jej walq. 
Nie mogqc pJynqd za falq, 
Ja niechaj plyn^ wbrew fali: 
A nie pohadbi^ mych ojc6w i braci 
W pokornej i skromnej postaci. 

Nie... wypr^ony w m^czei^skiej postawie, 
Rozkrzyiowany w dumnej mojej m^ce, 
Gdy o granity biatq pier5 pokrwawi^, 
A w walce z s^pem potargam me r^ce, 
Niech nie pomy^l^ o rozkuciu przecie, 
Ani o wonnym w Olimpie nektarze; 
Niech nie pomySl^, jak niebios mocarze 
Dlugim szeregiem szliby w powitanie, 
By mi ostodzid tryumf ich na Swiecie: 
Niech raczej gin^ — S^^^) Jak Tytanie I 

Bo oto czuj^, ie mi kiedy5 moie 
R6wny mnie Tytan pomoc z g6ry niesie, 
ie mu na piersiach hardy kark poloi^, 
W przyszloSci czuj^ ciebie, Heraklesie! 
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O tern pragnieniu woli, o tern d^ieniu stanow- 
czem do jedno^ci w iyciu, do poznania celu iycia 
i sluienia temu celowi, w uznaniu i przekonaniu, ze 
przez Boga tylko i pod Bogiem czlowiek slxiiyd mu 
moie rzetelnie i skutecznie, ^wiadcz^ najlepiej moie, 
najwyra:Sniej, «Powa4ne chwile*. Zbi6r to wierszy 
(wydany w r. i860), w kt6rych autor zlozyl niejako 
spowiedi powszechn^ swojej mlodo^ci, swoje «duszy 
dzieje», jak si^ sam we wst^pie wyraia. Wahal si§ 
diugo, czy ma je ogIosi(^, odsIoni(^ na widok publiczny 
tajniki swojej my§li i sumienia. Ale uznal, ie mog^ 
przydaC si^ drugim; ie manowce, po kt6rych sam si^ 
M^kal, stan^ moie mnemu na przestrog^ i naucz^ go, 
gdzie droga prosta — i wydal. 

Rzecz to za diuga, iiby moina da.6 j^ pozna<^ 
naleiycie; mo4e za ci^ika na to, by mogia kiedy mie<^ 
wielkie i powszechne powodzenie. «Samotne z Bogiem 
simiienia rozmowy», to przedmiot do medytacyi po- 
boinej, nie do poezyi: powie nie jeden, i zajrze6 do 
nich nie zechce. Jest to obraz walk, jakie chlopiec 
miody stacza z swoj^ wlasn^ niy^l^, ^mialej ufno^ci, 
jak^ poklada we wlasnym sw5mi rozumie, gorzkiej 
ialo^ci i czczo^ci, jakiej doznal, gdy si§ zawi6dl, roz- 
paczy, w jak^ wpadal, gdy nie m6gl doj§<^, czem jest 
i na CO zyje. A wreszcie zrozimiienie tajemnicy iycia, 
rozwi^zanie zagadki, zgodzenie si§ dobrowolne, ^wia- 
dome, zupelne, na to iycie, jakie B6g czlowiekowi 
dal — to s^ «Powazne chwile», to Szujsldego «duszy 
dzieje» ; i tak je tez opisal. 

Zrazu to chlopiec, w kt6rym my^l si§ budzi, 
a obudzona, pragnie m^dro^ci, prawdy: chlopiec 
w walce z matk^, kt6ra do^wiadczeniem, blaganiem, 
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modlitw^, przestrzega przed m^dro^ci^ niebezpieczn^, 
niecnotliw^ — napr6zno! Pokusa zbyt pon^tna, zludze- 
nie i pragnienie mlodo^ci zbyt pot^ine: sjoi nie chce 
by<^ «potulnyTn chIopczyn^» i da(^ si§ wodzi(^ na pa- 
sku, chce lata<^ wlasnymi skrzydly, jak orzel, i ^mialo 
samemu sIoAcu patrze<^ w oko. 

Wi^ przedsi^wziqtem wszystko bada^ skrz^tnie. 

Szukal Boga w dziejach przeszlych i w otacza- 
J4C3mi ^wiecie, szukal go wsz^dzie — i wsz^dzie zna- 
lazl odpowied^, ie go niema. 

Wtedy poznal, ze jest, poznal po pr6ini i czczo- 
5ci swego serca, po oslabieniu swojej my^li, po ma- 
lo^ci i niedol^ino^ci swojej sUy. 

Szedt na mnie, i b6j wielki wszczql si^ mi^dzy nami, 
Szedl jak wichr, i poruszyl duszy tajnikami... 
Zadriatem: alem oczy przestonil r^kami. 

Widzial, ale nie chcial widzie(^; poznal, ale nie 
chcial uzna<^: 

Kto raz Ci^ obraiat, o Panic na niebie, 
Ten zaraz i latwo nie wr6ci do Ciebie, 
Lecz dtugo, boleSnie, w ciemno5ci obl^dzie, 

Szukad Ci^ b^dzie. 

B^dzie d^zyl, b^dzie pr6bowaI znale^<^, a nie 
zdola; b^dzie chcial wierzyC w zycie, a ^mierc^ wyda 
mu si§ tylko mamym koAcem mamego bytu; b^dzie 
pragn^I uwierzy<^ w milo^C i opatrzno^<^, a w duszy 
osi^dzie mu tylko rozpacz, wiara w nico^C lub w bo- 
le^<^ bez koAca. 

Nast^puje zwrot. Zmilowanie przyszio pod su- 
row^ postaci^ nieszcz^^cia. §niier<^ matki wstrz^sla 
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t§ dusz§ do samego dna, prawda cierpienia wprowa- 
dzila go na drog^, w kt6rej si^ prawda iycia zna- 
lazla. 

Kiedy driy cztowiek poirdd ziemskiej drc^, 
To rau ty zsytasz Aniota przestrogi. 
Kiedy slabnieje, Ty, jak ros^ drzewu, 
Grom polom, zsylasz mu Aniola gniewu. 
A gdy 6cz jego nie pomogq iary» 
To iiesz na ziemi^ Cherubina kary. 

I Aniot kary na grzeszn^ skroii zlata, 
Smutny i blady goniec Niebios Swiata, 
A CO najdrofszem byto dla niej z ziemi, 
Bierze i niesie skrzydtami srebmemi: 
Aby, gdy inne mu gwiazdy nie Swiec^, 
Najdroisza dusza opieki irenicq 
Swiecila z g6ry i, gdzie gwiazd korona, 
Opadle winq podniosia ramiona. 

Oto, doznaj^c takiej Twej opieki, 

Panie I Ja Ciebie wielbid chc^ przez wieki... 

Idzie potem kilka wierszy, po§wi§conych «Jej 
cieniom»; pi^kny, rzadki w poezyi ^wiata wyraz d2ie- 
ciiinej po rodzicach ialo^ci: 



Oltarze paiiskie Swi^te, sklepienia ko6ciol6w, 

Postacie Swi^tych, ksztalty bieluchne AnioJ6w, 

Lampy, mitoSci PaAskiej symbolem jarzqce 

I wy znaki pogrzebne, 5wiece gorejqce, 

Kiry i biale krzyie, dzwony, co w cmentarn^ 

Cisz^ ronicie pieSniq boleSci ofiamq: 

Kocham was, cho<5 niegodny, bo5cie ciqg iywota 

Jej otaczaly, jako ni6 r6iaiica ziota, 

I od kolebki dziecka, az do trumny wieka 

Swi^ta waszych tajemnic strzegla jq opieka. 
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Zrodzila si^ i zmarta w waszej 5wi^tej str6iy; 

Przy chrzcielnicy j^ wzi^to mi^dzy namaszczone 

Niewiasty Pana — po§r6d Swiata burzy 

Uciekala pod PaAskie sklepienia 5wi^one» 

A modlitewnie zgi^tej nieraz wielcy w Bogu 

Podawali mySl dobr^ u koSciola progu, 

I Anieli z oltarza Izy jej i boleSci 

Nie51i, w g6r^ wzlatuj^c z slowem dobrej wie^ci, 

Ai w 5wi^tej stuibie Pafiskiej, modlqc si^ przed chwil^, 

Uleciala ku niebu lekkoSci^ motyl^. 

W tobie iyla i zmarta, m6j Swi^ty ko^ciele, 
W tobie spoczywad b^dzie, jako bujne ziele, 
Jak ktos peten nadziei, klos peten j^dmoSciy 
Bogaty w plon obfity na dzieA WsaechmilloScil... 



5-') 



Rodzinne pola i ojczyste lasy 
Zazielenione, strojne w tyle krasy, 
Rzewnemi po was spoglqdam oczyma, 
Ona was znala — jej jui w Swiecie niema I 

Ona was znata i oko jej §wi^te 
Patrzalo na was, jasne, uSmiechni^te, 
Pier§ macierzyilsk^ wasza woA krzepila, 
Zdrowq i szcz^sn^ wpoSrodku was byla. 

W koSciolku wieiskim tutaj ukl^kniona, 
Powaina, cicha — swej duszy ramiona 
Wznosila k*niebu — a k*ziemi spuszczala, 
Gdzie glowa syna pachol^ia ISniala. 

W cichej komnacie — tutaj, w5r6d rodziny, 
GIos jej mitosny driat z duszy gl^biny, 



*) Po 5mierci matki wyjechal Szujski do rodziny, do Zbyszyc, 
w Sqdeckiem. Wiersz ten widocznie, a prawdopodobnie wszystkie, 
po^wi^cone «Jej pami^ci», tarn byly pisane. 
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A serce wielkie, pobofne i Swi^te, 
Wznosilo nad ni^ skrzydta rozci%gni^te. 

I dzii tu wszystko jak byto przed laty, 
Lecz smutniej Spiewa wieszcz niebios skrzydlaty, 
Lecz smutniej dzwonek j^k po j^u roni, 
Kiedy w p61 cisz^ Aniot PaAski dzwoni. 

I kiedy ziemi^ rolnik ptugfiem orze, 
A ziemia wn^trze milosne rozkuwa, 
To sobie mySl^: w tej ziemi jej loie, 
Tarn ona cicho po trudach spoczywa. 

I kiedy rankiem skowronek podlata, 
Lub gdy wieczorem w lasku stowik pieje, 
To mnie si^ zdaje, ie z tamtego Swiata 
Ona iywota opowiada dzieje. 

Oh! bo zgon z Swiatem zmarlej nie rozdzielil, 
Ani Smien^ w^zI6w serca nie przeci^la, 
Bo jq Pan tylko w duchu wyanielil, 
By wszystkich razem miloSci^ obi^la. 



6. 



Dziwn^ milo^ w sercu mojem czuj^, 

Odkqd sierotq po ziemi w^ruj^. 

Odkf^d mi serce mitosne ubyto; 

Nad kaidym domem i kaid^ mogil^ 

Spokoju slowo m6wi^ chrzeSciiaiiskie, 

Pielgrzymem id^ w 5wiat — aw imi^ Paiiskie. 

I k^dy dobrzy witajq mi^ z proga, 
Blogoslawienstwu ich polecam Boga; 
I k^dy smutni zajd^ na me drogi, 
iycz^ spokoju i pociechy blogiej; 
A k^dy grzesznych napotkam na ziemi, 
Zycz^, by Pan si^ zmilowat nad nimi. 
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I przez tz^ cierpieii, jak przez niebios t^z^, 
6wiat mi si^ w barwy ubiera mlodziedcze 
I zdaje mi si^, iem w b616w mych j^a 
Dostyszal lutni Pana mego diwi^u; 
Slyszal w samotnej serca mego ciszy, 
Co nigdy zaden szcz^Sliwy nie slyszy. 

I jui mnie glosy niesfome nie raz^, 

Ani z zbestwion^ ^miertelnicy twarz^, 

A com czut kiedy w marze lub natchnieniu, 

To mi si^ w wiar^ wzmocnito w cierpieniu, 

Jakby na serca bolesnego skali 

Anieli wiar^ krwi^ m^ namazali. * 

Zw^tpienia potw6r serca mi nie ruszy 
Bom pod opiek^ jej anielskiej duszy, 
Bo gdym iej t^skny szuka! kolo siebie, 
Musialem wzrok m6j potoczyd po niebie, 
I gwiazd si^ pyta^, gdzie mi si^ podziata 
Anielska dusza ta, co mnie kochata. 

I w b61ach moich nie rzucam si^ wi^cej, 
Lecz lec^ ku nim w weselny, dzieci^y 
Krzyk — i o przyszlo56 nie trapi^ jui glow^', 
Bo mi powiada blask 5witu rdiowy, 
Bo mi powiada blask wieczoru cichy, 
Bo ptak6w pienia i kwiat6w kielichy 
Wolajq w zgodne wspaniale wolanie: 
O zmartwychwstanie onal zmartwy ch wstanie ! 



O zmarla moja, jeieli grzesz^, 
To ty uciekasz zdala przede mn^ 
W blogoslawionych kryjesz si^ rzesze, 
A mnie tu smutno i ciemnol 

Ale gdy lepsza my§l mnie obudzi, 
Do dobrych czyn6w dloA si^ otwarla, 
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To pofir6d fiwiata, to po§r6d ludzi, 
Widz^, jak do mnie Smieje si^ zmarta. 

1 w kaidej czystej, poboznej chwili, 
ToS ty tak blizko, tak blizko przy mnie, 
Ze si^ ma postal ku tobie chyli, 
A w powitalnym pieSA kwill hymnie. 

Ze si^ dlod moja wyc^ga k 'tobie, 
ie miejsce dla ci^ wygodne robi^, 
Bo wiem^ ie wtedy idziesz wraz ze mn^ 
I jui sierocie wtedy nie ciemno. 



8. 

Panie! dzi^ Tobie niesiem, ze nikt z tego iniwa 
Nie ginie i w nico§ci duszy nie podziewa, 
Ale mitosnq ^^^i J^ pasterz troskliwy, 
Kaid^ dusz^ masz w pieczy Twojej milo5ciwej. 

Panie I dzi^k tobie niesiem, ie tracqc milosne 
Dusze nasze, patrzymy w wiecznq niebios wiosn^, 
I kaida jasna gwiazda, kaidy kwiat nam wsz^dzie 
Powiada woniq swojq, ze im dobrze b^dzie. 

I ie ramiona nasze, chod cziek karfowaty, 
Dostajq ai w nieznane, archanielskie 5wiaty, 
A Jza, CO tutaj pada, jak deszcz dobroczynny, 
Gasi cierpienia tego, co tam jeszcze winny. 

Dzi^ Tobie, ie tam z g6ry w Twe odziane blaski 
Schodzq k*nam drogie dusze Aniolami }aski; 
ie§ trzy 5wiaty: tryumfu, walki i ialoici — 
Powi^zal jednym, 6wi^tym pierScieniem miloSci. 

Po takiem zrozumieniu dopiero przychod2d pro§ba, 
a pod fonn^ pro^by postano wienie, §lub, zioiony na 
dalsze zycie: 
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Nie chciej, o Panie, bym lamp^ kamienn^ 
L§nii Twoich my^li oliw^ promienn^, 
A sam byl ciemny, stabiuchny i kruchy, 

Jak grzeszne duchy. 

Nie chciej, o Panie, bym patrzat na Ciebie, 
Jak z Aniotami tryumfujesz w niebie, 
A sam nie ruszyl na tryumfu drogi 

Przykutej nogi. 

Nie chciej, o Panie, bym okiem natchnienia 
Przebijal tajnie Twojego istnienia, 
A potem, wsparty na lutni rozumnej, 

Spoczywal dumny. 

Nie chciej, o Panie, bym u Majestatu 
Wyroki Twoje czytal temu 5wiatu, 
A dumnem okiem patrzqc w ich konieczno§(^, 

Straci} swq wieczno^. 

Nie chciej, o Panie I bym si^ z Tobq mierzyl, 
Ufal w natchnienie — z wiedzy ducha wierzyl, 
Bym na mych skrzydlach wzniesiony wysoko 

Patrzal w Twe oko. 

Bo lampy onej los mnie spotka lichy, 
Straciwszy 5wiatlo, straci pow6d pychy, 
A bezczynnemu wyznawcy Twych czyn6w 

Dasz g&T§6 wawrzyndw. 

Lecz z taski swojej nieSmiertelnych stok6w 
Z mySlq prorok6w daj iycie prorok6w, 
Lecz daj mi chwal^, miast liScia wawrzynu, 

Dobrego czynu. 

Lecz daj mi lichych na duchu prostot^ 
I dzieci matych daj mi usta ztote, 
Aby me usta, co wieki s^dzily, 

Pacierz m6wily. 

Lecz daj mnie wielko^d utopi<5 w mitoSci, 
Lecz daj natchnieniu roztajad w 5wieio§ci, 
Niechaj me 6wiatlo nad glowq po zgonie 

Cnotq mi plonie. 
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A potem dopiero, w kilku wierszach ostatnich, 
wyznanie, jak on pojmuje «Tre§^ Dziej(Jw», jak taje- 
mnic^ Smierci, jak tajemnic§ iycia i jego eel. 

Oto, CO podlug niego jest tre^ci^ dziej6w, i co 
ma by6 ich koAcem: 

treSC dziej6w. 

Kiedy B6g ludzi zdumialych rozdzielil, 
Gdy duch ich strzaskat piomnem swej kary, 
Wtedy z task irddlB. jeszcze im udzielfl: 
Zapat miast cnoty — natchnienie miast wiary. 

Wtedy im jeszcze Scieik^ pozostawil. 
By dojS£ do Niego — b<51u i t^knicy, 
I rozproszonym jeszcze btogoslawd 
Z tz4 wHgli^ w oku i laskf^ w irenicy. 

Wi^ cho^ lask jego zapomm^ na ziemi, 
Cho<5 rzuc^ btotem na najSwi^tsz^ r^^, 
To duch ich wewnqtrz diwi^kami srebmemi 
Roni w przestwory t^sknoty piosenk^. 

Ai zsieroceni, w n^dzy ducha nagiej 
Powr6cq kiedy§ marnotrawne syny; 
Wtedy On, pelen bolesnej powagi, 
P6jdzie powitad pobite dniiyny. 

I b^d^ prosit Wszech Pana w pokorze: 
«Daj nam ostatnim by6 przy Twoim progu, 
Ale przy Tobie, o Panie, o Boie, 
Ale przy Ojcu — achl ale przy Bogul 

A c6i b^dzie tajemnic^ iycia, jego prawem 
jego warto^ci^, zaslug^ i skutkiem? 

Dwojakim ruchem Ty kazateS, Panie, 

Dt^iy6 ku Tobie, de^iy6 w zmartwychwstanie, 

Z Swiata — w Swiat duszy, i w §wiat — z duszy Swiata. 
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Swiat nam opu§ck5 kazaleS zwodniczy 

I dusz^ w piersi zamykad sklepienie, 

Z tob^ zamieszkad w ciszy tajemnlczej, 

Jak kaplanowi, co ofiar^ pali, 

By twe wyroki w serca slysze6 drieniu, 

Znicestwie6 w Tobie, i w tem znicestwieniu 

By£ tw^ prawic£^ ukowan^ z stall. 

A potem naksztah rosy r6inowzorej 

Na Ian Twej siejby pada^ rozwini^ty. 

Jak kwiecie pola, jak owoc jabtoni, 

Rosnq^ nie sobie, swojej nie czu6 woni, 

Rozwielokrotnid si^ w drobnej ustudze, 

W tysi^cznych trudach i w ci^gtem czuwaniu 

Swe zrobi^ cudzem, swojem zrobi^ cudze, 

I wyznad Ciebie w swem wtasnem zaprzaniu. 

Znicestwie^ znowu — ale z znicestwienia 

K&idego czasu wsta^ w petni istnienia, 

Kaidego czasu, gdy wolasz z niebios6w, 

Stanq^ pokomy, 

Z jednak^ twarzq czekad Twoich cios6w, 

I gdyby5 piekla sul na piersi iary, 

Nie pyta6 nieba o stusznoS^ wyroku, 

Ale sumienia o przyczyn^ kary; 

Konajqc, ojca widzied w Twojem oku, 

Konajqc, nuci^ hymn Twej 5wi^tej wiary. 

Tym wiecznym, 5wi^tym, nieodmiennym ruchem, 

Panie, Ty§ kazal i^ za swoim duchem, 

I dol^ czleka stabiucbnq i lich^ 

Z anielskiej doli powi^zat laficuchem. 

Oto do czego doszedl po dlugiem bolesnem szu- 
kaniu i bl^dzeniu. To konkluzya, kt6ra mu wystarczy, 
prawda, kt6rej trz3nna<^ si§ b^dzie do ^mierci, drogo- 
skaz czy program na caly dalszy bieg iycia. Jeden 
poivie moie, ie to poezya ci^ika, inny, ie poj^cie 
zycia falszywe, bo religijne; ale kto rzetelnie z dobr^ 
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wiar^ zechce przegl^daC te dzieje jego duszy, ten 
b^dzie musial zdumie<^ si^ i zbudowa(i na widok tego, 
CO ten miodzieniec sam z sob^ przemy^lal i przewal- 
czyl, na widok tej szczero^ci uczucia i stalo^ci woli, 
kt6ra prawdy i dobra poi^da nami^tnie, a poznaw- 
szy, przyjmuje odwainie, po^wi^ca si^ na jej slii±b§ 
bez warunk6w, zastrzeie6 i ograniczeA; na widok 
tego iycia, kt6re do poznanej prawdy, do przyj^tego 
zobowi^ania i ^lubu przypada zupelnie, doskonale, 
bez jednej chwili wahania czy zaniedbania, roztar- 
gnienia czy zniech^cenia. To musi przyzna<^ nawet 
ten, komu Szujskiego poj^cie wydaloby si^ falszy- 
wem. A kto je ma za prawdziwe i dobre, co taki 
pomy^li o szlachetno^ci wznioslej, kt6ra jak pi^kny 
kwiat ukazuje si^ w calej swojej peini, w chwili, 
Medy ma si^ przemieni<^ w co6 pi^kniejszego jeszcze, 
w cnot^ dojrzalego m^4a, zawsze sobie r6wn^, zaw- 
sze sobie wiem^, nigdy niczem nie zaprzeczon^ ani 
umniejszon^? 

Z tych prawd, kt6re on teraz bierze do serca 
i chowa jak wskaz6wki swego obowi^ku, niekt6re 
rozpozna<^ latwo jako nie nowe; w najp6fniejszym 
wierszu KrasiAskiego, w tym, kt6ry jest ostatniem 
streszczeniem jego nauk, s^ maksymy podobne do 
tych prawidel zycia, kt6re teraz stawia sobie Szujski. 
Ale jest i krok dalej, poza i ponad stanowisko poprze- 
dnich poet6w, krok, kt6ry nie znaczy i nie dowodzi, 
jakoby on mial byc^ pot^iniejszy, wi^szy od nich, 
tylko, ze na podstawie prawd, jakie oni okre^liU, na- 
st^pca o cal^ t^ wysoko§(i jxii za ich spraw^ pra- 
wdy zupelnej, moralnej i dziejowej bliiszy, m6gl 
Z konMuzyi tamtych niejedno uj^c^, lub doda(^, lub 
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sprostowa<^, prawd§ t§ ja^niej zobaczyC i uj^<^. Tak^ 
oznak^ mianowicie jest w tym ostatnim wierszu prze- 
stxoga czy przykaz: 

«Nie .pj'tad nieba o sluszno^ wyroku, 
Ale sumienia o przyczyn^ kary». 

Jak cz^sto, jak raczej zawsze, w p6^niejszych 
dzielach Szujskiego wida<^, ze gI6wn^ prac^ jego my- 
^li, zadaniem jego iycia, jest: szuka6 tej przycz3my 
kary, o ni^ pytaC, j^ • znale^C i zrozumie<^. Tego on 
ohce, to robi we wszystkich swoich pismach history- 
■cznych i politycznych, w swoich imiwers3rteckich lek- 
cyach, w swojej poezyi takze — podobny do lekarza, 
kt6ry naprz6d chce i musi poznac^ przyczyn^ choroby, 
bo jak J4 pozna, to i ^rodki uzdrowienia wskaza(^ 
zdoleu 

«Halszka z Ostroga», napisana w roku 1858, dru- 
kowana w roku 1859, grana byla naprz6d w przekla- 
dzie czesMm w Pradze, potem dopiero po polsku w Kra- 
kowie (1861). Dramatyczna koUizya jest wniej bardzo 
wdzi^czna. MIode dziewcz^, zaledwo dorastaj^ce, pra- 
^wie dziecko, ma nie^wiadomy poci^g do towarzysza 
lat dziecinnych, Dymitra, ale ma zarazem instynkt, 
kt<5ry J4 ostrzega, ze ten Dymitr nie jest taki, jakim 
by<^ powinien. Chcialaby m6dz go kochaC, ale teraz 
jeszcze nie moie: jezeli si^ odmieni, to powazne, gl^b- 

• 

sze serce odda mu si§ z ufno^ci^ i z rado^ci^. Halszka 
tego nie rozumuje, tylko to czuje. Kiedy matka twardo 
mlodego kniazia odprawia, ial jej troch^, ale poddaje 
si§ bez oporu i walki. Na to przychodzi napa^(^ i gwalt 
Wasyl OstrogsM, stryj i opiekun, kt6ry nie chce, ieby 
l)Ogat4 dziedziczk^ wzi^I koroniasz, G6rka, znajduje 

jdZEF SrUJSKi 4 
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si§ niespodzianie na zamku, zbrojno, i zapowiada, ze 
natychmiast ma by<^ §lub. Panna slyszy to z oburze- 
niem i wzgard^, matka z w^cieklo^ci^ Obronic^ si? 
nie moie; ale przed tym ^lubem rozkazuje Halszce 
przysi^dz, ie tego narzuconego m^ia b^dzie nienawi- 
dzila zawsze, ie nigdy ani przypu^ci do serca, ani 
lito^ci, ani wsp6Iczucia, cho(^by nad nim §mier<^ byla... 

Halszka przysi^gla. 

Po ^lubie, na zamku Dymitra, dochowuje tej przy- 
siegi. Wzi^I j^ przemoc^, i przemoc^ moze z ni^ zro- 
biC, CO zechce: inaczej nie. Rycerski D5rmitr poznal, 
CO zrobil, iaiuje, cierpi, ale szlachetnie wyrzeka sie 
milo^ci i szcz^^cia; Halszka jest w jego domu woln^ 
i pani^ siebie. 

A tymczasem m^ciwa Beata zaniosia skarg^ przed 
kr61a: odbywa si^ s^d. Odachowski w obronie Wasyla 
i Dymitra, Czamkowski w obronie ksi^inej, wywodz^ 
spraw^ w diugich przemowach (z G6mickiego wier- 
nie parafrazowanych). Wyrok zapada: Marcin Zbo- 
rowski obiecuje go wykonaC, jeieli inaczej wykona- 
n5rm nie b^dzie. 

W Lubarze tymczasem Dymitr schnie ze zgry- 
zoty i z milo^ci. Halszka zawsze zimna i dtimna, trzyma 
si§ swojej przysi^gi, ale w duszy przysi^g^ przeklina, 
bo go juz kocha. Oburzala si^ na gwaltownika: smu- 
tnego, nieszcze^liwego pokochala. Przychodzi wie^t 
o wyroku: trzeba ratowa(^ iycie, uchodz^ oboje do 
Czech. 

W akcie czwartym Djmiitr w Naumburgu chory 
bardzo z tych zgryzot; Halszka kocha go coraz wi?- 
cej — ale przysi^gla! Okaza(^ mu tego nie moie. Tylko 
kiedy §pi, wchodzi do jego pokoju i wpatruje si^ w ten 
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obraz nieszcz^^cia. Od sluzby tylko slyszy Dymitr, ie 
ksi^ina nad nim czuwa, nad nim placze, ie go kocha. 
Szcz^^cie zdaje si^ moiliwem, kiedy staje w Naum- 
burgu Zborowski. Halszka chce broniC, wstrz3nny^waC, 
w tej chwili ostatniego niebezpieczeAstwa wyznaje 
Dymitrowi swoj^ milo^C, jemu ze szcz^^ciem przy- 
bywa sil do obrony, ale po kr6tkiej walce pada. 

W akcie pi^tym Halszka jest w Ostrogu, od- 
dana matce, kt6ra powt6mie chce j^ wydac^ za G6rk§. 
Ale teraz Halszka ma swoj^ wol§, silniejsz^, niezlo- 
mniejsz^ od matcz3niej. Nie do oltarza jej i^<^, ale za 
pogrzebem zabitego, do Lubaru. Beata nie ust^pi, we- 
^mie szturmem ten lichy zameczek, kt6ry si^ broni<^ 
nie moie. Ale gdy si§ do niego wdzierala, c6rka 
w kaplicy wzi^Ia ^lub ze starcem, Siemionem Slue- 
kim, I matka jui, jej nie prz3nnusi. Od przemocy za- 
sloni j^ w potrzebie sam kr61. Tjmi sposobem uwol- 
nila si§ od G6rki, zostala wiem^ D3nnitrowi zmarlemu, 
kt6remu za iycia szcz^^cia daC nie mogia, choC go 
kochala. 

Sytuacya tragiczna jest, i sztuka uchodzi zwykle 
za najbardziej sceniczn^ ze wszystkich sztuk Szuj- 
skiego. Moie tak jest: ale obok tego, kto wie, czy nie 
jest ona z nich i najzimniejsz^. Te figury: Halszka 
w swojej stalo^ci i milo^ci, Beata w swojej nienawi- 
sci i zlo^ci, Djmiitr w porywczo^ci, a p6iniej w skru- 
sze i smutku, s^ sztywne, zimne, pomimo calej gwal- 
towno^ci swoich uczuC (najmniej ze wszystkich Dy- 
mitr). JaM pow6d? Moie ten, ie miody autor chcial 
by(S bardzo objektywnym, bardzo spokojn3nn, swojej 
osobisto^ci w to dzielo nie kla^<^, i ten wzgl^d kr^po- 
wal go i mrozil. Ale s^dzilbym raczej, ze sprawila 

4* 
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to natura przedmiotu. Kiedy przedmiot nie byl bez- 
po^rednio zwi^any z losami Rzeczypospolitej, kiedy 
nie dawal sposobno^ci i pola do pokazania, co si^ 
w niej dzialo, do szukania «przyczyny kary» i do 
wydobycia z dziej6w przystosowania, tarn dusza Szuj- 
skiego nie byla w swoim iyiviole, a przez to i jego 
wyobra^nia, choC byla czynn^, zostawala obojetn^. 
On nie plakal, nie truchlal, nie przeklinal z ludimi, 
kt6rzy na wlasne tylko losy plakali, o wlasne tru- 
chleli, za wlasne przeklinali. Horacy m^drze powie- 
dzial: si vis me flere. Szujskiego los Halszki 
wzruszal mato, dlatego ona nie wzrusza widza, czy 
sluchacza. 

W wykonaniu za^, w samym ukladzie dramatu, 
jest bl^d jeden, wskaz6wka wielu podobnych, i wro- 
dzonej jakiej^ Szujskiego sklonno^ci. W sytuacyach 
dramatycznych lubil on takie chwile napr^ienia, 
w kt6rych ta sytuacya ma dochodziC do swego naj- 
silniejszego i najbardziej tragicznego wyrazu. Czasem 
w nich przesadzil, a przez to zepsul i zniszczyl efekt; 
czasem nie spostrzegl si^, ie to, co mialo by6 pun- 
ktem kulminacyjnym i gl6wn3rm pierwiastkiem przej^C 
dalszych, jest albo nieuzasadnione i z t^ sytuacy^ 
niezgodne, albo niepotrzebne, i raczej obnizaj^ce wra- 
ienie. Tak^ jest tu przysi^ga, zioiona matce przez 
c6rk^. Bez niej i sztuka, i postal bylaby bardziej zaj- 
muj^c^, tragiczniejsz^, Halszka w napa^ci na zamek, 
w ^lubie przymuszonym, miala do^C powodu, by dla 
Dymitra byC. surow^: w swojej naturze miala do^<^ 
powodu, ieby si§ w tej sztywno^ci zaci^6 i zawzi^c^. 
Gdyby teraz, pod wpl3rwem jego smutku i wdzi^ku, 
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txw^ogi o jego iycie, ta surowo^C mi^kla powoli, to- 
pniala, przechodzila w inne uczucie, gdyby to uczucie 
doszio do wyznania, i gdyby w tej chwili szcz^^cia 
przyszia ^mierC, czy dramat nie bylby smutniejszy, 
a postacie pi^kniejsze, iywiej przemawiaj^ce do wsp6l- 
czucia? Zamiast tego mamy przysi^g^, kt6ra tej bie- 
dnej Halszce zamyka usta, zamyka serce, zwi^uje 
wol§, a kt6ra w sluchaczu, lub czytelniku nie wy-vsro- 
luje wsp6i:czucia dla Halszki, bo ten czytelnik wie, ie 
przysi^ga, wykonana w uniesieniu, wain^ nie jest, i.e 
z kazdej uwolni6 si^ mozna, a c6i. dopiero, kiedy cho- 
dzi o iycie czlowieka, i ze Halszka, gdyby chciala, 
Avyszlaby ze swojej tragicznej sytuacyi najlatwiejszym 
i najprostsz3rm sposobem: pro^b^ do wladzy ducho- 
wnej, moie tylko do wlasnego spowiednika o rozwi^- 
zanie z przysi^gi. 

W wielkiej liczbie historycznych dramat6w, o kt6- 
rych Szujski marzyl i my^lal, wielkie miejsce zajmo- 
wal «Jan Kaziniierz». Ten nie wykonal si^ nigdy jako 
taki, ale rozbil si^ na pare mniejszych, wykonanych 
pomy^6w. Z tego :^r6dla wypl}^!^! «Jerzy Lubomir- 
ski», jeden ze slabszych mi^dzy jego dramatami (przez 
nadmiar wla^nie historycznej dokladno^ci i fakt6w); 
z tego «Obrona Cz^stochowy», ladna, w gaw^dowym, 
prawie ludowym tonie pisana powie^<^, kt6rej boha- 
terem jest organista Brzuchaiiski, i jego prawdziwie 
bohaterskie usiugi, oddane obl^ionjmi, a przez Kor- 
deckiego w «Gigantomachii» zapisane. Do tego cyklu 
^wreszcie naleiy «Radziejowski», fragment nieszcz^- 
^ciem, rzecz nie bez widocznego wpl3rwu Calderona, 
ale pisana z niepospolit^ sil^ i pop^dem, w wielkiem 
podniesieniu uczucia. Jest tylko akt drugi w obl^z:o- 
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nym Krakowie, trzeci w Cz^stochowie, kt6r^ Radzie- 
jowsld chce wzi^<^ podst^pem, w nocy, ale przez Kor- 
deckiego poznany i zgromiony, cofa si§, i zaczyna 
wchodzii^ w siebie; czwarty w szwedzkich obozach, 
gdzie Radziejowski zrywa z Karolem Gustawem i chce 
naprawia^ zle, jakie zrobil, i w Tyszowcach. 



11. 



Przeszlo lat kilka. Pism z tych lat bardzo malo. 
Wkr6tce po oienieniu — oienil si^ Szujski w r. 1861 — 
powstalo kilka wierszy, w kt6rych zludzenia mlodo- 
^ci I^cz^ si§, dziwnie, z biyskami roztropno^ci, i ze 
stalem, niezmiennem i^daniem statecznej woli i sily. 
Jest ciekawa ballada: »Ob^kani«. W Warszawie, 
u Bonifratr6w, siedzi ich trzech. Jeden szlachcic za- 
kuty, kt6ry tylko w swoje herby wierzy i w swoj^ 
star^ karabel§. Drugi tylko w cyfry i rachuby. Trzeci, 
miody stolarczyk, buduje prom w ksztalcie krzyia, 
wiosIowa<^ b^d^ anieli, a ster wefmie Matka Boska 
w r^k^. Koiiczy si§ ballada modlitw^: »Panie, chroii 
od szaleAstwa pychy, i od szaleiistwa rozumu, i od 
szaleilstwa wiary!« a jeieli juz jedno koniecznie by6 
musi, to ostatnie najmniej zle, bo najszlachetniejsze. 

Pdtniej juz prawie nic# Jeden bardzo pi^kny 
przeklad psalmu: » Super flumina« i drugi z Izajasza. 

Zreszt^ zadnego tworzenia. Historya tylko, da- 
wniej zacz^ta, koniecznie potrzebna, pisze si§ dalej 
dlatego, ie potrzebna, i na ni^ sila znalet.C: si§ musi. 
Co nie konieczne, co z wyobrazni, lub z wlasnego 
zamilowania tylko, to lezy odlogiem. Az p6^no do- 
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piero, bo w roku 1867 wychodz^ w osobnym tomiku 
dramata. Dawniejsze po wi^kszej cz^^ci, tylko teraz 
razem zebrane; jeden jest mi§dzy nimi nowy, ^vneio 
jui napisany. W przedmowie m6wi autor, 4e forma 
dramatyczna w poezyi odpowiada dojrzalej ^wiado- 
mo^ci siebie, wyrobionej woli, zupelnej m^sko^ci spo- 
leczeAstwa. Tego stopnia i post^pu spodziewa si^ on 
dla spoIeczeAstwa swojego i nie w^tpi, ie poezya 
jego wtedy zdob^dzie si§ na dramat chwalebny 
i wielki. Sw6j uwaia za pr6b^ tylko, za jeden krok 
na drodze ku dramatowi przyszlemu. Ale z tej skro- 
mnej przedmowy zna<^, jak wysoko pojmuje dramat 
i jego przeznaczenie, jak wiele od tragicznego poety 
i^da — jak bylby szcz^^liwy, gdyby m6gi: uwierzy(^, 
ie jego wlasny dramat jest tym, kt6rego si§ pragnie 
i czeka. To byl, gl^boko w sercu tajony, szczyt jego 
marzeA i ambicyi dla siebie: jak uczucie, ie do tej 
wysoko^ci nie doszedl, musialo by<^ — jeszcze gl^biej 
ukrytem — jego bolesnem wyrzeczeniem si^ i rezy- 
gnacy^. W ostatnich chwilach iycia, kiedy wola nie 
panowala jui nad uczuciem, a umysl tracil ^wiado- 
mo^6 rzeczy^sto^ci, odz3rwaIo si^ to marzenie calego 
iycia, to rozmilowanie w dramacie. .. 

W zbiorze z roku 1867, na pierwszem miejscu 
stoi »Jadwiga«. Pisana byla w roku i860, i nast^pnie 
drukowana w IwowsMm »Dzienniku literackim«; p6- 
^niej znacznie zmieniona i poprawiona. Poprzedza j^ 
diugi wiersz, niby prolog, wla^ciwie osobiste autora 
zwierzenie si§ z wielkiej jego milo^ci do tej postaci 
i do jej history cznej zaslugi, ^wiadectwo, ie z czci^ 
niemal religijn^ przybliial si§ do tej postaci i o^mie- 
lal si§ j^ kre^lii^. Wiersz pi^kny; nie prz3rtacza si^ tu, 
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lx> diugi, a tak zwi^zany, ie wyj^tk6w z niego od- 
dzielac^ i dobywa^ trudno. 

O dramacie samym m6wi autor w innej (pro- 
zaicznej) przedmowie, ze przypomina star^ raci- 
nowsk^ form§. To ma znaczy^ w jego my^li, ie 
wraca do starego sposobu traktowania przedmiotu, 
ze si§ nie wzdryga przed obszemem, diugiem, dzi^ 
nie modnem, wypowiedzeniem uczuC i my^li, ie 
trzyma si§ zdala od rcalizmu Szekspira, c6i dopiero 
od nowoczesnego. Ale, naszem zdaniem, nie u Raci- 
ne'a i Francuz6w, u Niemc6w raczej trzebaby szuka<^ 
podobieiistwa, i moie (bez wiedzy autora) wplywu. 
Czysty idealizm Schillera, jego dyalog w diugich 
a uczuciowych przemowach, Ifigienii GOthego wznio- 
sle zakoAczenie przez pojednanie i zgod^, obu styl 
wspanialy i uroczysty w swojej prostocie: oto co ra- 
czej przypomina si§ czytelnikowi »Jadwigi«, jako jej 
moiliwy wz6r, cho<^ nie jako jej osi^gni^ty stopieA. 
Wz6r dobrze obrany. Do tej postaci trzeba bylo 
idealnych ton6w Schillera, do tego rozwi^ania trzeba 
bylo wspanialego majestatu G5thego. 

ie Szujski ze wszystkich swoich dramat6w o ten 
dbal najwi^cej, ie ze wszystkich swoich postaci naj- 
gor^cej pragn^I, ieby ta udala si§ zupelnie dobrze 
i dor6wnal:a temu idealowi, jaki nosil i widzial 
w swojej wyobra^ni, to pewna. Rzecz widoczna — 
nie dziwna — ie Jadwiga jest wielkiem marzeniem, 
\vielk4 ambicyji naszych poet6w. Ilu ich jui bylo, 
kt6rzy zabierali si§ do dziela nie bez nadziei, ze uda 
im si§ stworzyC, wcieli<^ w iywe^ postaci ten ideal! 
Ale wla^nie dlatego, ze ona tak wysoka, tak pi^kna 
^w wyobra^ni kaidego z nas nie poety, dlatego tak 
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poetom do odtworzenia trudna. Trzeba odda6, prze- 
wyiszy<^ to, co tysi^ce ludzi, setld tysi^cy, nosz^ 
w sercu i wyobraini. Trzeba stworzy^ posta<^ najbar- 
dziej idealn^, najwznio^lejsz^ , bo inaczej nikt nie 
uwierzy, ie to Jadwiga, nikt jej za tak^ nie pozna 
i nie uzna: trzeba te mlod^ dziewcz}^!^ postawi<^ 
w walce z przjmiusem i gwaltem, a jednak tak zro- 
bi<^, ieby gwalt i przymus nie byl wstr^tnym, owszem, 
iehy byl szlachetnym i slusznym; trzeba wreszcie 
w duszy Jadwigi przeprowadzi^ i pokaza^ skal^ i cal^ 
walk§ uczu<^, od milo^ci i nadziei szcz^^cia, przez 
rozpacz, przez op6r, ai do dobrowolnej, zupelnej, blo- 
giej nawet, zgody na wyrzeczenie si§ szcz^^cia. Tru- 
dno jest bardzo; i dlatego moie, pomimo pr6b wielu, 
nie mamy takiej Jadwigi, na kt6r^by^my rzekli: oto 
ta, ta jest taka, jak by<^ powinna. Kt6ry z poet6w 
bylby m6gl: tak^ stworzy<^? Czy Slowacki? po nie- 
kt6rych ialo^nych, rzewnych skargach Lilli Wenedy, 
po cichej a m^znej rezygnacyi, z jak^ Wojewodzina 
zamyka swoj^ milo^c^ w swojem sercu, chcialoby si§ 
przypuszczaC, ie Slowackiemu Jadwiga moie bylaby 
si^ udala. Ale nie! talo^C: i skarga, i wdzi^k biednej 
Lilli, ma w sobie co^ nerwowego, roztkliwionego, ro- 
mantycznego, chwilami ai manierowanego; w godno- 
^ci i cnocie Amelii niema t^go^ci i sily odporu, to 
jest w swojej rezygnacyi istota zlamana. Jedno jak dru- 
gie nie przypada do Jadwigi. Aldona moglaby jej nie- 
kt6rych swoich uczuc^ pozyczyc^, a ona moglaby pyta<^: 

»Gdzie ma lecie6, po jakie rozkosze, 
Kto poznal Boga Wielkiego na niebie?« 

a przez niego, dla niego, pokochala i spelnila powo- 
lanie wielkie na ziemi. Ale i to nie dosy6. Jadwiga 
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xnusialaby byc^ smutna i rzewna, jak Lilla Weneda, 
a od niej prostsza; wzniosia jak Aldona, a od niej 
rzecz3rwistsza; moglaby mie<^ niejakie podobieAstwo 
2. najidealniejszemi kreacyami Schillera, z kr61ow^ 
z Don Carlosa naprzyklad, a od nich mie<^ sI6w 
mniej, fizyognomi§ wyra:^niejsz^ . . . kto stworzy do- 
skonal^ Jadwig^ i Medy? 

Jadwiga SzujsMego ma godno^6, ma kr^lewsk^ 
powag^, ma sil^ w obronie swoich uczu6 i swego 
szcz^^cia, ma uczucie obowi^zku i cnot^ w ich po- 
^^wl^ceniu, ma wi^c wszystko, co w niej byC powinno: 
tylko smutku, cierpienia, nieszcze^cia nie dosy<^. Wie 
si^, ze ona placze, ale nad ni^ chcialoby si^ plaka6 
Aviecej. ^^daloby sie zwiaszcza, ieby walka, zeby 
chwila stanowcza jej zwyci^stwa odbyla si§ w oczach 
Avidza, nie w opowiadaniu. Ta modlitwa przed krzy- 
iem, w kt6rej Jadwiga po raz pierwszy zrozumiala, 
ie po^wi^cii^ si^ powinna, i do po^wi^cenia znalazia 
odwag^, to najwznioSlejsze, to stanowcze, to roz- 
strzygaj^ce, to powinno by<^ w dramacie: a tego 
niema. Jadwiga, ju4 uspokojona, opowiada Bodzancie, 
ie walk^ przebyla i ie si§ zwyci^iyla. Braku tej dra- 
matycznej chwili nie zast^pi, nie nagrodzi ani slowny 
op6r, jaki kr61owa stawia panom, ani jej Waganie 
i Izy, ani jej tajemnicze wyj^cie z zamku na ^lub, 
Avstrzymane spotkaniem pan6w, i wiadom^ scen^ 
u furty zamkowej, porwaniem i upuszczeniem toporu. 
Ai dot^d jest to dramat przyzwoity, dobry, kt6remu 
slusznie nie waznego zarzucic^ nie mozna, ale zwy- 
czajny. Pieknym, prawdziwie wznioslym i prawdzi- 
wie dramatycznym staje si§ on dopiero w akcie 
czwartym, z przybyciem Jagielly. 
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Jeieli od Jadwigi, uznaj^c wszystko, co w niej 
jest, i^daloby si§ wi§cej, to ten przeszedl oczekiwa- 
nie i odpowiada naj^mielszym i^daniom, a nie latwo 
drugi jald poeta stworzy t§ postac^ lepiej, stworzy tak, 
jak SzujsM. Jego charakterystycznem znamieniem, 
tre^ci^ jego duszy, jest prosty instynkt sumienia i ho- 
noru, kt6ry sprawia, 4e w trudnem, a przedtem nie- 
znanem sobie poloieniu, on odrazu wybiera i robi to, 
CO najlepsze, najszlachetniejsze. Na tern tie dobroci 
i rycersko^ci dopiero rysuj^ si^ i pogaAskie zakorze- 
nione poj^cia, i temperament porywczy, i pewna ^wia- 
domo^ siebie jako ksi^^cia i pana, i nienawi^c^ Krzy- 
iak6w, i rzetelne, instynktowe uczucie nowej wiary, 
i milo^i^ wreszcie, ta miIo^<^ pokoma czlowieka, kt6ry 
do wzajemno^ci prawa sobie nie przyznaje, a wszystko^ 
nawet siebie, dla ukochanej po^wi§ci6 jest zdolna. 
I ten, taki JagieHo, staje si§ teraz dusz^ i spr^iyn^ 
akcyi: nie Jadwiga, nie panowie polscy, ale on. Akcya 
ta staje si^ przez niego prawdziwie i wznio^le dra- 
matyczn^. 

Stan^ w Krakowie, nie wiedz^c nie o Wilhel- 
mie, o milo^ci Jadwigi. Ale w pierwszem na ni^ spoj- 
rzeniu poznal, ie jest nieszcz^^liwa, a tego nie chce, 
na to nie pozwoli. Bardzo pi^kne jest to pierwsze ich 
spotkanie. Jego przyprowadzaj^ panowie jako przy- 
szlego meia i kr61a; ona wychodzi ju^ gotowa do 
swojej ofiary: 

JAGIEttO, WITOLD, BORYS, SKlRGlEfctO, BODZANTA, JA^KO Z MELSZTYNA, 

DYMITR t mm panowie polscy. 

JAGIEtfcO. 

Smutno w tych murach b^dzie Litwinowi, 
Jeieli kr61em Lechit6w zostanie, 
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Wolalbym Wilno moje na mieszkanie; 

Za dawnym ksi^ciem zal b^dzie kr61owi! 

Mur6w miastowych nie lubi^. Syn bor6w, 

Wol^ ja stucha6 li§ci rozhowor6w, 

Niz w ciszy miir6w usypiad zgnuSniaty, 

Jak jaki Krzyiak, albo mnich z za Niemna. 

A gdy na dworze dzieii ja§nieje bialy, 

Kaida komora ciasna mnie i ciemna: 

Toz pozwolicie, ie czasy wolnemi 

Na I6w pojad^ do litewskiej ziemi, 

A woni las6w zachwyc^ potrochu, 

Bym mial czem wyiyd w murowanym lochu. 

JAiKO. ' 

Nie my51, m6j ksi^i^, aby kr61 nasz kt6ry, 
Jak mnich klasztorny, nie wyjrzal za mury: 
Jest gdzie poliula6 w cztery Swiata strony 
Na karkach wrog6w lechickiej korony. 
B^dzie gdzie mieczem gospodarzyd, panie, 
Warn i potomkom krwawych wojen stanie, 
Na wieki diugie, w kr61ewskim urz^dzie 
Grodziskiem ob6z, namiot dachem b^zie. 

(Wichodzi Jadwiga w gronie panien dworskich). 

JAGIEttO. 

Tod jest kr61owa? 

BODZANTA. 

P6jdf, przeslawny ksi^ze, 
Niech 6w wdzi^k cudny, kt6ry niebo dalo, 
Dusz^ tw^ z dusz^ kr61owej powi^ie. 

JAGIEfctO. 

Na twarz m^ dzikq oko posmutniato 
Kr61owej waszej, postal jej driy cala, 
Niech^tna widad mnie kr61owa biata... 

BODZANTA. 

Kr61owo polskal oto niebios wola 
Wiedzie ku tobie mationka i kr61a, 
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Szerokiej Litwy wladc^, poganina: 
Daj Polsce pana, koSciotowi syna. 

DYMITR. 

Z piersi tysiqc6w glos leci blagalny: 
Daj Polsce, Swiatu dzieii ten tryumfalny, 
Aniolom wielkie daj wesele w niebie, 
W imi^ Chrystusa Dymitr prosi ciebie. 

JAGIEfcfcO. 

Panowie Lachyl Na Olgierda brod^! 

6mier6 to dziewcz^ przyprawicie miode! 
Patrzcie, jak chyla si^ pod waszem slowem, 
By brzoza wichrem przyparta zimowym, 

By kwiat wiosenny pod zimowem tchnieniem 
Blednie, na stugi slania si^ ramieniem — 
Biedna dziewica... 

JaSko (cicho do Jagielly), 

Widad, ksi^i^ panie, 
Ze nie po my§li warn nasze swatanie, 

1 nie po my§li warn r^ka kr61owej; 
Wr<5<5cie na Litw^. 

JAGIEfcfcO. 

Lagodnemi slowy 
Chcialbym zagadad do Was: lagodnemi, 
Jakich nie szuka(^ w nasze j dzikiej ziemi; 
To6 je§li czasem dziko si^ ozowi^, 
To nie l^ajcie si^, dziewico mila! 
DzikoS(5 nie w sercu mojem, jeno w mowie. 
Nie mySl mnie wlasna z Litwy wywabila, 
Ni wola wlasna, a gdybym by I wiedzial. 
He Warn trwogi twarz moja sprawila, 
Tobym byl cicho w mojem Wilnie siedzial. 
Jakem 01gierd6w syn, co wszej wart czeSci,. 
Nie chc^ nikomu sprawiad ja bole^cil 
Alem tu przyszedl za Lach6w namow^, 
A moich wlasnych Litwin6w porad^, 






63 



By si^ pol^czyd z pot^zn^ kr61owq, 
I krzyzackiego zwierza glow^ blad^ 
Ugnie56, z walecznym ludem sprzymierzony ; 
Dlategom pragn^l chrze^cijanskiej zony. 
Nie^wiadom Wasze] bole§ci i sromu, 
Smiejqc si^ z Waszej bojaini i trwogi, 
Ze^cie za zwierza le^nego mnie mieli, 
Jechalem z mego ksi^i^cego domu, 
I opuScilem me litewskie bogi. 
Lecz teraz, widz^c, jake^cie zadrzeli 
Przed mem obliczem dzikiem i straszliwem, 
Jak biedna tania, co si^ w krzakach chowa: 
To ja odejd^, bom w oku trwozliwem 
Lepiej wyczytal, co mnie zarzucacie, 
Nii w wszystkich mowach Krywego Krakowa. 
I m6wi^ szczerze, ie Wy sluszno6<5 macie, 
ie ja nie dla Was, cziek dziki i srogi, 
Zb6jca Kiejstuta, krwi Teuton6w glodny; 
Bo m^i Wasz musi by6 czlowiek lagodny, 
Aby Wam przykrej nie nap^dzit trwogi. 
Wi^c wr6c^ do dom, do Litwy ksi^z^cej, 
Lecz Was juz nigdy nie zapomn^ wi^cej. 
Zamkn^ si^ w zamku wileriskiego mury, 
I b^d^ dumal, jak puszczyk ponury, 

Waszej cudnej postaci i twarzy; 
Lub b^d^ szalal z hufcami bojarzy, 

1 krew pil cieplq, p6ki ^mierci chwila 
Mnie nie pogrqiy w ciemno§ciach Pokilla. 
Bo kto Was ujrzaJ, a kto nie posi^dzie, 
Temu ponuro musi hj6 na §wiecie: 
Wi^c i Jagielle fie na §wiecie b^dzie. 

JA^KO. 

Oszalal ksi^i^ litewski jak dzieci^. 

DYMITR. 

Czeka6 nam jeno paiiskiego wyroku: 
Ze b^dzie laskaw, czytam w kniazia oku. 
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JADWIGA. 

Ksi^z^ litewski! dzi^kuj^ Warn szczerze, 
Za dobre stowo. Kiedy ci rycerze 
Nie mieli serca dla bolu dziewcz^cia, 
Serce u pogan znalazto si^ ksi^ia! 
Zostaiicie kniaziul Pan niebios rozstrzyga 
Los6w mych ci^kich k^b nierozwiklany: 
SzlachetnoS^ wasza nie zgoi mej rany, 
Bo wierna swoim przysi^gom Jadwiga 
Nie moze przyjfjd litoSci pogadskiej, 
P6ki po woli nie stanie si^ PaAskiej. 

JAGIEU^O. 

M6wila§ do mnie. Dfwi^zne twoje slowo, 
Jak twoja postad nadobna, kr61owol 
M6wi}a§ do mnie przyjainie, nie trwoinie. 
Gdy patrz^ na ci^, zda mi si^, ze trzeba 
Kl^czed przed tohs^j jak przed §wi^tQ nieba, 
Przed kt6r^ kl^z^ ChrzeScijanie poboinie... 
Bo blask tej 6wi^tej w waszych dcz bl^kicie. 

BODZANTA. 

Ksis^i^ litewski, milczciel Wy bluinicie, 
To grzeszna, ziemska, cielesna istota! 

JAGIEtfcO. 

Klamiecie, Krywel Dlaczegoi ta zlota 
Brama niebios6w si^ przez ni^ otwiera: 
W niebo twarz patrzy, gdy na niq spoziera? 
Ona jak slowo wasze, jeno iywe 
I zrozumiale, a wy, wielki Krywe, 
Tyle m6wicie, a ja nie rozumiem. 
Po niej waszego Boga poznad umiem 
I wasz^ cnot^, i wiem, wiem dlaczego 
Smutno mi wiecz6r, iem zabil krewnego — 
I do Witowda nie mam wi^cej sromu, 
Alebym w Wilnie goScil go w mym domu, 
Kochal i miodem mym kowiedskim raczyl, 
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Aiby mi ojca srog^ §mier6 przebaczyl. 
Witowdzie, braciel 

WITOLD. 

Hoi nie powiedzialem, 
On to oszalal — nie ja oszalatem; 
W czarownych ziotach to dziewcz^ k^pane, 
W majowej rosie — na miodziku ano... 
ie serca dzikie jako wosk topniej^, 
A gniewy moje w duszy lagodniej^^l... 
Trudno6 mi wyrzec przebaczenia slowo, 
Aled go daj^, wbrew minionym dziejom, 
Jeno daj Litwie t^ pi^kn^ kr61ow^I 

DYMITR. 

Chwala niebiosom! C6z to! Starca oczy 
JakoS nie patrz^ dobrze? Iza je mroczy... 

JAGIEI:£0. 

Przedziwna pani! slowo twe zdzialalo, 
Czego mnie nigdy w snach si^ nie zachciato. 
I widz^ teraz, czemu ty mej duszy 
Taka cudowna i taka nadobna: 
Ty5 do mej matki Jnlianny podobna. 
Na prochy matki dzi5 §nieg bialy pr6szy, 
Wysokie sosny szumi^ P^^y jej grobie: 
Lecz gdym byl dzieckiem, to mi u jej lona 
Tak bylo dziwnie, jak dzisiaj przy tobie. 
Bo moja matka byla z ChrzeScijan grona, 
Codzieri mnie wiecz6r pacierza uczyla, 
■O waszym Bogu i §wi^tych m6wila, 
Ai sama Swi^ta do nieba wzleciala, 
Jak wy bolesna, jak wy Snieinobiata. 
Jam ptaka} diugo i sl6w jej wspomnienie 
Dtugo mi w duszy mtodziedczej zostalo, 
Aiem zapomnial, iem mial matk^ biat^. 
Hulalem z bradmi przez Litwy przestrzenie, 
Jak dziki orzel, jak grom Perkunowy, 
Na uczty jeidzil, na wojny, na lowy, 

^dZEF 8ZUJ8XI. 



— 66 — 

I takim srogim stal si^, ie was trwoi^; 

Lecz chod poganin, widz^ znaki Boze 

Na waszem czole, jak na matld czole, 

T^ sam^ sm^tnoSd i te same bole, 

I iywo stoi mi matka przed dusz^, 

Na kt6rej prochy teraz Sniegi pr6szq... 

Wi^c za nic w Swiecie nie chc^ was posmucid... 

Wr6c^ na Litw^, gdy kaiecie wr6cid. 

A jak w nim na widok Jadwigi mi^knie i prze- 
mienia si^ pogaAska dusza, tak w niej na te jego 
slowa budzi si§ otucha, pociecha, wdzi§czno^<^. Jui 
nie jest sama: ma obroAce, ma takiego, kt6ry j^ od- 
gadl i iaiuje. Ofiara b^dzie mniej straszn^: zlagodzi 
J4 zrozumienie si^, ufno^<^, przyjaiii. Rozmow^ prze- 
ryiva Wilhelm, got6w w ostatniej chwili sil^ praw^ 
swoich bronii^. JagieHo z nim w sporze okazuje si^ 
od niego wyiszym, szlachetniejszym, prawdziwszym 
rycerzem. 

Sprawa malieiistwa niepewna jeszcze; w akcie 
pi4t3rm, przed samym swoim chrztem, Jagietto, wbrew 
pro^bom i gro^bom pan6w, chce m6wi<^ z kr61ow^ 
»Przemocy nie chc§, a gwaltem si§ brzydz§«. On 
wr6ci na Litwe, ale pierwej Wilhelma wprowadzi na 
zamek. A gdy Jadwiga nie chce i tI6maczy wzgledy^ 
kt6rym ulega, on wynajduje nowy spos6b. Sam przyj- 
mie chrzest, bo juz mu tak sumienie kaie, i koron^ 
polsk^ we^mie, gdy potrzeba. Ale ona niech si^ nie 
po^wi^ca, niech wraca do swego kraju szcze^liwa^ 
z tym, kt6rego kocha. 

Rozstrzyga spraw^ Jadwiga. Mi^dzy przywola- 
nym Wilhelmem, a wracaj^cym od chrztu Jagiell^ 
ona nie zmuszona, dobrowolnie wybiera, i jednemu 
kaze zrzec si§ swojej r^ki, drugiemu j^ oddaje spo- 
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kojna, Woga, uszcze^liwiona szcz^^ciem innem, ale 
praT^dziwem. Nawet Wilhelm si^ poddaje, schyla 
gtow^ przed tak^ powag^ i cnot^ 

SCENA II. 

JAGIEfcfcO, JA^KO Z MELSZTYNA I DYMITR Z GORAJA. 

JAGIEtrLO. 

Panowie Lachy twardo kr616w dzieri^, 
Na Perkunasa! Lecz nic tu nie nada: 
Zanim si^ chrzestn^ oblok^ odziez^, 
Z kr61ow4 wasz^ m6wi(5 mi wypadal 

JADWIGA fn. S.J. 

Bozel ty kroki kierujesz pogana. 

JA^KO. 

Ale tu rada kr61owej przydana 

Kieruje wszystkiem; z ni^ m6wi<i co niema, 

Zwyczajnie mloda, i sarny oczyma 

Na §wiat spoglqda. 

JAGIEiiO. 

Posk^pcie j^zyka. 
Na czysto lubi^ wszelkie robi6 sprawy, 
Waszmo§<i posluchaj, jeieli^ ciekawy. 

JA^KO. 

Wi^c o c6i chodzi? fn. s.J On szuka koszyka. 

JAGIEttO. 

KiedyS si^ Waszmo§<i zenii z swoj^ ion^, 
Gadalei z ojcem, m6wile§ z rodzinq, 
Ale i z pannes musiat m6wi<5 pono. 
"Wi^ i ja musz^, musz^ na Nijol^, 
Tern bardziej musz^, ie co§ niewesole 
Ma lico, w sercu widno ma frasunek; 
A je§li Waszmo5<i, co odmawiasz codzieii 
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Pacierz na ziotych paciorkach koronek, 
Malo uwaiasz na tcj pani dusz^, 
To ja, poganin i obey przychodzieii, 
Pi^m| niewiast^ t^ wypyta6 musz^. 

JA^KO. 

Chce, czyli nie chce, niewiele to znaczy... 

JAGI£UX>. 

Na Perkunasa! m6w Waszmo^ inaczej, 
Bo nie uwierz^, ie masz dusz^ czleka... 
Niewiele znaczy? pi^kna mi opieka! 
To znaczy wszystko... idi Wa§<5... 

DYMITR (ktory rozmawtai z Jadwigq). 

Chodimy, bracie, 
Nie b6j si^... Smaku mato w g^bie macie... 

(Dymitr i Jaiko odchodzq). 
SCENA III. 

JAGIEfcfcO, JADWIGA. 
JAGIELLO. 

Ona... 

JADWIGA. 

Styszatam, dzi^uj^ i chyl^ 
Czolo przed wami. 

JAGI£££0. 

Rzecz prosta, za chwil^ 
Chrztu wodq Krywe ma mi obla6 glow^, 
I mam rozpocz^^ iycie, iycie no we, 
2ycie ChrzeScijanina, kr61a... 

JADWIGA. 

Mego pana. 

JAGI£££0. 

Waszego pana! Widzi Perkun w niebie, 
AnioWw waszych druiyna Swietlana, 
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Widzi, ze wszystko: blask berla, korona, 

Nic mi przy tobie i nic mi bez ciebie... 

Nic! nic I nic I wy mnie, jak anio{ skrzydlaty, 

Co mnie porywa w jakieS ziote Swiaty, 

I do bialego ai zachodzi Chrysta, 

Wy — matki mojej siostro przeiroczysta I 

JADWIGA. 

Jam wasza! 

JAGIEWbO. 

Moja! 

JADWIGA. 

Wasza ! 

JAGlEttO (wpatrzywszy siq w oczy Jadwigi), 

Wy nie moja* 

JADWIGA. 

Oto ma r^a. 

JAGIEttO. 

Widz^, r^ka twoja, 
Biala jak Sniegi na Litwie ojczystej, 
A pod tym §niegiem plyn^ krwi przeczystej 
Waszej strumienie, niby purpurowe 
Chmury, co sIoAcu klad^ si^ pod glow^. 
Pi^na to r^ka, jej kazdy paluszek, 
Jabym ochraniat przed i^detkiem muszek, 
Przed tchnieniem mrozu krylbym tu przy lonie; 
A kiedy sloiice w skwar letni rozplonie, 
Tobym jq stonil, chod li§ciem paproci, 
Aby jq schronid przed sIoAcem, co zloci; 
Ale nie dla nmie... ta rqczyna biala... 
Drzq... drf^... jak listek brzeziny na wietrze, 
Te biate palce, co od listk6w letsze, 
Driq... bo od serca plyn^ w nie strumienie... 
A w sercu waszem jest wielkie cierpienie. 
Bywajcie zdrowi... nie winien Jagiello, 
ie go w ohydne to wpl^tano dzielo, 
^e dlaii tej rqczce bialej dried kazano... 
Nie winien... polskie pany winne ano, 



i 
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Ale ich ci^ka ma zemsta dosi^e... 
Wbrew woli pani, dzikie wota£ m^fe! 
Hal gdzie ten Wilhelm, ktdrego kochacie? 
On z wami si^dzie tu na majestacie, 
Ja go wprowadz^... 

Driycic? cala driycie? 
Biada! kto zatrul mlode wasze iycie... 

(Chce odejid), 
JADWIGA. 

Ksi^i^ litewski, st6jcie, wy bluinicicl 
Czy dla mnie jednej yrf tutaj jechali? 
Ojczyst^ Litw§ srogi Krzyiak pali, 
Ojczysta Litwa jechad warn kazata, 
Ojczystej Litwy r^ka Snieinobiala, 
Warn do Krakowa wyznaczyla drog^, 
Jak Polska naszych do Litwy wotala... 
Mnie Polska kaie, wzbraniad si^ nie mog^; 
Warn kaze Litwa, wasza jest ta r^ka... 

JAGIEIl^O. 

Ty§ lutni^ widad, gdzie gromka piosenka 
Obok t^skliwej drzemie w strun obszarze. 
Ale czy obu cii sami harfiarze 
Ci^ nauczyli? pierwsza z duszy plynie: 
Drugq wraz z sercem wyrwano dziewczynie. 

JADWIGA. 

Nie I ona z g6ry, ona z niebios splywal 
Mnie B6g m6j kaze, ten, co si^ odzywa 
Do ciebie, ksi^iq, aby§ §wi^tych chrzestem 
Lud tw6]* ochronil od wiecznej zaglady, 
Ten, CO na ciebie wola z krzyia blady: 
3^di ojcem Polski, jak ja matk^ jestem. 

JAGIEfctO. 

"Warn kaie B6g wasz? Wi^c to B<3g okrutny, 
JeSli warn taki los przeznacza smutny, 
JeSli milego opuszczad warn kaze... 
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Stworzyl was pi^n^, ie czlowiek na twarz^ 
Padlby przed wami, i niszcz^ce rami^, 
Wznosi jak wicher, kt6ry lilie lamie... 
Wi^c woli jego wbrew i&6 si^ odwai^... 
^eg^ajciel Litwa bez chrztu si^ utrzyma, 
Znam Boga ChrzeScijan, sojuszu z nim niema, 
Poznawszy, w straszne wejd^ z strasznym boje, 
Z pogaiisk^ dusz^ krzyiowi dostoj^: 
Bo bardziej kocham, mocniej nienawidz^, 
Przemocy nie chc^, a gwaltem si^ brzydz^. 

JADWIGA (n, s.). 

Boie, ty z^dasz... Jadwiga gotowa... 
Ksiqi^, wy gromkie powstrzymajcie slowa, 
Ksi^i^, jam wasza, wasza cat^ duszq, 
B<3g mnie nie zmusza, ludzie mnie nie zmusz^, 
Wolna, z namyslem r^^ warn oddaj^. 
Powiem warn wszystko, nie warn nie utaj^: 
Kochatam jego i w tej jeszcze chwili 
Milo§6 ku niemu rzewnie w duszy kwili... 

JAGIEfctO. 

Hal 

JADWIGA. 

Lecz gdy Pan B6g do duszy mej puka, 
Kiedy zbawienia Polska u mnie szoka, 
Gdy ksi^i^ Litwy chrzest ma przyjq<i Swi^ty, 
Kiedy p6t Swiata ujmie krzyi rozpi^ty: 
Jadwiga grzeszna, po dlugiem wahaniu, 
Wasz^ jest, wasz^, boiemu postaniu 
Wiem^, powoln^ Polski swojej slugq, 
I wstyd j^ tylko, ie driala tak dlugo. 
Ze Bogu, Polsce, oporem stawala... 

JAGIEfctO. 

Wstyd Was? i przed czem, moja pani biala, 
Swi^ta w m^zedskie przyodziana blaski?... 
Ha wiem, co B6g wasz, co dar jego laskil 
Wiem, wiem, bluinilem. Niechaj si^ nie gniewa... 
On nie gromowy B6g, on w dusz^ wplywa, 
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Jak deszcz wiosenny w zimne ziemi }ono, 

ie wstaje posiew kwietno i zielono. . . 

Wiem, wiem; chrztu prag^^... chc^ bj6 chrze^ianinem ,. 

Chrystusa slngs^ — byd Koi^ciola synem... 

A Wy, ptaszyno, boleSciq zraniona, 

Idicie odpocz^^ w Wilhelma ramiona. . . 

Tak. . . tak. . . tak dobrze. . . Lach6w wolad trzeba, 

Panowie! czas nam! Dzi^i, wielkie nieba! 

ie jako§ czysto wyjdziemy z tej sprawy. . . 



Ksi^z^! 



Chodimy I 



JADAVIGA. 

SCENA IV. 

Cli SAMI, JA^KO I DYMITR. 

jaSko. 
Bodzanta w Swi^tyni was czeka. 

JAGI£L£0. 



fDo Jadwigi). 
B6g z tobql Boska ci^ opieka 
Strzeze dziewicol a b^di mi szcz^Sliwal 

JA^KO. 

Jakiemi to slowem ten wilk si^ odzywa?... 

DYMITR. 

B6g tutaj wlada, nam czekad w pokorze. 

JAGIEttO. 

Chodimy, Lachowiel 

JA^KO. 

Jako§ sob^ trwoz^, 
Tu tajemnica jaka§ si^ ukrywa. 

JADWIGA. 

Witam — niech przyjdzie wi^zieri Dymitrowy. 
Chc^ z nim pom<3wi6. Za chwil^ kr61owej 
Stanowcze stowo rozstrzygnie t^ sprawy. 
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JASKO. 

Lecz wol^ Polski wypelni laskawe 
SIowo kr61owej? 

JADWIGA. 

B^dzie dopelniona. 

JAJ!§KO. 

I ziemia Piast6w z Litwq pol^czona? 



B^dzie I 



JADWIGA. 



JA^KO. 

Wi^c chodimy, ksi^i^cy nasz panic! 
Chwala wiecznego polqczenia bije. 
Niechaj chrzest §wi^ty zleje pogan czola, 
By§my zawoIa6 mogli: kr61 niech zyjel 

(Jagiello i Jaiko odchodzq). 



SCENA VIII. 

Wchodzi BODZANTA, JA^KO, senatorowie prowadzqc JAGIEfcfc^, 

WILHELM, BORYS, SKIRGIEl:tO. 

BODZANTA. 

Spelniony obrz^d, krdlowol 
Wiara Chrystusa nad pogana glowq, 
Wladyslaw §wi^ty imi^ swoje nadat 
Temu, CO slawy b^zie berlem wladat. 

JAJsKO. 

Czas nam o drugim pomy§le6 obrz^dzie. 
Wiemy, ie odt^d ChrzeScianinem b^dzie 
PogaAski Lit win, naszym w Bogfu bratem. 
Rodzic6w trzeba wielkiej lud6w parze. 
Ojca i matk^ prowadzid nam zatem 
Przed wiekopomnej milo§ci oltarze. 

(Jagiello i Wilheltn wyst^pujq z dwoch sir on). 



{ 
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JAGIE&LO. 
WILHELM. 

Lechiccy panowie! 



JADWIGA. 

Ksi^i^ta! pany! mnie pierwszetistwo w mowie. 
Ksi^i^tal pany! modl^ si^ w pokorze, 
By, CO wyrzekn^, slowo bylo Boie! 

stab^ dloii t^, kt6ra berlo dzieriy, 
Dw6ch si^ staralo ksi^i^t i rycerzy: 
Poganin jeden, Chrze^ianin dnigi — 

1 Pan B6g zdarzyl, ie w obydwu lonie 
Mito^ ku pani ziemi waszej ptonie. 

Przed mat^ chwil^, nim Chrystusa stugi 

T^ skroii szlachetn^ w blask chrztu przyodzialy, 

Ksi^i^ litewski w dtoA t^ oddal caly 

Los mego iycia; chciat, bym polqczona 

Z ksi^ciem WUhelmem, z p^t mych uwolnlona, 

Milo^i iyla i szcz^Sciu wlasnemu, 

Wolna od zgryzot i burzy sumienia: 

I oto czolu pogana sm^tnemu 

Blask Swieci wiary jasnego promienia. 

JA6IEU.O. 

Chcialem, na Chrystal chc^! Lechickie pany! 

Gwatt jeno srogi tej pani zadany. . . 

Korzystad z g^altu nie Jagielly dzielo. 

Sam B6g chcial wida<^, by w oku dziewicy 

Poganinowi niebo zablysn^lo, 

Aby w serdecznej do nieba t^sknicy 

Plynql mu iywot, a b61 serca dziki 

W §piew si^ zamienif, w §piew, jakim slowiki 

W przedraniu nuc^, a ni6sl go skrzydtami 

Tarn, gdzieS daleko. . . gdzie mi^zy ch6rami 

KiedyS jq jeszcze anio!6w zobacze. . . 

JA^KO. 

Placzecie ksi^i^? 
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JAGIEfcfcO. 

Nie I nie I nie I nie ptacz^. . . 
Z srebmego rogn spelni^ zdrowie pary. 
Ona szcz^Sliwa, a jam jui jej wiaryl 
W niebie chrze^ciaiiskiem spotkam j^ po zgonie. . . 
Bogu naszemu §wi^temu w koronie 
Skloni^ si^ moj^ lechickq koronq, 
Ze mi pozwoli patrze6 w ulubion^. . . 
"Weicie j^, ksi^i^. . . ^ 

JADWIGA. 

Niech skoAczy kr61owa. 
Ksi^z^ Wilhelmiel Wasza zlota glowa 
"W wiary si^ 5wi^tej §wietle wychowala, 
"Wy5cie przed chwilq szlachetne ramiona 
Otwarli ku mnie, rzekli: Utrudzona 
Cierpieniem zycia, zn^ana, zbolala, 
Chodil dam ci szcz^&cie i spok6j. Korona 
Gnie^ii ci nie b^dzie skroni twojej bladej: 
Czyz mi ustucha<^ slowa waszej rady? 
Pan chrze§cianski w chrzeSciaiiskim §wiecie, 
Znajdziecie miio§6 i ion^ znajdziecie, 
"Wy Swiat z pelnego pijecie kielicha, 
Tysi^ce §rodk6w b61 wasz uspokoi. 
Jemu przezemnie niebo si^ uSmiecha — 
"Wy niebo chrzeScian we krwi macie swojej! 
Was na zniesienie utrapienia starczy, 
Z miodu Bozego nakarmionyS chleba — 
Jego, gdy sroga t^sknota obarczy, 
Moie si^ zbl^kad w pielgrzymce do nieba. 
-Swieiemu sludze chrze^cianskiej wiary 
Trzeba miIo5ci — nas sta(5 na ofiary. 

(Dzwon slychac). 

Koronacyjny juz si^ dzwon odzywa, 

Chodi, ksi^ze Litwy, w wielk^ kr616w drog^. .. 

Jam sluga niebios, wi^c w Bogu szcz^^liwa, 

^e slaba, dzielu wielkiemu pomog^, 

^e id^ spelniad przeznaczenie Pana. . . 
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WILHELM. 

Gnijcie si^ w stawach, wy, harde kolana! 
Dumnynif iem w iyciu ukochal aniola. . . 
Panowie Lachy! nienawi^ iiarod6w 
Xiknie we wielkich tryumfach koSciota, 
Do nienawiici nie brakto powod6w. 
Dzii kom^ modl^ zakoriczyd nam spraw^, 
Bo przyjaiii nieba zbliiyty laskawe. 

JAGIEUX). 

PrzyjaiA!? A po c6i na przestworze ziemi 
Ma byd nienawifid? Oczyma jasnemi 
B<^ chrzeScijaiiski na ziemi^ spoziera, 
Ojcowskiem sercem obefmuje dzieci^ 
I zmartwychwstaje wszystko, co umiera, 
I Swieci w niebie, co na ziemi S\neci. 
I spomni ^Mriat ten, jak ta pani biata 
Mnie, ksi^iu pogran, r^^ sw^ oddata! 

Z Jadwig^ razem wyszia »Halszka z Ostroga*^ 
i wyszedl » Wallas*. Szkocka, przedwieczna historya; 
dramat nigdy na scenie nie grany, wydany raz bez- 
imiennie w roku 1 860 (w » Dzienniku Literackim Lavoiv- 
skim«), najmniej znany ze sztuk Szujsldego. 

Jest wojna. Na jednym brzegu granicznej rzeki 
Tweed stoi kr61 Edward z wojskiem angielsldem, na 
drugim holdowniczy kr61 Szkocyi , Jan Balliol , ze 
swoimi. Anglik dumnie wzywa do zioienia broni; 
dumniej odpowiada Szkot, ie jej nie zioiy. To w^st^p. 

Bitwa przegrana. Szkoci w rozbiciu zupelnem. 
W zamku Dunbar, niedost^pnym, nadmorsldm, ska- 
lami otoczonym, u starca Duglasa schronila si§ gar- 
stka niedobitk6w. Nie poddadz^ si§. Anglik zamek 
wzi^i^ musi, oni zgin^, Szkocya si^ skoAczy; ale cze^ 
b^dzie cala. Jeden jest tylko mi?dzy nimi, kt6ry nie 
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gin^i^ chce, ale si§ wymkn^<^ — Wallas. Rzucaj^ mu 
w oczy strach, miIo^<^ iycia, ale nie o to mu chodzi! 
On chce umkn^<^, ieby w jednym zamku reszta Szkocyi 
nie poszia w ruin§. Z okna, po prostopadlej ^cianie 
skaly, spuszcza si§ do morza; inni, zagrzani slowem 
i przykladem, za nim. Udalo si§. Jui s^ na morzu, 
kiedy Anglicy wzi^li zamek, a stary Duglas ducha 
wyzion^. 

Wi^kszo^ pan6w szkockich tymczasem pokor- 
nie poddaje si§ Anglikom; spodziewa si^ lask kr61a; 
napr6zno. Edward jest dumny; podlym daje tylko 
zycie, i pogard^. 

Ze Skone tymczasem zabieraj^, w)rwoz^, kamieA 
koronacyjny kr616w szkockich; lud zawodzi skargi; 
gromi go Monteith. Nie w martwych rzeczach, nie 
w pami^tkach i symbolach jest iycie i sila. Ten Mon- 
teith, to druga przy Wallasie gI6wna figura sztuki; 
pomi^dzy nimi toczy si^ sprawa dramatu, pomi^dzy 
duchem publicznym, czystym i doskonalym, a zmie- 
szanym z milo^ci^ wlasn^ i przez ni^ zatrutym. Mon- 
teith jest cal^ dusz^ i Szkot, i bohater: zdolny do 
najwyiszej cnoty i dzielno^ci, byle one w nim byly 
najwyzsze, a nikt drugi nie byl jemu r6wny, nie zna- 
czeniem tylko, lub stanowiskiem, ale nawet warto^ci^. 
Jeieli takiego zobaczy, zazdro^ci, m^ci si§, zdradza: 
byle zgubi(^ lepszego od siebie wsp6Izawodnika, go- 
t6w jest zgubi(^ Szkocy^. 

Wallas poszedl w g6ry; przeci^a op6r, prowa- 
dzi wojn§. Na kr6tko opuszcza swoich, ieby wpa^<^ do 
domu, odwiedzii^ star^ matk§, u^ciskac^ 4on§, niedawno 
po^lubion^ Co tam zastal? Scena jest bardzo drama- 
tyczna, jedna z najlepszych w sztuce, wraienie nie- 
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pokoju, oczekiwania, wreszcie stxaszliwego nieszcz^- 
5cia, rozdzieraj^ce, a (co u Szujsldego nie zawsze si^ 
zdarza) utrz3rmane w mierze. Anglik napadi na za- 
mek. MIoda iona Wallasa uciekala przed nim na 
wiei§, a gdy inaczej obronii^ si§ przed nim nie mo- 
gla, rzucila si§ z wieiy w przepa^i^. Stara matka po- 
m^cila j^, zabila Anglika. Ale sama potem oszalala. 

Teraz juz Wallas swojego nie ma nie na ^wie- 
cie, ani w sercu. Jak zakonnik wyrzeka si^ wszyst- 
Idego, a oddaje si^ caly milo^ci i sluibie Boga, tak on 
oddaje si§ Szkocyi. Wojna idzie mu dobrze; Anglicy 
pobici. Zwyci^stwo w ostatniej chwili zapewnil, roz- 
strzygn^I swoj^ pomoc^ Monteith. Wallas, w diugiej 
scenie, chce mu odda<^ dow6dztwo, bo, jako pierwszy, 
moze by<^ doskonalym bohaterem, zbawc^ — jako 
drugi, moze sta<^ si§ zlym i zgubnym: ale w tamtym 
na razie dobre zwyci^ia, nie chce tej bulawy, b^dzie 
sluzyl pod Wallasem. Nie na diugo! Kiedy nieprzyja- 
ciela zabraklo, lordowie zaczynaj^ sobie zazdro§ci(^ 
i rwa<^ si§ do korony. Stary Commyn ma na ni^ na- 
dziej^, bo Balliol ^le si§ pokazal, a on najmoiniejszy, 
najglo^niejszy mi^dzy lordami. Ale Wallas osadza po- 
wt6mie na tronie prawego kr61a, Balliola. Balliol robi 
go swoim hetmanem, wielkorz^dc^. Wtedy dwie za- 
zdro^ci spotkaly si§ i zrozumialy. Commyn chce 
zgubii^ Balliola, Monteith chce zgubi<^ Wallasa — 
i staje si§ mi^dzy nimi zdrada. 

Ma by 6 bitwa. Na jednem skrzydle stanie Com- 
myn, na drugiem Wallas. Tego ma wspieraC Monteith, 

Ale Commyn juz si§ z Anglikami uloiyl. Dadz^ 
mu si^ pobi(^ pozomie, zeby, jako zwyci^zca, mial 
tytui do tronu: a tymczasem Monteith nie poprze 
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Wallasa, i bitwa b^dzie wygran^ Anglik6w. Commyn 
podda im Szkocy^ na jakich zechc^ warunkach, byle 
sam byl tym pozomym kr61em. 

Tak si§ tez dzieje. Commyn odni6sI pozome 

zwyci^stwo, Balliol gdzie^ znikn^I, czy uciekl; ale 

Wallas zwyci§zy(^ nie mo:^e. Napr64no daje um6wione 

znaki, napr6zno walczy ze wszystldch sil — pomoc 

nie przychodzi. Ta scena oczekiwania, ziych przeczui^, 

dodawania sobie i udawania nadziei, jest bardzo smu- 

tna i dobra: a dodaje jej wdzi^ku epizod malego 

Roberta Bruce, potomka kr616w, kt6ry, na dworze 

angielskim chowany, nauczyl si^ tai<^ swoje uczucia> 

zludzil swoich dozorc6w, nauczycieli, samego kr61a, 

a teraz, »jak sok6I spuszczony z berta«, jak miody 

Alf Micldewicza, przekradi si^ do swoich. Otuchy on 

dodaje na Idedy^, pomocy na teraz nie! Po zdradzie 

Monteitha, bitwa przegrana, Wallas w niewoli: Robert 

tylko wymkn^I si§ z garstk^ g6rali. 

I teraz Commyn poddaje Szkocy§ Edwardowi, 
i teraz Monteith widzi, co sprawil swoj^ pych^ i za- 
zdro^ci^. Scena, w kt6rej to poznaje — on, co nie wie- 
dzial o zmowie Commyna z Anglikami — i w roz- 
paczy chce wypi<^ kielich haiiby do dna, kaze sobie 
dawa<^ pieni^dze za zdrad^, a wzi^wszy je, idzie iy- 
cie sobie odebra<^, ma wiele sily. 

Wyszedlszy, spotyka Lungyego, najpodlejszego 
ze Szkot6w, kt6ry malemu Robertowi dodany byl za 
str6za i szpiega, a gdy Robert znikn^, w trwodze 
^miertelnej szuka go, i ze strachu przed kr61em my^li 
sobie iycie odebra<^. Jego chwyta Monteith w ramiona^ 
i z nim razem rzuca si§ ze skaly w morze. Z taldm 
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para, z takim ^inier<^, to jedno, czego godna jest 
zdrada i sromota. 

Wallas w wi^zieniu, ale miody Robert walczy 
dalej. Naraz slycha<^ w lochu glos kr61a Edwarda, 
niespokojny, gwaltowny: rozkazuje §ci^(^ Wallasa na- 
tychmiast, na rynku, ieby ludzie widzieli, ieby Szkoci 
si§ dowiedzieli. Wi^zieii miarkuje, ie musialo si§ sta<^ 
co5 wielldego, co^ dobrego, Idedy ten kr61 taki ziy 
a drz^cy. Stalo si§ zwyci^stwo pod Bannockbum: 
Wallas, id^c na ^niier<^, dowiaduje si§ o niem na pewno. 

Nowy w calym t3nn tomie, — opr6cz Smigielskiego, 
ladnej, milej, historycznej komedyi, nie wiedzieC, do- 
prawdy, czemu nie granej nigdy na zadnej scenie, — 
nowy byl tylko »Twardowski«. 

Na tym zna<^ juz bardzo, i.e pisany byl po gl§- 
boldch studyach na history^: zna<^ to po znajomoSci 
dokladnej tych kwestyi, kt6re poruszaly wiek XVI, 
po znajomo^ci blizkiej 6wczesnych ludzi i jasnem ich 
rozumieniu, po dojrzalym s^dzie nietylko czlowieka, 
CO z miodzieiica wyszedl przez ten czas na m§ia, 
ale wytrawnego znawcy i badacza dziej6w. Twar- 
dowsld, jak wszystko, co Szujski pisal, powstal z tej 
»troski, CO zle z dobrem waiyla ua sumienia szali« — 
z tej samej maksymy, czy reguly: »pytaj o przyczyn^ 
kary«. Jakim sposobem spoIeczeAstwo tak bujne i peine 
iycia, paAstwo tak kwitn^ce, moglo naraz tak sta- 
n^<^ na miejscu, i cofa(^ si^, i od tej chwili wla^nie, 
Medy doszio do zenitu, do samego poludnia swoich 
poj§<^, d^eii i sil, Idedy w swojej samowiedzy bylo 
tak pewne siebie, a w swojem wyrabianiu si§ tak 
samodzielne i rodzime? Co je wstrz3miaIo w ^mialym 
pochodzie naprz6d? Co natur^ jego dobr^, szlachetn^, 



8i 



a nieraz bohatefsk^, zniiylo i o^abilo? Dlaczego te- 
raz wla^nie, w tym zlotym wieku XVI, natura pol- 
ska zaczyna si§ psu6, a palistwo slabn^<^? 

Nad tern pytaniem rozmy^la historyk narodu, 
i jego psycholog: a odpowied^, jak^ tu znajduje, 
ubiera poeta w form§ dramatu, raczej dyalogowego 
poematu; bo, choC grany byl nieraz na scenie, i do- 
brze si§ na niej wydal, »Twardowski« jest szere- 
giem historycznych i filozoficznych tez w obrazach 
i scenach, nie dramatem: w rozprawach si§ odgryi/v^a, 
xiie w zdarzeniach i dzialaniach. 

Na ksztatt zewn^trzny swojej odpowiedzi wy- 
bral poeta legendow^ postal m^drca i czarownika 
AV pakcie z dyablem. Twardowski wyobraia spole- 
czeiistwo polskie swego czasu, jego 6wiadomo§C sie- 
bie, jego poj^cia, pory^vsry, jego niedo^wiadczenie 
i sklonno^i^ do zludzeft: dyabel zaWada si§, ie go ze- 
psuje i w moc swoj^ dostanie — i kusi. 

Z g6ry kaidemu musi ilasim^^ si^ pytanie: jaki 
^wi^zek tego poematu z Faustem, i jakie podobieii- 
stwo, Medy tfe66 podobna? ^adne. Ton i styl jest we- 
scHy i lekki, pelen humortt i kawalersMej fantazjd, 
staroszlachecM, w fodzaju pana Paska raczej, albo 
Zagloby. Tre66, choC nader powaina, smutna, kryje 
swoje nauki pod tym pozorem, a figury i sprawa 
sama, o kt<3rfif chodzi, SQ tak zupelnie odmienne, ie 
podobieAstwo cale koAczy si§ na tem, ie tu, jak tam, 
jest dyabel i uklad z dyaWem. 

Dyabel kusi Twardowskiego naprz6d nowator- 
stwem religijnem, wyzwoleniem rozumu, Ref ormacy^. 
TwafdoMTsM zrazu ^Ucha ch^tnie, ale w koAcu po- 
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znaje, ze to si^ skoAczy negacy^ Objawienia, buntem 
przeciw Bogu, Odpycha pokus^. Dyabel przegral. 

Drugi ^az kusi on materyalizmem, wiar^ w uzy- 
wanie tylko i rozkosze, niewiar^ w dusz^, w jej uczu- 
cia, w szlachetno^ czlowieka. Przegryiva znowu. 

Ale w trzeciej .pr6bie wygrywa. 

Szlachcic (Twardowski), upojony rado^ci^ i dum^ 
na polu elekcyjnem pod Wol^, kopie nog^ cMopa^ 
upojonego w6dk^ lei^cego na ziemi. Zgrzeszyl prze- 
ciw prawu milo^ci. Jest to symbol tego zapomnienia 
i poniienia^ w jakiem szlachta, doszedlszy do tegOy 
CO miala za sw6j ideal, trzymala inne stany, zwiasz- 
cza lud wiejski. 

Na tern koniec. Poemat jest bardzo niezwyldy^ 
zadziwiaj^cy rozumem; w formie, w j^zyku i stylu 
tak dobry, tak wolny od zwyklych SzujsMemu zawi- 
lo^ci i nier6wno^ci, jak moie iaden inny. Ale w tern 
dziele rozumnem i znakomitem czego^ jest brak. Czego? 
ZakoAczenia. ie Twardowski obiecuje samo pieMo 
przerobi^, zdoby6 dla nieba, to nie dosy6. To jego 
fantazya i marzenie, moie jego zludzenie i prze- 
chwalka, a ostatnie slowo zostaje przy szatanie. 
Powinien byl jeszcze hyt jeden akt, ostatni. Powinien 
byl autor p6j^<^ za legend^ do koAca, i w tjnm osta- 
tnim akcie pokaza6, jak ona, Twardowskiego zawie- 
szonym mi§dzy niebem a ziemi^, czekaj^cym s^du 
i wyroku. 

Z takim ostatnim aktem, z takiem zakoAczeniem^ 
poemat bylby zupelny. 

Produkcya poetyczna za miodu ai nazbyt ra- 
czej obfita, a potem przez lat kilka wstrzymana, 
wzmogia si§ na nowo. Stanowisko historyka bylo jui 
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ustalone: »Dzieje« wyszly, a w ^lad za niemi szly, 
i stanowisko to podnosily, te mniejsze na miar^, nie 
na warto66, rozprawy, kt6re kiedy^ zebraly si§ razem 
w tomy »Opowiadaii i roztrz^saii«. Znalazio si§ po- 
wolanie gI6wne, nieprzeczuwane za miodu: ale tamte 
dawniejsze zostalo przecie , i gdy czas przywr6cil 
wzgl^dny spok6j i r6wnowag^, upomnialo si^ o swoje 
prawa, wabilo swemi pon^tami. Zmienilo si§ ono zna- 
cznie. Pod wplywem historycznych study6w, pod 
wplywem do^wiadczeA wsp6lczesnych, a i wlasnych, 
nieraz staczanych, walk, poetyczne pomysly Szujskiego 
zwr6cily si^ teraz w jedn^ gI6wnie strong. Walka 
rzetekiego ducha publicznego z udanym, lub wiotkim, 
walka politycznego rozumu i my^li z Waho^ci^, nie- 
rozwag^, lub kr6tkowidzeniem, oto dramatyczne sy- 
tuacye i koUizye, jakich on teraz w historyi szuka, 
jalde wynajduje, jakie chce poetycznie przedstawi(^. 
Dlatego staje mu teraz przed oczyma Ossoliiiski, m^z 
stanu i charakter, zdolny my^l wielk^ podj^<^, nie- 
zdolny wykona6 jej wbrew prawu na drodze niepro- 
stej, ^wiadomy jak ratowa<^, wskazuj^cy ^rodki ra- 
tunku w chwili strasznego Rzeczypospolitej pogromu, 
niesluchany, znienawidzony, oskarzony przez wszyst- 
kich, i umieraj^cy z p^kni^tego serca, gdy si^ prze- 
konal, ie nie poradzi. OssoliAski wydal si§ Szujskiemu 
bardzo tragicznjma, i zacz^ o nim marzy<^, jako o bo- 
haterze dramatu. Ale gdy rozmy^lal o kanclerzu, gdy 
go'widzi^ w czasach Wladyslawa i Jana Kazimierza, 
wpadi mu w r^k§ pami^tnik jego z lat mJodych^ 
i przypadi mu do serca ten cWopiec miody, z wielk^ 
stalo^ci^ wai^cy iycie, z wi^ksz^ i trudniejsz^ zno- 
sz^cy nieslusznie poz6r zlej slawy, a znosz^cy cier- 
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pliwie, bo tak mu kazal obowi^zek, wzgl^d na szcz§- 
^liwy koniec wojny. 

Z tego wraienia zrodzil si§ »Dw6r kr6lewicza 
Wladyslawa«, komedya historyczna. 

W obozie pod obl^ion^ Wia^m^ kr61ewicz jest 
w wieUdm frasunku i rozterce. Musi slucha6 Chod- 
kiewicza, hetmana, a kampania, jak j^ hetman pro- 
wadzi, jemu si^ nie podoba. Pr6cz tego, z Warszawy 
dochodzq go same przykro^ci i gorycze. Jest jaki^ 
podly szpieg w obozie, kt6ry kr61owi o nim falszywe 
donosy przesyla, a kr61 wszystkiemu wierzy, i strofuje. 
W tern usposobieniu rozdrainionem utrzymuj^ go 
i korzystaj^ z tego Kazanowscy: Marcin, Oboj^ny Ko- 
ronny, przez swego synowca, Adama, poufalego przy- 
laciela kr61ewicza. Marcin zazdro^ci Chodkiewiczowi; 
nie chce pod nim sluiy6, Koroniarz pod Litwinem, 
KazanowsM pod Chodkiewiczem. Stary hetman zna 
te zazdro^ci i gniewy, KazanowsMch nie lubi; mlod- 
szego nieraz surowem slowem napomina, starszego 
w rygorze trzyma, bo jest hetmanem i sluchan3nmi 
byC musi. Kazanowscy poddaj^ kr61ewiczowi i pie- 
l^gnuj^ w jego duszy my^l, iehy nieczynnego het- 
mana zostawi6 pod miastem, oderwa<^ si§ ze swemi 
chor^gwiami, i^ naprz6d i zdoby<^, co si§ da. Kr6- 
lewicz jeszcze nie przystal, czuje, ie to byloby zle, 
ale poci^g ma ku temu wielki. 

Ledwo si§ sztuka zacz^Ia, ukryta wa^ii wybu- 
cha. Hetman wyznaczyl chor^gwiom Oboinego jakie^ 
miejsce daleko, w tyle, miedzy ciurami. Obofny obra- 
iony, miody Adam obraiony; sam kr61ewicz na jego 
pro§b§ wdaje si§ w spraw§, i prosi hetmana, by zmie- 
nil rozkaz — napr6ino! Km^bmemu wla^nie on ustq- 
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piC: nie moze, i musi go przelamac^. Ale Obo^ny zmiany 
rozkazu nie czeka — sam przechodzi na miejsce, ja- 
kie mu si§ podoba. Stary hetman, gor^czka, wypada, 
ale nietylko kamo6<^ prz3rwraca, jeszcze Obo^nego 
w gniewie bulaw^ wali po grzbiecie. 

Tego zanadto! Tego Kazanowscy nie znios^! 
To i w duszy kr6lewicza przewaia szal§ na ich strong. 
Plan uloiony; uda si^ tern latwiej, ie hetman, dla 
iiniknienia swar6w, oddzieUI ob6z koronny od litew- 
skiego. Ten ob6z pod rozkazami Marcina p6jdzie za 
nim, gdzie i kiedy on kaze. 

Zamiar ten odgaduje, przenika mlody Jerzy Os- 
soliAsii. DIugie tajemne narady kr61ewicza z Kaza- 
nowskimi, slowa, poslyszane mi^dzy oficerami i iot- 
nierstwem, naprowadzaj^ go na domysl, i widzi ja- 
sno. Co robi(^? Naradza si^ ze swoim przyjacielem 
Jak6bem SobiesMm. Powiedzie<^ hetmanowi? Nie mo- 
zna, 1)0 w gniewie got6w zrobi<^ co^ taldego, co spro- 
wadzi bunt. Powiedzie^ kr61ewiczowi? To na nie, bo 
kr61eivicz Kazanowskich slucha. A co6 zrobi<^ trzeba 
koniecznie. Jeieli Koroniarze odejd^, to i sami praw- 
dopodobnie przepadn^, i obl^ienie si§ nie uda bez 
tych sil, i kamo^6 w wojsku zgubiona — bunt pod- 
czas wojny! Wi^c co robi(^? Nie — tylko kr61a uprze- 
dzi6. Niech sam przyjeidia, lub kogo tu przy^le* 

Postanowili, i id^ ju4 pisa<^ listy. 

Tej rozmowy wysluchal, niechc^cy, Adam Ka- 
zanowsld. Ten si§ zaczail, zeby wy^ledzi<^, kto szpie- 
guje kr6lewicza, i z ukrycia slyszal wszystko. Co ma 
teraz pocz^6? JeieU tamci zrobi^, co zamierzyli, to 
przepadnie wielld zamiar i chwala Kazanowskich^ 
i ich zemsta nad hetmanem. OssoUAskiego przytem 



— 86 — 

zdawna nie lubi; dra^ni go ta powaga, upokarza ta 
wyzszo^6 ch^akteru. Gdy tak rozmySla, skrada si§ 
do pokoju kr61ewicza szpieg prawdziwy, Tryzna. Adam 
go chwyta. Schwytany broni si§, wymawia, tI6maczy: 
to nie on pisuje, to OssoliAski z Sobieskim, wla^nie 
w tej chwili pisz^, latwo si^ przekona^. 

Adam ulega pokusie. I plan sw6j uratuje, i nie- 
nawistnego miodego Katona zgniecie. Wola kr61ewi- 
cza, oznajmuje, ie Tryzna odkryl szpieg6w, id^ ra- 
zem, prowadzeni przez Tryzn§: zastaj^ Jerzego i Ja- 
k6ba nad listem. 

Kr61ewicz chce go widzie(^, odmawiaj^. Rzuca 
im w oczy obelg^ — szpiegi! Wytrzymuj^. WieSC 
gruchia po obozie. Nadchodzi sam hetman, chce wi- 
dzie<^ list — odmawiaj^ znowu. Dow6d oczjrwisty ich 
winy! Jutro dostan^ plagi w obliczu calego wojska, 
i b§d^ wyp^dzeni z obozu. 

Wytrzymali i to — nie powiedzielL 

Nieszcze^liwi chlopcy, zgubieni na slawie, my^l^ 
jui tylko o tern, jak rodzic6w o swojej niewinno^ci 
przekona<^, a jeszcze i o tern, jak sw6j list kr61owi 
przesl:a<^. Wtedy, jak Aniol z nieba, staje przed nimi 
Nowodworski. Ten przybyl wla^nie do obozu z pe- 
tard^, kt6ra ma wysadzi<^ bramy obl^zonego mia- 
sta. PodIozy<^ j^ i zapali<^, to ^mier6 prawie pewna. 
Kawaler MaltaAski wyprosil ml:odzieiic6w od zapowie- 
dzianej sromoty, chce ratowa<^ ich cze^<^, jezeli sami 
tego chc^. Niech zanios^ petard^ pod bram^. 

ChJopcom jak gdyby si§ niebo otwarfo. Zginq: 
mniejsza o to, ale z honorem. A Nowodworski i kr6- 
lowi ich list dor^czy, i przed rodzicami, przed ^wia- 
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tern por^czy ich niewinno^(^. Wyznaj^ mu cal^ prawd§ 
i id^ z petard^. 

Nowodworsld wtedy udaje si^ z t^ prawd^ 
i z wyrzutami do kr61ewicza. Zamieniaj^ sie 
slowa ostre; kr61ewicz nie rozumie, nie wierzy. 
Ale Kazanowski, gdy si^ dowiedzial, ze tamci 
poszli na ^inier<^, tkni^ty wyrzutem sumienia, p^dzi 
za nimi w rozpaczy, jak szalony. Stalo si§ co^ zJego, 
oo^ strasznego! * 

W tej chwili ludzie wnosz^ OssoliAskiego. Pe- 
tarda wybuchia, brama wysadzona, ale miody boha- 
ter ^miertelme ranriy. Kazanowski sam wyznaje prawd^ 
i oskaria si^ przed kr61ewiczem. Wladyslaw wyrzeka 
si§ swego dumnego zamiaru, prosi Jerzego o przeba- 
czenie — zgoda i milo^^ powszechna. Ale jak prawd§, 
jak zamiar kr61ewicza zatai<^ przed hetmanem? Jak6b 
Sobieski wpada na pomysl do^6 dziecinny: powiedzie^ 
mu, ze list6w pokaza<^ nie chcieli, nie mogli, bo to 
byly listy do bialych gI6w, kt6rych slaw§ musieli 
szanowa(^. Stary Chodkiewicz uwierzyl , Wiaj^ma 
Avzi^ta, Jerzy wyzdrowiaJ, wszystko skoAczyJo si^ 
szcz^^liwie. 

Rzecz ladna, szlachetna; bylaby miJ^ do widze- 
nia w grze mlodych chlopc6w amator6w; a przeci- 
^eiistwo trzech usposobieA: prostego, typo wo pol- 
skiego w Sobieskim, gl^bszego w Ossoliiiskim', nie 
bez szlachetno^ci , ale z nami^tn^ milo^ci^ wlasn^ 
,^w KazanowsMm, trafne i zajmuj^ce. 

Ale charakter polityczny historycznych drama- 
t6w Szujskiego, na sprawach mlodzieiiczych, jak ta, 
cho<^ widoczny, nie m6gl wyst^pi<^ z cal^ groz^ i moc^. 
To zamierzal autor osi^gn^<^ w dalszych cz^^ciach 
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OssoUAskiego dopiero. A tymczasem pomi^dzy zamiar 
a wykonanie wsun^ si§ pomysl inny, podobnej na- 
tury i tendency! — sprawa Zborowskich. 

O owym mlodocianym Samuelu nmiemal Szuj- 
ski, ie zgin^I bez Sladu: istotnie rekopism odnalazt 
si§ po jego ^mierci dopiero. iaiowal go, mial w nim 
pewne upodobanie; i z tej t^sknoty za utracon^n 
dzielem powstalo powt6me obrobienie tego samego 
przedmiotu. 

Ale jak odmienne od dawnego! Zna<^ po niem, i,e 
przeszly lata i do^wiaczenia przez glow§ poety, ie roz- 
s^erzylo sie jego poj^cie historyi, a pogl^bila jej znajo- 
mo§<^, iesama artystyczna bieglo^^ i wprawa rozwin^la 
si§ i post^pila. iadnych dlugo^ci, raczej bl^d przeci- 
wny, zbyteczna zbito§<^. iadnej lirycznej, slodkiej uczu- 
ciowo^ci, cho<^ zostaje doskonalo66 zbyt moie idealQ3. 
niekt6rych postaci. A co do tre^ci, to jui nie sprawa 
jednej milo^ci i jednego nieszcz^^liwego a S3mipaty- 
cznego czlowieka, ale tragedya rozgrywa si§ pomi§- 
dzy PaAstwem a bezrz^dem, pomi^dzy Rzecz^pospo- 
lit^ a prywat^ i rokoszem. 

Dlatego tei i tytul inny: nie » Samuel Zborow- 
sld«, ale »Zborowscy«. 

Trzech ich wystepuje w pierwszych scenacb 
na zamku krakowskim. Pierwszy to Krzysztof, nie 
najgorszy, ale prawie najgorszy z braci. Fortune roz- 
trwonit, slaw^ i imi§ steral, cesarzowi nosil swoje 
uslugi w nadziei bogactw i zaszczyt6w: teraz wr6cil 
z wytart^ sukni^ i czolem, w dziurawych butach, 
i zsi te zaslugi domaga sie od kr61a stanowiska i do- 
phod6w. Drugi, Jan, uczciwy, powainy, wstydz^cy 
si§ braci, ale czuj^cy iywo banicye Samuela i nie- 
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pojmuj^y, ze Kr61 jeszcze laski nie dal. Trzeci, An- 
drzej, imjgorszy, przewrotniejszy od Krzysztofa, ale 
umiej^y zachowa<^ pozory tak, ieby materyalnie nikt 
niby nie mial powodu odm6wi6 mu szacunku. Krzy- 
sztof prosi za sob^; tamci dwaj za Samuelem. Kr61 
odmawia, a jak w dawnym dramacie, im zuchwalej 
is^daj^ i domagaj^ si§, tern konieczniej odm6wi<^ musi. 
Tylko figury i stosunek ten caly skre^lone s^ tu ry- 
sami kr6tszemi, og61niejszemi, a nier6wnie pewniej- 
szemi, nii w dawnym »Samuelu«. Kr61 odmawia, 
a na dow6d, ie gro^b^ na nim nie wymusi<^ si§ nie 
da, a zacn^ sluzb^ wszystko otrzyma<^, oznajmia, ze 
Zamoyskiemu oddaje piecz^<^ i r^k^ Gryzeldy. 

Gryzelda si^ nie opiera; przystaje odrazu. Dawn^ 
TXiilo^^ do Samuela chowa w sercu wiemie, ale wie, 
ze kr61 km^bmym i zuchwalym nie moie oddaii j^i 
r^ki, wie, 4e ta r^ka moie mu posIuzy(^, pom6dz 
w jego wieUdem dziele, gotowa jest do ofiary. Za- 
moyski w rozmowie z kr61em wymawia si§, wypra- 
sza, cho<^ ksi^iniczk^ kocha i wielbi, ale zmiany po- 
stanowienia otrzymar^ nie moze. 

Akt drugi w Zborowie. Andrzej i Krzysztof po- 
przysi^gli zemst^ kr61owi, my^l^ o zrzuceniu go 
z tronu. Ale na to, by szlacht^ poruszyC, ich sily nie 
starcz^. Trzeba takiego, co ma milo^c^ ludzk^, co 
szlachetnem sercem, rycersk^ fantazy^, urokiem czy- 
n<3w wojennych, podoba si§ i podbija. Takim jest 
Samuel. Ale Samuel ze swojem sumieniem i honor em 
czy zechce do tego dziela dopom6dz? Jak si§ do wie, 
ie kr61 Gryzeldy daje kanclerzowi, to kto wie. 

Smutne to gniazdo Jastrz§bc6w; ci^iy nad niem 
jaka^ atmosfera wyst^pku i kary. Stary sluga, Mar- 
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cina jeszcze, nap6I obl^any, widzi w zamku duchy 
zabitych, DyTnitra Sanguszki, Wapowskiego... stara 
matka, ciemna, skariy si§, ie szcz^^cia ni spokoju 
nie zaznala w tym domu ni chwili, a cho6 sama nie 
wie diugo, nie widzi, co si^ dzieje, czuje, ie synowie 
obr6cili si§ ile, a przeczuwa, ie zdolni s^ do zbrodni. 
Jeden j^ kocha, jeden pociesza, jeden dobry, to ten 
biedny wygnany Samuel, kt6ry teraz kryje si§ przy 
niej w zamku, czekaj^c na lask^ kr61ewsk^: dla kt6- 
rego ona marzy o szcz^^ciu — z Gryzeld^. 

Wracaj^ starsi. Odmowe laski, dalsz^ banicy^, 
znosi Samuel m^inie. Kanclerstwo dane Zamoy- 
skiemu? slusznie, bo najgodniejszemu. Ale nie pomy- 
lili si^ bracia w rachubach. Gdy si^ dowiedziaJ o za- 
m^^ciu Gryzeldy, wpadi w rozpacz, we w^cieklo^C, 
i zawarl z bra(^mi przymierze na kr61a, na Zamoy- 
skiego. Te sceny mi^dzy bra^mi, ta stara matka, 
kt6ra chodzi jak duch i jak przeczucie nieszcz^^cia, 
to jest peine ponurej grozy, energii i smutku, wra- 
ienie robi prawdziwie tragiczne. 

Akt trzeci znowu w Krakowie. Dwoje pachol^t, 
Bojanowski i Der^niak, patrz^ z olden zamkowej sali 
na przygotowania do weselnego festu. Tlum ludzi, 
mitologiczne maszkary zajmuj^ swoje miejsca na 
wozach, paziom oczy z gtowy wychodz^ na te dziwy. 
Wtem maska jedna, caJa czamym plaszczem oslo- 
ni^ta, wchodzi do sali i i^da od Der^niaka, ieby j^ 
ukryl w pobocznej komnacie: chce widzie(^ zblizka 
orszak ^lubny w pochodzie do ko^cioJa. CMopiec si^ 
boi, nie wie czy to nie duch, czy nie dyabel, albo 
nie jaki zJoczyAca; ale sJyszy, ie maska placze, lituje 
si^ i otwiera drzwi. Chwile potem wychodzi krOl, 
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kr61owa, para oblubieiic6w, dlugi strojny orszak dwo- 
rzan... zatrz3miuJ4 si^ po^rodku sali, i Gryzelda w tej 
clii^^, kiedy wol§ kr61a spetnia z po§wi§ceniem swo- 
jej, prosi go o lask§ dla Samuela, Laska ju4 jest. 
Prosil o ni^ kr61a kanclerz, a kr61 podpisal; akt z pie- 
cz^ciami oddaje ksi^iniczce. 

Wtedy ze swego ukrycia wyst^puje Samuel, 
drze pergamin, lasM nie chce, sam nie przebaczy. 
Zamieszanie, poploch; Gryzelda prosi, ieby j^ na 
chTvile zostawiono sam^ z Samuelem; kr61 si^ waha, 
Zamoyski, za chwil^ jej m^i, ma prawo rozstrzygac^, 
i 'wszystkim kaze si^ usun^<^. Wie, ie to jedno j^ po- 
cieszy, jego moze nawr6ci i zbawi. Scena mi^dzy 
nieszcz^^liwymi kochankami pi^kna, a tem lepsza, 
tern dramatyczniejsza, ie bezskuteczna. Wszystko, co 
Oryzelda m6wi o cnocie, o obowi^zku, o chwale, od- 
bija si§, jak groch od ^ciany, od nienawi^ci Samuela, 
kt6ry nienawidzi^ chce i b^dzie. 

Poszla Gryzelda do ^lubu: akt koAczy si§ kil- 
koma slowy rozpaczy Samuela. 

Nast^pny znowu w Zborowie: Zgromadzona 
szlachta, wymow^ Andrzeja, sztuk^ Krzysztofa po- 
ruszona do tez o krzywd^ ZborowsMch, gotowa 1^6 
za nimi, gdzie zechc^, na Krak6w, na kr61a, wsz§- 
dzie. Samuel j^ got6w prowadzi<^. Ale starsi bracia 
pozomie tylko do tego planu nalei:^; maj^ sw6j, pe- 
wniejszy. Krzysztof, lotr por3rwczy i nami^tny, wez- 
mie z sob^ starego strzelca Ko^ciesz^. Przed chwil^ 
kazal mu r^ki pr6bowa<^, i stary w lot zabil jask6Ik§: 
nie chybi i grubszego zwierza, gdy kr61 b^dzie na 
lowach w Niepolomicach. A po szcz^^liwym strzale, 
sam dla pewno^ci zastrzeli strzelca. Zimny i wyra- 
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chowany Andrzej ma drugi plan, jeszcze lepszy, jeieU 
tamten zawiedzie. Przez swoich zaufanych przestrzeie 
kanclerza, ze Samuel jest w okolicach Krakowa, a gdy 
Samuel bijdzie schwytany i ^ci§ty, to o jego glow? 
taki podniesie si§ krzyk i lament, ze cala Rzeczpospo- 
lita p6jdzie na kr61a. .. 

Ten drugi plan niewiadomy; ale plan Krzysztofa, 
odkryty przed Samuelem. Gdy stary Ko^ciesza strze- 
lat do jask61[ki, stara matka odgadia przeczuciem, it 
to jaka6 pr6ba, jakiS ziy zamiar. Zna syn6w, i we 
wszystkiem, co robi^, boi si^ zbrodni. Z ich milcze- 
nia poznala, ie si§ nie myli, ie to spisek na iycie 
kr61a. Oburzenie, wzgarda, ial macierzyAski, dobily 
starq i slab^. Padia bez iycia. Samuel braci nie wyda, 
ich zamiary odwr6ci od glowy kr61a; a potem p6j- 
dzie w 6wiat na zawsze. 

Ai do tej chwili jest to zapewne z Szujskiego 
dramat6w najlepszy w ukladzie, charakterystyk^ figur 
znakomity, w stylu prosty i jasny, w patetycznych 
miejscach wolny od wszelkiego napr^zenia i nad- 
miaru. Odt^d zaczjma si§ psu6. Jest w zakoiiczeniu 
rzeczy za wiele, potrzebuj^cych obszemego trakto- 
wania, a zbitych, przez to niejasnych, niewyrafnych; 
i s^ psychologicznie, moze nawet moralnie, do wy- 
tI6maczenia nieco trudne. 

Druga cz§^(^ czwartego aktu w Niepolomicach, 
w lesie. Pada strzal; nie Ko^cieszy do kr61a — Sa- 
muela do Ko^cieszy. Kr61 uratowany; ale na ten strzal 
zrobil si§ popJoch — Samuel schwytany, wszyscy 
my^l^, ie on strzelal do kr61a. Sam na sam z Za- 
moyskim, Samuel odkrywa mu prawd^. Kanclerz 
chce go prowadzi6 przed kr61a, oczy6ci<^, ale Samuel 
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nie pozwala* Nie chce, ieby wstyd braci hyl znany, 
nie chce i wstydzi si^ zyC na ^wiecie, jako brat 
takich braci; jako banita ur^gajqcy prawu, powinien 
zgin^C: i by 6 odstraszaj^cym przykladem dla innych, 
Samuel woli zgins^C:. A Zamoyski ust^puje, godzi si^ 
na to. W tern jest wielki bl^d. Jako czlowiek prawy, 
i jako str64 sprawiedliwo^ci, Zamoyski sprzeniewie- 
rzyl si§ swojej powimio^ci; pozwolil na haniebn^ 
^mierc^ czlowieka, kt<3ry zawinil, prawda, ale win§ 
sw^ zmazal. Jako polityk, jako str6i bezpieczeAstwa 
Rzecz3rpospOlitej i rz^du, pobl^dzil takie bardzo. Nie 
mial prawa zwaiaC na pro6b§ Samuela: mial obo- 
wi^ek odkry(^ przed calym ^wiatem, ze Krzysztof 
i Andrzej, mordercy, kr61ob6jcy, a tem odkryciem 
prawdy bylby rokoszanom, buntownikom start glow§ 
na diugo. On nie robi tego, co i z sumienia, i z ro- 
zumu zrobii^ byl koniecznie powinien. Dlaczego? Szuj- 
ski chcial, ieby i Zamoyski, i Samuel byli jak naj- 
szlachetniejsi: 4eby na jednym nie ci^iyla krew ba- 
nity, drugi, ieby zgin^I dobrowolnie w uznaniu swoich 
win. Zamiar latwo zrozumie6 i oceni<^, ale wykonanie 
bylo bardzo trudne. Co wymy61i6 na to, ieby obu 
utrzyma<^ na tych wysoko^ciach heroicznej, idealnej 
cnoty? To, co Szujsld wymy^lil, chybilo celu, bo jego 
Zamoyski, z dobrego serca wprawdzie, ale nie spel- 
nll swego oczywistego obowi^zku, ani jako chrze- 
^cijanin, ani jako czlowiek na czele rza^du. 

W akcie pi^tym znowu ten zbytek idealnej 
wzniosIoSci i doskonalo^ci. Do Samuela przed ^mier- 
ci^ przychodzi na po^egnanie Zamoyski z Gryzeld^, 
umieraj^c^. Powiedziala mu niegdy^, pfzed swoim 
^lubem, ie Smierci jego nie przeiyje, i dotrzyrtiaJa. 
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Umiera z choroby, ze smutku, z poSwi^cenia i 4alu nad 
sily. ^egnaJ4 si^ wszyscy troje, jak 4eby z konaj^- 
cymi bra^mi i siostr^: potem Samuel zasypia spo- 
kojnie. We §nie widzi duchy: Wapowskiego, kt6ry 
mu przebacza, rodzic6w, kt6rzy blogoslawi^, Gry- 
zeldy (umaria jui), kt6ra mu wskazuje niebo. Ta 
^mier<^ spokojna i Woga, a na rusztowaniu, nie jest 
bez oryginalnego, smutnego, ale poetycznego wdzi^ku. 
Dodaje go jeszcze Der^niak, kt6ry w ostatniej chwili 
przychodzi po4egna6 swego rycerza i przynosi mu 
ostatni^ po Gryzeldzie pami^tk^. — Samuel wycho- 
dzi; z za sceny slycha6 go jeszcze, jak trzy razy 
wola Chryste. 

Ale to nie koniec jeszcze. Wszak to nie o Sa- 
muela dramat, tylko o Zborowskich. Gdziei ten gwalt, 
ten rozruch, wszcz^ty przez nich po Samuela ^mierci? 
Jest — w jednej, zaraz nast^pnej, scenie. 

Zamoyski prowadzi cialo straconego na pogrzeb. 
Zast^puje mu tlum szlachty z Andrzejem na czele — 
zda si§, ie go roznios^ na szablach. Ale kanclerz 
m6wi — m6wi, ie Samuel hjt niewinny, ie gdyby 
odkryl tajemnic^ jego braci, pokazaloby si§, jacy oni 
zbrodniarze. Lecz zmarlemu przyrzekl, ie jej nie wy- 
jawi, wi^c nie wyjawia. Nie wyjawia, a ta szlachta, 
przed chwil^ gotowa jego rozsieka^, na te jego slowa, 
w kt6rych winy tamtych nie usiyszala — obraca si§ 
na Zborowskich, i rozszarpalaby ich, gdyby kanclerz 
nie powstrzymal, nie obronil. .. 

To na tak^ historyczn^ spraw§ nie dosy<S; na 
tak^ nami§tno^(i i zaciekIo^<^ za pr^dko. 

I za malo takie, za pr^dko, za kr6tko zb3rta jest 
scena ostatnia. Czy konieczna? jako zakoAczenie dra- 
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matu o Zborowskich, nie. — Jako koniec history cz- 
nego obrazu i zwrotu, potrzebna, uzasadniona, ale 
jezeli by<^ miala, to wymagala znowu \yi§cej czasu, 
szerszego rozwini^cia, 

Scena w Grodnie: kr61 Stefan le±j chory, dw6ch 
lekarzy czuwa nad nim i spiera si^ o jego chorob^. 
Simoni, wlasny, strzeze go, ratuje, jak moie. Buccella, 
przekupiony przez Zborowskich, podaje towarzyszowi 
usypiaj^cy narkotyk, ieby potem bezpiecznie otru6 
kr<31a. Kr61 si^ budzi, wzyiva kanclerza, wypytuje 
o kuryera i listy. S^ listy — Syictus V. ofiaruje do- 
w6dztwo w wielkiej wojnie chrze^cijaiistwa z ksi§- 
zycem, sejmiki jui daly instrukcye, podatki wojenne 
b^d^ uchwalone przez sejm. Kr61 slucha! jutro wsta- 
nie, jutro si^dzie na koA — chybaby umart! Zabiera 
si^ do snu, odmawia pacierze, za Samuela mi^dzy 
innymi, za swoj^ Gryzeld^, w koAcu zasypia. 

W tej chwili wchodzi Krzysztof Zborowski z tru- 
cizn^ w r^ku. Ale nie otruL Kr61 budzi si§ z wielkim 
krzykiem: »B6g nie chce tego dziela! za wielkie bylo 
zla wladanie« — i umiera. Jego ostatni^ my^l^ byla 
darenino^i^ jego iycia. 

Trucizn^ dla niego przygotowan^ wypija Krzy- 
sztof sam. 

Byl niezawodnie materyal tragiczny w tej 
^mierci Batorego; tylko byl za wielki, za tragiczny 
na jedn^ scen^, na dodatek czy epilog doczepiony 
do sprawy Zborowskich. Trzeba bylo albo napisa6 
tragedy^ o Batorym, w kt6rej sprawa Zborowskich 
byJaby cz^^ci^ tylko, albo przynajmniej uwaia6 
ostatnie plany kr61a i jego ^mier<^ za przedmiot 
osobny, za caIo^6 dla siebie, kt6ra mogia byla 
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nast^powac^ po »Zborowskich« , jako epilog, aje 
powmna byla zajmowaC i wypelnid przynajmniej 
caly osobny akt. 

Drobnych wierszy z tych lat bardzo malo, pra- 
wie nic; a przynajmniej iadnego — z wyj^tkiem 
»Kr61a Chrobrego« — nie moina na pewno do tego 
okresu zaliczyC, Jest za to jeden poemat liryczny, 
czy elegijny? nie wiem jak go nazwa6, ale niemalego 
wdzi^ku: nazywa si^ »Rok Polski«. Jaki^ kalendarz, 
na rok 1868, prosil Szujskiego, ieby mu dal jaki 
ust^p, na ozdob^ i przyn^t^. On — niezta to wska- 
z6wka jego wielMej uczynno^ci i iyczliwo^ci dla 
ludzi, — cho<^ przywalony wainemi pracami tak, ±e 
nieraz upadal pod ich ci^iarem, nie chcial kalenda- 
rzowi zrobii^ przykroSci, tern mniej pokaza(^ mu, ie 
pro^ba natr^tna, a jego czasu moie szkoda, bo m6glby 
by<^ lepiej uz3rtym. Pr6cz tego my^lal, ie kaida ksi^zka, 
kaide wydawnictwo moie byC po43rtecznem, roznie§<^ 
i rozsiac^ jak^ my^l dobr^, a kalendarz? — Kalendarz 
nieraz cieszy si^ wieksz§ liczb^ czytelnik6w, niz 
ksi^iki o jednolitej i gt^bszej tre^ci. Obiecal; a szu- 
kaj^c czego^, coby bylo do kalendarza dobrze do- 
branem, wpadi na my 61, ieby opisa^ »Rok« z punktu 
widzenia tradycyjnych r6znych zwyczaj6w i zmienia- 
j^cej si§ z porami fizyognomii wiejskiego krajobrazu. 

Rodzaj jest podobny, jak Pola »Pie§ni o Ziemi« 
i »Pie6ni o domu«, kt6r4 stary Janusz wtaSnie nie- 
dawno byl jakby na par§ do tamtej napisal i oglosiL 
Szujski nie byl nigdy zapalonym wielbicielem Pola, 
jako poety, ale mial sympaty^ czul^, prawie przy- 
wi^zanie do czlowieka. A gdy w tym zamierzonym 
poemacie chodzilo wla^nie o charakter bardzo rodzimy, 
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bardzo wiejski, nic dziwnego, 4e, nie na^laduj^c, 
chcial si§ form^ do Pola zblizy6 i stosowa<^. Czy 
w t^ form^ nie wloiyt wi^cej uczucia, wi^cej poe- 
tycznego na 6wiat spojrzenia, aniieli byto w owym 
wzorze, to inne pytanie. 

Zaczyna si§ wi^c ten Rok, »domowego pelen 
wdzi^ku, staropolski, kontuszowy«, od Adwentu natu- 
ralnie, od oczekiwania Odkupiciela. Potem, roztiniie 
si^, wilia, kol^dy i szopki, a dalej dobre stowo o od- 
chodz^cym starym roku, kt6ry ginie w czasie, jak 
kropla w morziL, ale daremnjnn i straconym przecie 
Tiie byl, przecie kaidy co^ dobrego przyni6st i zo- 
stawil: 

Stary Rok, Symeon stary, 
Wznosi dtonie peine wiary 
Ku dzieci^tku, co w pieluchach 
Tyle Swiatu dobra wie^ci, 
Tym pociech^ — co w bole§ci, 
Sil^ tym — CO slabi w duchach; 
Co o jeden rok przybliia 
Wielki tryumf swego krzyia. 
I zlamane juz w szermierce, 
Wola kaide biedne serce: 
Pu56 mnie, Panie m6j, w spokoju, 
Bom daremnie nie stal w boju, 
Bo cegielk^ b^d^ przecie 
W wielkim gmachu Twej budowy, 
Bo nie zginie na tym §wiecie, 
^aden wlos z czlowieka glowy, 
Zadna my§l, co w g<3r^ wzlata, 
Aadna praca i krew iadna, 
Ale w wieiicu b^dzie kwiatem, 
Co6 tryumfem skroA oplata. 

Jawi, jawi si^ Twe slowo, 
Cialem staje si^ i czynem. 

46ZEf 82UJSKI. 7 



- 98 - 

Niegdy nad dzieci^c^ g^ow^, 
Pomi^dzy pasterskim gminem, 
M^rcy standi ze Wschodu 
Gwiazd^ wiedzeni na niebie: 
Dzisiaj pielgrzymi do Ciebie 
Tlum niezliczony. . . 
Nios^, o, niosq dla Ciebie 
Mirr^, kadzidto i ztoto; 
Mirr^ ofiary i trud6w, 
ZIoto prawd, duchem zdobyte, 
Nios^ kadzidia obfite 
Z oltarzy. . . 

' Kt6remi znaczona 
Droga do twoich niebios6w. 

Mniejsza o kamawal, o nieuniknione wiejskie 
kuligi; ale Wielki Post godzien uwagi: 

Pod pokuty tej popiolem 
Stary czlowiek w pyl si^ kruszy, 
A urobion w gl^biach duszy, 
Wzlata nowy archaniotem. 

W ci^ikiej zycia twego doli, 
O! m6dl siJy tej skupienia, 
OI wyrabiaj t^ moc woli, 
Co przetwarza pokolenia, 
Synu ziemi nawiedzonejl 
Ty zbawienia szukaj w sobiel 
Ty na wielkim dziad6w grobie 
Rozpoczynaj przyszl^ drog^ 
Od twej Sciezki zapuszczonej, 
Gdzie codziennie stawiasz nog^. 
Ty od serca twego, glowy, 
Rozpoczynaj gmach przyszIoSci, 
A jak filar granitowy 
Diwigniesz sklep dla potomnoScil 
Ty w codziennych prac szermierce^ 
Ty w usludze nieustannej 
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Mi^dzy braci rozdziel serce, 
Jak tw6j Mistrz z nieba zeslany. 

A zwiaszcza ten Wielki Pi^tek: 

Odt^d kazda chwila Swi^ta, 

Krwi^ i tzami przesi^kni^ta. 

W gl^bjach duszy, zda si^, twojej, 

Straszne dzielo si^ odbywa: 

Gaj oliwny liSciem Spiewa, 

Kalwaryjska g6ra stoi, 

A w poboinem serca drzeniu 

Czujesz kroki ku zbawieniu. . . 

Czujesz, czujesz, jak si^ zbliia, 

Ku strasznemu drzewu krzyia; 

On przejrzysty, nieuj^ty 

Zadn^ pieSni^, a wroSni^ty 

W kaid^ dusz^ chrzeScianina. 

Ruch niezwykly si^ zaczyna, 
Po§r6d wiernych. . . wytrtjcony 
Kaidy z zwyczajnej kolei, 
Jakby wszelki kc^tek ziemi 
Ziemi^ stawat si^ Judei, 
Znaczon^ drogi krwawemi 
Zbawiciela. . . 

Milknc^ dzwony, 
Wielka w sercu jakaS gtusza. .. 
Na Kalwaryi nagie wzg6rze 
Wielki poch6d m^ki rusza. . . 
Krzyi na szczycie. . . na tie burze, 
Ciemno§6 jakaS nieslychana, 
Jakby skrzydla Lewiatana. . . 
Na ciemnoSci postal biala, 
Wielka — ramiony krwawemi 
Obejmuje przestw6r ziemi. . . 

W ko§ci6}ku wiejskim dziadkowie 
Gr6b jego lampami stroj^, 
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Koron^ ma z ciemi na gtowie, 
U grobu rycerze dwaj stoj^, 
Od krzew6w i choin zieleni 
Bieluchne odbija ciato; 
WSr6d sm^tnych ko^iolka cieni 
Gronko si^ prostaczk6w zebrato. . . 

Na kl^czkach si^ sun^, gdzie lezy 

Umarly, rozbity na krzyzu, 

I stychad szepty pacierzy. . , 

I na cynowym talerzu 

Grosz wdowi diwi^czy w§r6d ciszy, 

Ubogim dany w pokorze. 

Moie diwi^k Chrystus poslyszy, 

A na ubogich wspomnienie 

Zbudzi si^ serce to Boze, 

Kt6re ztamato cierpienie. . . 

Moie si^ zbudzi. Bez Boga 
Strasznoby ludziom na §wiecie: 
Patrz! Nadmiar ucisku gniecie, 
Blada na twarzach ich trwoga, 
Na rz^dy Swiata i ludzi, 
Coraz si^ inny duch wdziera: 
Dzisiejszy B6g. . . jutro umiera. 
A nowy gdzieS w cieniach si^ budzi. 
I walcztjc ramiony krwawemi, 
W ruiny rozbija §wiat ziemi. 

Patrz! W nieustannej szermierce 
Rozp^Io szlachetne serce, 
Przy czamem sercu zbrodniarza. 
Promieii sloneczny bez duszy 
W jednakie pr6chno je kruszy, 
Zgniliznq z nich jednq wytwarza. 

Pod sklepy nieba miedziane 
Daremnie modta podlata, 
Daremnie pi^^ci, §ciskane 
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Rozpacztj, stercz^ do gdry; 
Duchy m^czeiiskie nad chmury 
Innego sziikaj^c Swiata, 
Padaj^ mamie w proch ziemi. . . 
Nieba — jui niema nad niemil 

Przed szeregami ludzkoSci, 
Co goni szturmem w stulecia, 
Niema sztandaru SwiatloSci, 
Wawrzynu niema, ni kwiecia 
Dla tych, co padli w pochodzie^ 
Przez ciemne tylko przestworza 
Mkn^ bl^dne ognie chwilowe: 
Za niemi przez krwawe morza 
Goni nar6d po narodzie, 
Syn na ojca st^pa glow^, 
Ginq w szalonym odm^cie, 
Wolaj^c w §mierci: Przekl^ciel. 

Ale nie! Wielkanoc przychodzi: 

Nad ziemi^ moj^ skrzydlami 
Wylatam w noc t^ grobow^- 
KoScioIy §wiec^ grobami; 
Pod placht^ ziemi §niegow^ 
Zasiewy ziarna i ko^ci 
Czekaj^ wiosny milo§ci. 

Cisza. . . Przedranne juz chmury 
Przez niebo sun^ si^ sine, 
B61 t^skny k^dyS do g6ry 
Wygnal skowronka, ptaszyn^, 
Wzlecial, rozSpiewal si^ Bogu 
U niebios jasnego progu. 

Na haslo jego zbudzily 
Bezlistne si^ gaje i lasy, 
I slycha6 ptasz^ce haJasy: 
U strzechy, u ^nieznej mogiiy, 
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Co ciemiem obrosia i wrzosem, 

WotaJ4 gardzieli stnglosem: 

O, zbudi si^! zbudi, Chryste nasz mity! 

Ptasz^ym ch6rem zbudzone 

Cmentame Swierki i brzozy, 

I wikle nadwodne, i lozy, 

I bluszcze, w liScie zielone, 

Rzucily na ruin kamienie, 

Na kraty wi^zienia rzucily, 

Wolaj^ w jedno westchnienie: 

O, zbudi si^! zbudi, Chryste nasz milyl 

Zerwaly si^ wiatru powiewy 
Przedranne, co wieszcz^ 5wit zorzy; 
Na niebie si^ jawi blask Bozy. 
\V5r6d pieSni skowronka pieSciwej, 
W§r6d ptasz^t halasu i gwaru, 
W5r6d szumu gai6w i wrzos6w, 
Cieniste bramy niebios6w 
Czerwieni^ si^ w tunach pozaru. 

Resurrexit, sicut dixit! 
W niebo hymn tryumfu buja, 
Zmartwychpowstal, jak obiecal, 
Allelujal Alleluja! 

Swi^to samo i pie^ni jego pomiAmy, cho<S szkoda 
i ial pomijai^. A zobaczmy jeszcze wiosn^, pierwsz^ 
majow^ wiosn§ na wsi: 

Wiosna, psotnica urocza, 
Na p61 wybiegla obszary, 
Na nieba wyszla przezrocza. . . 
Skrzydlami ptasz^t niesiona. 
Przodem przez lasy i jary 
Z §piewem kos leci urwanym, 
Strzecha rolnika omszona 
Wita si^ z bialym bocianem, 
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Kukutka, zakl^ta kr61owa, 

GdzieS szcz^cie w zaroSlach chowa. 

Kolodziejowe toz czasy, 
Zielono, gaisto i wonnol 
W cudownej odcienia krasy 
Przystraja ziemi si^ lono. 
Wi^c od bt^itu na g6rach 
Czamy odbija b6r w dali, 
Nad borem sloiice w^purpurach, 
Jak stos ofiarny si^ pali. 
Od bom, gdzieS ku dolinom, 
D^biny, brzeziny plyn^, 
Ja^niejsze li^ciem, wiejqce 
Ku trawom, ku kwiatom na I^ce, 
Ku sadom, co chaty w szeregu 
Ubraly w girland^ ze Sniegu, 
Ku polom, CO skiby ciemnemi, 
Si^gajq w sin^ dal ziemi. 

Polami, w przed^witach zorzy, 
Na mgtach, co wiosnq przez lany, 
Plynie o wio^nie m^i Bozy, 
Patron tej ziemi zoranej: 
Wojciech w poboinych dnizynie 
Ku ujSciu Wisly tam plynie. 
Za nim, w dni potem niewiele, 
Z tnimny w wawelskim ko^ciele 
6wi^ty Stanislaw wynisza, 
I trzykro6 w krzyza znak Swi^ty, 
Pastersk^ lask^ swq rusza, 
Aby urodzaj pocz^ty, 
RozrodziJ obfitym si^ plonem 
W ziemicy, kt6rej patronem. 



I zno^wu pomiiimy Zielone Swi^tki, a popatrzmy 
tylko, jak wiosna przechodzi w lato, jak sierpieA 
sprowadza iniwa i ^wi^to Wniebowzi^cia. 
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Milkn^ majowe slowiki, 
Szybko si^ roku bieg toczy, 
W zbozowych tanach koniki 
W Swierk nieustanny, uroczy, 
Zawodz^c nocq i dniami, 
ZdaJ4 si^ pracy duchami, 
Co z lona matM przyrody 
Wywodzq urodzaj mlody. 
I po5r6d konik6w 6piewu, 
Po6r6d strumykdw szemrania, 
Wiatr fale zboia przegania, 
Od wiatr6w si^ chyl^ przewiewu, 
Ktosami co§ szemrztj poboznie, 
A ds^is^ do g6ry wielmoinie. . . 

Przepi6rka, w5r6d klos6w ukryta, 
O iniwo si^ pyta a pyta. 
Czerwcow^, gor^cq nocq, 
Robaczki §wiec^ce migoc^; 
Jan §wi^ty cieniami pustyni 
Roztwiera goSciiice, rum czyni. 

Piotr z Pawlem, Niebiescy wlodarze, 
Gotuj^ stodoly do iniwa, 
Skowronek na nieba obszarze, 
Jak §piewal, tak §piewa i §piewa. . . 

Na nieba letniej pogodzie, 
Po§r6d bieluchnych chmur welny, 
Ponad gajami w ogrodzie 
Przechadza ksi^zyc si^ pelny; 
Na rzekach mosty ziociste, 
Dri^cym buduje promieniem, 
Lany szerokie, ktosiste, 
^wietlanym obejma pierScieniem. 

A morzem kwiat6w i klos6w, 
Chmurek bieluchnym odm^tem 
Przechadza si^ Pani niebios6w 
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Z dzieci^tkiem na r^u Swi^tem: 

To w gronie aniol6w kr61owa, 

To w Sniezny raiituch twarz chowa, 

Az dlugs^ t^sknot^ znuzona, 

Podniosla ku niebu ramiona: 

Ksi^iyc u st6p Jej si^ §ciele, 

Aniolk6w niosc^ jq chmury, 

I szaty j^ same do g6ry 

Na wieczne prowadztj wesele. 

A tlumy tarn ziemi sieroce, 
Podnosz^ ziota, owoce, 
Klosiste snopy podnoszq, 
Do Tej, CO wiecznie szcz^Sliwa, 
Ku Boiym nieba rozkoszom, 
Pierwsza zniwiarka przybywa. 

Jeste^my z temi dzielami w roku 1868: nieba- 
wem zaczn^ si§ prace i obowi^zki, kt6re b^d^ poet§ 
odrywaly od tworzenia. Sprawa utworzenia katedry 
historyi polsMej przy uniwersytecie krakowsldm jest 
w toku: wskazany glosem publicznym kandydat, caly 
czas, jaki mu zbyiva od zaje(^ poselskich w wiedeA- 
skiej Radzie Paiistwa, musi obracac^ na przygotowa- 
nia przyszlych wyklad6w. Zacz^ly si§ one w roku 
1869, ^ J^k zwykle w takich razach, w robocie do- 
piero poznaje si§ ogrom roboty, rozszerza si§ jej za- 
kres, rosn^ jej wymagania, odkrywaj^ si§ niedostatki 
w sobie samym: trzeba si§ doucza(^, dopeInia(^, do- 
p^dza<^... profesor marzy t^sknie o swoich zamierzo- 
nych dramatach, ale zacz^(^ ich, zacz^tych dokoiiczy(^ 
nie moie. Kniaf nin lei:y w tece, lez^ przeWady Es- 
chyla, OssoMsM ani si§ nie zaczyna pisa(^ dalej. 

Schodzi tak lat par^; a tymczasem spoczjmku 
i wolnej glowy coraz mniej, pracy nie ubjrwa, ale 
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przybywa. Towarzystwo naukowe ma si§ przemie- 
ni6 w Akademie Umiej^tno^ci, starania id^ dobrze, 
moie si§ powiod^. Ale trzeba zawczasu wiedzie6, 
przygotowai^, co to b^dzie i jak? Zrobi(^ dla siebie 
naprz6d, potem dla zatwierdzenia projekt przyszlej 
organizacyi i program przysztych czymio^ci. Jeszcze 
nikt nie wie, moze si^ nawet nie zastanawia nad py- 
taniami, kto b^dzie sekretarzem tej przyszlej Akade- 
mii, ale jui i czymio^C Szujskiego jest potrzebn^ do 
przedwst^pnych narad i krok6w, i czas jego bardzo 
t^ spraw^ zabrany. Jeszcze nier6wnie wi^cej, od 
chwili, jak akademia stan^Ia i weszia w zycie. 

Ale na kr6tko, na par§ miesi^cy przed jej otwar 
ciem musial przecie, a do tego zaledwo wstaj^c, na- 
wet nie wstaj^c jeszcze z bardzo ci^zkiej choroby, 
napisa6 nowy dramat. 

Mala si^ obchodzic^ czterechsetna rocznica uro- 
dzenia Kopemika. Dla naszych cial naukowych, dla 
miasta Krakowa, nietylko z prawa i uczucia, ale zwa- 
i3rwrszy spory o Kopemika pochodzenie i przekona- 
nia, z konieczno^ci obowi^zek, zeby ta rocznica ob- 
chodzila si§ uroczy^cie. 

Prace i. wydawnictwa na t^ pami^tke, nadzwy- 
czajne publiczne posiedzenia Towarzystwa i odczyty, 
to dla niekt6rych, dla uczonych. Ale dla og6lu co? 
Dla og6lu byl obraz Matejki na zawsze — na jeden 
dzieA, czy wiecz6r, mialo by(^ przedstawienie w tea- 
trze. Okoliczno^ciow^ sztuk^ podj^I si^ napisa(^ Szujski. 

Napisal tak^, ze w teatralnem widowisku wy- 
dala si^ bardzo dobrze — ale w czytaniu i rozwa- 
zaniu wydaje si^ lepiej, i na jeden wiecz6r napisana, 
godna jest i ma wszelkie po temu warunki , izby 
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AV pami^ci ludzkiej i w literaturze zostata na zawsze, 
taka jest rozumna, waina my^l^, a uczuciem wysoka, 

Zrobi6 dramat z Kopemika? dramat o astrono- 
micznych odkryciach? Zadanie nie latwe. Co pocz^(^ 
^ tak^ tre^ci^? »0d§ o Kopemiku«, jak OsMski, i le- 
piej od niego, to jeszcze napisaC moina: ale dramat 
o obrocie ziemi naokolo sloiica? 

SzujsM tre66 znalazt i trudno^<^ rozwi^al. 

Napisal rzecz o obrocie nie cial niebieskich, ale 
ziemskich my^li i dziej6w okolo prawd i zasad nie- 
zmiennych i niewzruszonych , o kwestyi wiecznie 
trwaj^cej, i powracaj^cej, stosunku rozumu do wiary. 
W czasach Kopernika wla^nie wybuchia ta kwestya 
pot^inie, jak nigdy przedtem; miala dwie formy, dwie 
strony, odrodzenie nauk Masycznych i rozpocz^t^ jui, 
jeszcze ze skutk6w nie poznan^ reformacy^ Lutra. 
W czasach Szujskiego kwestya ta sama stoi przed 
nami, tylko dojrzalsza w swoich nast^pstwach, glebsza 
w d^i:eniach , pot^iniejsza w szturmach , bo nie 
o zmiany w nauce chrze^ciaAskiej chodzi, tylko 
o sam^ jej podstawe i istote: nie o namiestnika Chry- 
stusowego, ale o Chrystusa samego — o istnienie 
Boga samego i Jego b6stwo, o dusz§ w czlowieku. 
W czasach Szujskiego za^ bylo widocznem i dowie- 
■dzionem, ie po kwestyonowaniu i zachwianiu bu- 
■dowy prawd boiych, przyszlo stopniowe zachwianie 
i ludzkich sumieil, i budowy ludzkich spoleczeAstw, 
a gdy czlowiek sam zostal jako s^dzia i prawodawca 
swoich i^dz i uczynk6w, musiat z czasem objawic^ 
i sformuIowa(^ zasad^ »sita przed prawem«. 

To no we objawienie, skutek 6wczesnej refor- 
macyi, przez Kopernika przewidziane, jest tre^ci^ je- 
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dnego aktu, jaki Szujski wtedy napisal, a razem 
zwi^Mem jego i przystosowaniem do p6^niejszych, 
nie kopemikowych czas6w. 

M^drzec wykoAczyl wla^nie swoje dzielo, o obro- 
tach cial niebieskich; mlodego ucznia i przyjaciela 
wysyla do Rzymu, ieby dzielo zloiyl Papiei:owi. Ten 
uczeii, Szwajcar, Reticus, rw^cy si§ i zapalony do 
nowych nauk, spodziewa si§ i wierzy, ze Kopernik 
w konsekwencyi swojej my^li b^dzie musial stan^6 
po stronie tych nauk. Stary kanonik, Ferber, cenzor 
ksi^ duchownych na dyecyzy§ warmiiisk^, cierpkiem 
slowem, a ciasnym umyslem chce m^drca w^strzyma(^ 
od ogloszenia dziela. Ta dy sputa mi^dzy pojeciem 
szerokiem i trafnem religijnych prawd i obowi^k6w, 
stosunku wiary do rozumu i wiedzy, jest jedn^ z rze- 
czy wainych w tym dramacie. 

FERBER. 

Dzielo o niebie, o sJoiicu i ziemi? 

KOPERNIK. 

Tak. O gwiazd ruchu. 

FERBER. 

Wiem, ze§ dtugie czasy 
Pracowal nad niem, nocami dtugiemi 
Na frauenburskiej wystawajqc wiezy. 
A wie§d pos^pna mi^dzy ludzi bieiy 
O dzieJa twego twierdzeniach i treSci. 
M6wi^, ze w dziele, ku wielkiej boleSci 
Matki koSciota, sq tezy falszywe, 
Pismu ^wi^temu przeciwne, drazliwe, 
Bl^dne, rozum6w tchnqce ludzkich pych^, 
Pole daj^ce herezyom i grzechom, 
Cziek tez wqtpliwej, bal bluinierczej wiary, 
Ma powiei6 §wiatu te szkodliwe dary, 
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Nieopatrzone KoSciota.uznaniem, 

Tchn^ce zgorszeniem, tem wi^kszem, ze na niem, 

Na dziele zgubnej i przewrotnej tre^ci 

Slugi Ko^ciola nazwisko si^ mieSci. 

KOPERNIK, 

Prawda zgorszeniem hy6 Swiata nie moze, 
Ja w dziele mojem 51edz^ prawdy Boie. 
Sumienie moje przed bl^dem je strzeze: 
Ksi^ga, ^wi^temu Ojcu poSwi^cona, 
W nim szuka mistrza, obrodcy, patrona. 
Uczonych rzymskich grono j^ rozbierze. 
Tu pod rozs^dek dawa6 jej nie mog^, 
Bo nikt nie wchodzil z was na moj^ droge, 
Nikt gwiazd nie badat 

FERBER. 

Lecz kazdy z nas bada, 
Pismo, i kaidy na tyle posiada 
Teologicznej wiedzy, mily bracie, 
By wskaza6, ie^cie z pismami w rozbracie 
Swi^temi: kaidy z Jozuego ksi^gi: 
Powie, ze Pan B6g ognistemi kr^i 
Sloiice ze wschodu na zach6d prowadzi, 
Aieby ziemskiej §wieciIo czeladzi; 
ie rusza<5 ziemi^, a sloiice wstrzymywa6 
Jest bluznid, Boiy cud ktamem nazywadi 

KOPERNIK. 

Kiedym ja dowi6dl w oskarzonem dziele 
ie ziemia kolo sloiica si^ obraca. 

FERBER. 

Czartowski obl^d, archaniol6w praca 
Spadlych, pysznego szatana wesele, 
Poknsa, kt6r^ w raju zgubil ludzil 

KOPERNIK. 

Niel B6g, nie szatan, badawczego budzi 
I>ucha w stworzeniu; B6g, co rozum daje, 
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Jego uzytku zakaza6 nie moze; 
Gdyby§ w gwiaidziste poszedl ze mntj kraje, 
Gdyby§ tarn ze mn^ badat dziela Boie, 
Widzialby§ jasno, jak ten dzien, co §wieci, 
ie m6wi^ prawd^. 

FERBER. 

A pismo? raz trzeci 
Pytam o Pismo? 

KOPERNIK. 

Chcesz, by Pismo §wi^te, 
Co wielkie drogi wskazuje zbawienia, 
Co rozumowi glosi niepoj^te 
Prawdy, ratuj^c slabo§6 pokolenia 
Ludzkiego, z ziemi^ prawa niebios wi^ze, 
Bylo zarazem ducha wyr^czeniem, 
Wiedz^ o wszystkiem, nauk^, natchnieniem? 
Chcesz, aby bylo nieustannym cudem, 
Prawd skarbcem, kt6re mySli zdobyd trudem 
Czlek moie, skazan przez Boga na trudy? 
Chcesz, aby czlowiek, patrz^c na te cudy, 
Nie mial zastugi wiary, walk zastugi? 
Nie I Nie I Wbrew tobie stanie szereg dtugi 
Ojc6w KoSciola, m^drc6w i badaczy, 
Spory uczone i walki KoSciota: 
Ten szereg z ksi^g^ gdy mnie mq zobaczy, 
£cce haeresis! na niq nie zawota! 

FERBER (ponuro), 

A jednak Ko§ci6I, Matka nasza Swi^ta 
Umial by6 groinym dla tych, co wzruszali 
Pismo I Na stosie doktor Huss si^ pali, 
Doktora Lutra pton^ argumenta. 
Sawonaroli nawet habit bialy 
Chronic nie zdota. ^wiat dzisiaj zuchwaly 
Zgorszenia pelen i szatadskiej pychyl 
Do nieba pi^trzy si^ ^miertelnik lichy, 
I w chmury stawia babilodskie wieze, 
Az B6g pomiesza i rozum odbierze. 
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KOPERNIK. 

O, i mnie bol^ te glosy niestrojne 
Swiata, bunt ducha, co wstrz^sa narody, 
Mnie, com zapatrzon w niebiosa spokojne, 
W odwieczny przyklad harmonii przyrody! 
Com si^ pokory pod niebios sklepieniem 
Uczyl, proch mamy w stworzenia bezdeni. 
O, i mnie boli, ze^my w tej przestrzeni 
Odwiecznem ladu i rzqdu przeczeniem. 
Ale pociech^, gdym spojrzal po ziemi, 
Zdala mi Piotra koputa jaSniata, 
Jako sklep niebios okr^gta, wspaniala, 
Nad wqtpiqeymi i nad wierzqcymi 
Blogoslawieiistwa krzyiami sterczqca, 
Forteca prawdy, miloSniczka sitoiical 
Ty gromy liczysz z wysokich jej szczyt6w: 
Promieni laski ja zliczyd nie mog^, 
Kt6re sypala na nauki drog^ 
Od tego krzyia w§r6d wloskich bl^it6wl 
Tej, kt6rej bramy piekia nie przemogq, 
Rozumy ludzkie praestraszad nie mogq. 
Pod jej tez cieniem przyjainej otuchy 
Stnleci wiedza szukala opieki: 
Wstaly z grobowisk starozytnych duchy, 
Wstaly Rzymiany uczone i Greki, 
Dzi^ opiece Juliusza, Leona, 
Wstal duch Homera, Hipparcha, Platonal 

FERBER. 

Nieszcz^sne czasy! Obl^d optakanyl 
Kt6ry herezyi staje si^ przyczynq; 
Naprz6d Platony, Greki i Rzymiany, 
Potem Erazmy i Lutry nam plynq. 

KOPERNIK. 

Wiara Chrystusa, jasnc 5wiatlo Boze, 
Przed iadnym duchem w przestrzeni stuleci 
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Cofa^ si^) l^a6 iadnego nie moze, 

Jak probierz prawdy dla kaidego Swiecil 

Ona kaidemu s^dem lub zbawieniem! 

Krzyif odk^d standi nad ludzkiem plemieniem, 

Ludy i duchy do walki wyzywa: 

Mierzy si^ z kazdym, wn^trze mu rozkrywa: 

Kaidy bole^i^, co mu serce kraje, 

Walkq, t^sknoti^j natchnienia podrywem 

Wielbi go, niby Dawidowym Spiewem — 

Zyciem i Smierci^ Swiadectwo mu dajel 

Co ludzkie, rwie si^ ku krzyza ramionom 

Modlitw^, z^dz^ wiedzy, szcz^Scia zqdz^, 

Cnot^ cnotliwi, przeczeniem, co bl^dz^, 

Piekto pokus^ ludzkoSci stawion^ 

Rwie si^ pod Chrysta ramiona olbrzymie, 

Bo wzruszyt wszystko. .. bo mu B6g na imi^! 

Ale to nie jedyna walka. Albrecht, Wielki Mistrz 
krzyiacld, jeszcze nie zlutrzony otwarcie, ale juz 
^wiadomy dobrze tego, co zrobi i gdzie mierzy, 
chce skorzysta6 z szerz^cych si^ w Warmii religij- 
nych nowo^ci, ieby wywoIa6 rozruch, kraik ten niby 
dla uspokojenia zaj^6, i od Rzeczjrpospolitej oderwa(^. 
Albrecht nie przypuszcza, nie pojmuje, zeby czlowiek 
m^dry, jak Kopemik, m6gl naprawd^ wierzy6, a chcial 
naprawd§ wiemym zosta6, wiemym Ko^ciolowi i Rze- 
czypospolitej. Liczy na niego, jak na pewnego sprzy- 
mierzerica: a ie wla^nie po ^mierci biskupa Koper- 
nik jest administratorem dyecezyi, wi^c przychodzi 
do niego sam w swojej osobie, z propozycy^, ieby 
mu zdal opiek^ nad Warmi^. 

Kopernik zrazu nie rozumie, nie przypuszcza 
taldch rozmiar6w zlego, takiego wylamania si§ z pod 
praw sumienia i honoru: my^U, ze Mistrz chce sw6j 
przeiyty zakon odrodzi<^: 
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ALBRECHT. 

Po mySlach wi^za si^ w przymierze 
Stany i ludzie, mieszczany, rycerze, 
Ksi^ia i mnichy, pany i ksiqz^ta, 
By walczy<5 wsp61nie, wsp6lnie kruszy<5 p^ta, 
By wznie§<5 do g6ry, co do iycia d^iy. 
Przyszedlem do was, mySli mej chorqiy, 
I poSwi^cenia szukam waszej dtoni. 

KOPERNIK. 

Do wojen krzyia my51 nareszcie kloni 
Rycerski Albrechtl Szcz^Sliwe natchnieniel 
Oorqco spraw^ polec^ kr61owi, 
CzekaJ4 Rusi szerokie przestrzenie 
Oddane na lup Turcyi i hanowi, 
Tarn, wedle rady Laskiego dojrzalej, 
Zakon, znalazlszy eel, niech szuka chwalyl 

ALBRECHT. 

TJczony m^iu, czy w zakon wierzycie, 
Czyli szyderstwem rzucacie mi w oczy? 

KOPERNIK. 

Wy czlowiek miody, w tej piersi jest iycie, 
To iycie moze krzyi zakonny tJoczy, 
St^d wasze walki, szarpania, podr6ze, 
Niewdzi^cznie w kraju podzegni^te burzel 
Jeili^cie z krzyiem pogodzili oczy, 
Jeili warn duszy spokoju udzielil; 
Czemuiby zakon z tej piersi nie strzelil 
Odrodzon, got6w do Swi^tej poslugi? 
Czemu w was nie wstal zaioiyciel drugi? 

ALBRECHT. 

Takiej mi Pan B6g laski nie uzycza. 
M^ode ramiona szata zakonnicza 
Przygniotla; teraz, kiedy pom^znialy, 
Agrafa ptaszcza sp^kata w kawaly. 

jdZEF SZUJ8KI. 8 
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KOPE&NIK. 

Jeili zbyt miodo skYadali^ie ^ul>y, 
Jezeli krzyia unie^ nie moiecie, 
Papiez, od wiecznej ratuj^c was zgfuby, 
Moie pozwoli, ie krzyi ten zdejmiecie. 

ALBRECHT. 

Inaczej ludzie, niewiemi swym wotom, 
Dzisiaj habity i omaty miot^. 

KOPERNIK. 

Tak — jeili wiary nie pomnii i czeSci. 

ALBRECHT. 

Nie — oni pomn^, co wiek Swiata wieSci, 
Co duch ludzkoSci w gl^biach swoich chowa. 

KOPERNIK. 

Starsze od wieku s^ sumienia slowal 

ALBRECHT. 

Czyn dokonany dzisiaj Swiatem wladal 

KOPERNIK. 

Lecz zdradq dot^d pozostala zdrada. 

ALBRECHT, 

Odwaga czynu zdrad^ si^ nie zowie, 
Niepodleglymi bywali mistrzowie, 
Cesarstwu tylko korni i papieiom; 
Dzi§ z woli Rzymu, z cesarstwa sfabo^ci, 
Do sarmackiego kr61estwa nalei^. 
Jefli do dawnej przywr6c^ wielko^i 
Niemieckie imi^, w brew sarmackiej pi^Sci,. 
Jeili mym my^lom zmienny los poszcz^Sci:; 
Zdrada dzisiejsza jutro w laur wyro^nie, 
By moje czoto otoczy^ radoSnie. 

KOPSSJHIK. 
Czy mnie ostrzegasz, czy pomocy mojei 
Wzy wasz ? 
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Zaczyna rozumie<^: a za chwil^ zrozumie jui 
zupelnie, i odpowie. 

ALBRECHT. 

Niel w kanonicze szaty przyodziany 
Czlek wielki, chluba uczonego §wiata, 
Czlek wielkiej miary, co si^ duchem brata 
Z najwspanialszemi stulecia duchami, 
Cztek, kt6ry sil^ b^dzie mi^dzy nami! 
Wiesz jaka otchlaii pod stopy waszemi, 
W stalach katedry Spi^cy kanonicy, 
Katedra pusta, gluchy gwar ulicy, 
Miesza si^ tylko z psalmy szeptanemi 
Z starych brewiarz6w: dzwon wielki koScioIa 
Wola na modly, lecz napr6ino wola. 
W ustronne domy biskupiego miasta 
Spieszy mieszczanin, dzieci^ i niewiasta, 
A psalm z nowymi mistrzami nucony 
Przyn^ca silniej, niili wasze dzwonyl 
JeSli tym mistrzom hasto b^dzie danem, 
Rozp^nie ko§ci6t, uderzon taranem 
Psalmu, CO z piersi ludu tego wzlata; 
Spadnie z mych ramion zakonnicza szata, 
Poiar, CO Prusy, Pomorze zapali, 
Ko§ci6I i wladz^ Polski tu obali. 
Czlowiek, co mySlq pot^inq sw^ si^ga 
Dalej nii Luter, niili biblii ksi^ga, 
Feniks z popiol6w tej starej budowy, 
Jeden wstrzymuje cios — dawno gotowyl 
Dtoii, CO si^ porwie na takiego m^ia, 
Jest zwyci^iona — naVet gdy zwyci^ia. 
Wi^c jq podaj^! niech prac^ mq dzieli 
Duch, starq ciemno^ co 5wiatlem przenika, 
Mi^dzy imiony oswobodzicieli 
Przy mnle niech stanie imi^ Kopernika. 

KOPERNIK (w nqfwyiszem oburzeniu). 
Kto ci dal prawo, tyl bez czci i wiary, 
Przychodii6 do mnie z takiemi ofiary? 

8* 



ii6 



Kto ci dal prawo plwad na mq sukienke 
Duchowq, z mnichem iniesza<5 mnie wywlokq? 
Kto ci dal prawo my51e^, ze potokom 
Czasa nie stan^ m^znie oko w oko, 
ie im zdradzieck^ chc^ podawa(5 r^k^? 
Kto ci powiedzial, ie zetr^ to znami^, 
Kt6re na wieki mnie z koScioIem wi^ze? 
Kto ci powiedziaJ, ie przysi^^ ztami^, 
Kt6rq polskiemu ziozylem kr61owi? 
Jurgielt6w obey nie dawal mi ksi^z^, 
Zdrad nie knowaJem przeciwko tronowi, 
Pokrewieiistwami nie zdobylem zdradnie 
Zaszczyt6w moich, by w^i przyczajony 
Pok^sa^ r^k^, kt6ra mnie podniosJa: 
Bogu i Polsce sluiylem przykladnie, 
Albrechtowego nie znaj^c rzemioslal 

ALBRZCHT. 

Kto mi dal prawo? m^drcze hipokrytol 

Ty saml — nauk^ twojq i zywotem, 

Ty sam twq gtow^ nad wsp6Iczesnych wzbit^, 

Cz^stsz^ pod niebios gwiaidzistym namiotem, 

Niz pod ponurem koSciota sklepieniem; 

Ty sam mySlami, co pJyn^ strumieniem, 

Z twego odkrycia wiatry Boreasza, 

Ai si^ oburza mistrz, ai si^ przestraszal 

M^drce pogadscy w duchownej sukience, 

Obalajqcy wiar^ w cichej celi, 

Wy chcecie, aby podnoszqcym r^ce 

W ktamanej modle, w ai^urskiej postawie 

Ludzie do gl^bi sumien nie zajrzeli? 

By nie wywlekli, co bije jaskrawie 

Z 6cz powleczonych obludy zaston^: 

Nie I w ucznia twego szczerych oczach plon^ 

Te mySli, ludu wzruszaj^ sumienie. 

Nie wstrzyma burzy, co huczy straszliwa, 

Roztropno56 iadna, zadne zastrzeienie ; 

Jak proch strzelniczy, co Szwarca rozrywa, 
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My§l, ukrywana w gl^bi twego tona, 
Zwr6ci si^ na ci^, sztuki twe pokona! 

KOPERNIK. 

Jaka my§l? C6ze§ wywi6dl z mej nauki? 

ALBRECHT. 

Zasady mojej panowania sztuki, 

Ambicyi mojej bezpieczne schronienie ! 

Patrzaj! przed tobq nie brakJo obroiy... 

Z niebios na ziemi^ zst^powal rz^d Bozy, 

Chrystus biskupom powierzyl go Rzymu, 

W§r6d Spiewu psalm6w i kadzielnic dymu, 

Rzym na cesarzy i kr616w.go zdaje, 

W pierScieii chrzeScijanstwa wi^zqc Swiata kraje:. 

Ty, mistrzu, lotne przypiqle§ mi skrzydla: 

Wolnym od przysi^g i 6lub6w w^dzidla! 

B6g wielki, slowy cofni^ty twojemi, 

Dojrzy zaledwie, co czyni^ na ziemi, 

Jak mieczem 5miatym, co chrz^^ci o zbroj^, 

Z ciata chrzeScijaiistwa k^s sobie odkroj^I 

Zuchwatym bywal, kto §miat; w jego duszy 

Wlasnej paliJo si^ §wiatlo katuszy; 

Dzi§ Luter cnoty nie z^da, lecz wiary, 

Ty w gl^bie niebios odsuwasz grom karyl 

Za Lutrem z bibli^ p6jdzie ludzi rzesza, 

Za tob^ kazdy rozumny po^piesza, 

W boj o pierwszeiistwo, o wJadz^ na ^wiecie.. 

Az najsilniejszy mniej silnych rozmiecie, 

Az na szalbierczych dawnych praw rydwanie 

Rozumnej siJy twarde berlo stanie. 

KOPERNIK. 

Krzyz, co od bluinierstw na piersi si^ zgina, 

Dzieje mi twego zakonu wspomina. 

Jak ty, on klamal przez mnogo§<5 stuleci 

Haslu zbawienia, co na piersi §wieci: 

Obronca wiary, zyl §wiata rozbojem, 

I pych^ w czynach mial, co w slowie twojemi 
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Wtedy B6g z niebios, Pan zast^p6w stary, 

Zeslal nad Grunwald, archaniola kary, 

Ze dziiy po wieku, jeszcze n^dznie kona, 

W awanturnika upadlszy ramiona. 

Ol jeSli takij ma by6 przyszJo§6 ziemi 

Na czas — ie cofn^l j^ B6g w nieba tonic 

Zolbrzymiatego Swiaty bezdennemi, 

A gasn^cego w r6wnych tobie lonie. 

Tain w gwiazd przestworach ukryje on glow^, 

Pan, CO na wieki kar^ sw^ rozktada; 

A kiedy wzrosn^ Bogi twoje nowe, 

Pycha rozumu podro^nie i zdrada, 

Zbliiy si^ z §wiat6w nieskoAczonych dali, 

Drugim, straszniejszym, was Grunwaldem spali! 

ALBRECHT. 

Wpierw, nim si^ wiek6w tych wysnuje w£|tek, 
Ty dzieta mego zobaczysz pocz^tek! 

fOdchodzty, 

Na spelnione nadzieje Albrechta patrzjmaiy: na 
spelnienie przepowiedni Kopemika czy nie wida6 juz 
jakich znak6w? 

Albrecht odszedl: mieszczanie, przez niego pod- 
szczuci, przychodz^ ur^ga(^ Kopemikowi. Jeden z nich, 
za kanomka przebrany, p^dzi kijem chlopaka, prze- 
branego za Ziemi§, ieby biegal kolo drugiego, prze- 
branego za SIoAce. ^art6w, obelg, nawet blufnierstw, 
naturalnie, nie brak. Ale smutno si§ koiiczy ta kama- 
w^owa zabawa. Administrator dyecezyi uwaial da- 
wno, ie niepok6j w mie^cie moie wyrosn^(^ na roz- 
ruch, i uprzedzil: oddzial wo j ska wchodzi do Frauen- 
burga wla^nie w chwili, kiedy gawied^ wdarta si§ 
do Kopemika. Gawied^ pierzcha. Albrecht, naturalnie, 
jako wiemy lennik, przyszedl tu po to tylko, ieby j^ 
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w karbach porz^dku utrzyma<^! Ledwo si§ to skoii- 
czyto, odbiera Koperiiik list z Rzymu, wiadomo6<^ od 
kardynala Schomberga, ie Papiez dedykacy^ dziela 
przyjmuje, a rychlego jego ogloszenia pragnie: 

»Prawdq B6g wielki b^dzie pochwalony: 
»Glosisz jq: Rzym j^ z radoSc^ powita«. 

»Maryna Mniszch6wna« (rok 1874), sWada si^ 
z dw6ch cz^^ci osobnych: »Dymitr Pierwszy« i »Dy- 
mitr Drugi«. Pierwszy ma si§ za samozwaiica, ale 
jest naprawd^ synem Iwana, jak si§ po jego §mierci 
pokazuje; drugi jest samozwaAcem zupelnym ze 5wia- 
domo^ci^ swoj^, Maryny, wszystkich, pr6cz oszuka- 
nych ciemnych stronnik6w. 

Maryna jest natura energiczna, dzielna, moie 
stworzona do rz^dzenia, przedewszystkiem i nade- 
wszystko dumna. Tak dumna, ie sama siebie nie ro- 
zumie, nie mo4e swoich pragniefi i my^li pomie^ci<^ 
w swojem zwyklem iyciu mtodej dziewczyny: nie 
moz:e sobie da(^ rady. Niespokojna, unoszona jaldemi^ 
marzeniami, z kt6rych sobie sprawy zda(^ nie umie, 
odurza si§ i zaglusza te poiywy wyobraini szalon^ 
jazd^ na szalonych koniach, zachceniami, kt6rych oj- 
ciec ani zrozumie<^, ani poskromit nie moie. Kocha 
j^, stara si§ o jej r^fc§, Jan Sapieha — ojciec mu 
sprzyja. Panna takie — gniewa j^, upokarza, ale n^ci 
i podbija jego umysl stateczny, jego wola pewna sie- 
bie, jego charakter pewny a niezlomny. Kochalaby 
go, kocha go nawet, ale kocha<^ nie chce; co^ si§ 
w niej tej milo^ci i temU zam^^ciu opiera. Co? duma. 
Ona wie, ie temu musialaby ulega6, ten nie zrobilby, 
nie dalby zrobi<^ nie, coby nie bylo zupelnie prawem 
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i szlachetnem; ie pomi^dzy dum^ a cnot^ przy nim 
musialaby zawsze cnot^ wybra<^, a dum^ po^wi^ci^. 
To ona instynktem czuje, tego sie boi, i dla tego Sa- 
piehy nie chce. 

A kiedy tak waiy si^ sprawa jego zalot6w^ 
przychodzi do Sambora wie^<^ o dziwnym czlowieku, 
kt6ry si^ podaje za syna i spadkobierc§ Iwana; o tem^ 
ie uwierzylo w niego duio kozak6w i ludu, o tern 
wreszcie, ie ten dziwny pretendent do korony poje- 
chal do Krakowa, kr61owi swoje pretensye przeloiy^, 
ie w nich jednak co5 slusznego i prawdziwego by6 
moie. .. Wreszcie, wie5<^ najwainiejsza: pretendent 
z Krakowa obraca drog§ na Sambor, i tylko patrze^^ 
jak stanie w zamku. 

To rzecz z g6ry uloiona pomi^dzy nim, a wo- 
jewod^ Sandomierskim. 

Pretendent potrzebuje wojsk i pieni^dzy pan6w 
polskich: za poparcie i pomoc obiecuje da(^ korony 
wojewodziance. Mniszech, z dumy podobny do c6rki, 
w prawd^ jego sI6w i w jego prawa nie wierzy; ale 
sukces przypuszcza, i daje si§ porwa<^ nadziei, kt6ra 
glaszcze jego pych^. 

Ale jest w ukladzie jeden jeszcze pow6d, kt6- 
rego wojewoda nie zna, a kt6ry si^ odslania w roz- 
mowie, jak^ mJody pretendent zai^dal mie<^ z przy- 
szl^ narzeczon^. Niegdy^, rok temu, czy dwa, Maryna 
bawila u swojej siostry w Wi^niowcu, weszia raz do 
cerkwi. Byl tarn miody czemiec, od dziecka w mo- 
nasterze chowany, bezsenno^ci^, postami, umartwie- 
niami tlumi^cy i zwyci^iaj^cy wszelk^ my^l o ziem- 
skiem iyciu i szcz^^ciu. Ale ujrzal j^ — i w jednej 
chwili ^wiat si^ zmienil dla niego, i on si^ zmieniL 
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Czart nie dal w kl^czniku usiedzie^, 
Ze czenica szacie ubliiaj^c Swi^tej, 
Wobec Chrystusa, co wisial rozpi^ty, 
Szalonym ku warn rzucilem si^ skokiem, 
Zem. padl na ziemi^, znicestwion urokiem 
Waszym, i dloni^ ielazn^, skurczon^) 
Nim si^ obroni^ mogliScie napadu, 
Opl6tl t^ kibid, jak li§6 winogradu, 
Chwil^ przy lonie czul dziewicze tono — 
A rami^ wasze, silne jak Bellony, 
Pchn^Io mi^ o ziem, gdziem padJ znicestwiony. 

Uciekl z klasztoru: poszedl miedzy ludzi — mu- 
sial zosta(^ czem^ takiem, izby m6gt jej zai^da<^, j^ 
posi^^i^. Ludzie uwierzyli. Czemkolwiek jest, wszystko 
jedno! Dla niej on na silach zdobyt tron, z ni^, przy 
niej, zdob^dzie ^wiat i rzuci jej pod nogi. 

Maryna pyta na osobno^ci ojca, czy wierzy 
w tego Dymitra? Odpowiada wymijaj^co: oczywi^cie 
nie wierzy. Ale udawa6 mog^, i b^d^. Przyjmuj^ 
oboje. Sapieha z nimi na wypraw^ i^ nie chce. Tylko 
gdyby kiedy^ Maryna byla w niebezpieczeiistwie, gdyby 
potrzebowala obrony i rady wiemej, niech da zna<^, 
a przyb^dzie. 

Zwyci^stwo! Dymitr i Maryna w Kremlinie! Ale 
instynkt poUtyczny i duma Maryny czuje, ie na zwy- 
ci^stwo impetu starczylo, na panowanie warunk6w 
niema, a rzeczy odrazu zaczynaj^ si§ ^le. Polacy 
psuj^ spraw§ swoj^ swawol^ i but^; bojarowie, po- 
komi w oczy, za oczami gotuj^ bunt, albo czekaj^ 
sposobno^cL Kr61 Zygmunt oci^ga si§ z uznaniem, 
a Wasyl Szujski zrecznie ludzi go nadziej^, ie sam 
m6glt>y zasi^6<^ na tym tronie. Maryna to odgaduje, 
widzi, i pr6buje przeci^gn^i^ Szujskiego na swoj^ 
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Strong innemi widokami. Nie kr61 Zygmunt tutaj, 
nie — ale Zyg^munt stracony, a na jego polskim tro- 
nie Dymitr, i ona? to my^l wielka, to dzielo, kt6remu 
po^wi^cii^ si§ warto. Wasyl przebiegly, m^dry: nie 
chce. Ani to potrzebne, ani bezpieczne; przez takie 
pol^czenie moglaby si§ tu dostac^ zaraza polskich 
wolno^ci. Nie pozyskala go! Rwie si§ jej w r^ku 
jedno po drugiem. A na domiar zlego, ten Dymitr 
bije si§ jak lew, ale po bitwie mi^kki, czuly, rozko- 
chany, dobry, w lasach poluje, albo u jej n<3g leiy... 
c6i z tego, ie go opanowala, 4e go prowadzi, jeieli 
on poprzestaje na tern, co ma, a wi^cej nie i^da. 
Ona go lekcewaiy — on j^ zaczyna zna<^ i s^dziC. 
Ale tak zakochany i op^tany miJoSci^, ze przez t§ 
miIo^6 potrafi w jej oczach by<^ i wielldm i gro^nym. 
P6jdzie na Turcy^ — Stambul rzuci jej pod nogi; 
ale jeieli ona taka b^dzie twarda, a bez dobroci 
i wzgl^du, jak^ si^ pokazuje, to niech przed nim drzy. 
Marzy biedny Dymitr — uczuciowy, szlachetny. 
Nim p6jd2ie na Stambul, musialby na swoim tronie 
si^ ustalii^, a ten tron z kaidym dniem widoczniej sie 
chwieje. Mi^dzy ludem coraz glo^niej szerzy si§ wie§6, 
ie on szalbierz: w mie^cie rozruch gotowy; Wasyl 
Szujsld na jego czele, wi^c Wasyla uwi^zic^. Maryna 
rozkaz wydaje, ale napr6ino. Niebezpieczeiistwo 
wzmaga sie z kaid^ chwil^. Wtedy przychodzi jej 
my^l szalona: opu^ci<^, wyda<5, zdradzi<^ Dymitra, a sa- 
mej zosta<^ na tronie. Pochlebcy ludz^ j^ umy^lnie, 
ze to si^ uda(^ moze. D3miitr, Idedy j^ zgaduje, Medy 
sie na niej poznal i zawi6dl, oboj^tnieje na wszystko. 
Gdyby nie swoj^ gJow^ rz^dzila, Szujskiego wi^zila 
i skazywala na ^mier(^, on bylby moie zdolal si^ 
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iitrzyma^, a wielk^ zwyci^sk^ wojn^ ten nar6d do 
siebie przywie^Si6. Teraz za p6±no: on zgubiony, Ma- 
ryna niech sobie radzi sama. ^eby jej jak^ desk§ 
ratxinku zostawi(^, ulaskawia Szujskiego, niby na jej 
wstawienie, ale i to napr64no. Ulaskawiony wzruszy<^ 
i przejednac^ si^ nie dal; a w rozmowie ostatniej 
z Maryn^, jednej z lepszych seen sztuki, nienawi^^^ 
wzajemna obojga przemawia z niezaprzeczon^ energi^. 
Jeieli jest spos6b ratunku, to jeden tylko: prze- 
kona<^ lud, ie Dymitr jest synem Iwana. Jak o tern 
przekonai^? Od dlugich lat iyje w monasterze wdowa 
Iwana, Marfa, postrzyiona na inmszk§ z rozkazu Go- 
dunowa. Marf§ sprowadzii^; pro^b^ lub gro*^ ^do- 
iii(^ J4, by Dymitra poznala i przyznala za syna. Imi^ 
to samo, osoba inna, nii u Demetr3aisza Schillera. 
Tamta si^ chce m^ci<^ za swoje nieszcz^^cie, i go- 
towa jest uzna<^ SamozwaAca, choi^by sto razy byl 
Samozwaiicem; ta jest bierna z natury, biema ze 
wszystkich kolei ^ycia, a tak zlamana nieszcz^^ciem, 
ie oboj^tna na wszystko. ^yje tylko wspomnieniami 
swojego malego zabitego synka, a jedyn^ pociech^, 
jedynem szcz^^ciem, jest jego snkienka, kt6ra zostala, 
kt6r4 ^^si P^zy sobie, rozwija, ogl^da, pie^ci. Pi^kne 
to i rzewne — ale sukienka malego Dymitra przy- 
pomina smutek Konstancyi w kr61u Janie Szekspira, 
ten smutek, co zast^puje dziecko, ma jego twarz, ru- 
chy, patrzy jego oczyma, m6wi echem jego glosu. 
Sukienk^ zabiera Maryna — odda, jeieli Marfa przed 
calym ludem uzna Dymitra za syna. Ona gotowa: 
ale Dymitr nie chce, nie chce okrucieAstw nad bie- 
dn^, starq, nieszcz^^liw^, oddaje jej suldenk^. I w tej 
chwiU czuj^ oboje jaki^ poci^g dziwny, tajemniczy; 
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chcieliby na siebie patrze<^, m6wi(^ z sob^ — za 
p6feo! Walka zacz^ta, Dymitr po kr6tMej obronie 
pada. Marfa, wdzi^czna za lito^(^, kl^ka nad nim i chce 
m6wi^ pacierz, a schyliwszy si§, widzi znami^, krzyi 
laciAsld na jego piersi. To pewno wszystkie lackie 
dzieci rodz^ si^ z takiemi krzyiami?. . . jej maly Dy- 
mitr mial taki, i za to jej ur^gano, ie urodzila lacha, 
lacinnika... Jakto? wszystkie dzieci polskie, katolicMe, 
nie s^ tak znaczone, a wi^c?. . . a wi^c? — Obie ko- 
biety poznaj^ teraz, ie Dymitr byl synem Iwana, 
prawdziwym, Marfa umiera na miejscu ze wzrusze- 
nia, Maryna w tej chwili czuje jakie^ no we iycie 
w lonie, czuje si§ matk^. Juz nie dla siebie tylko, dla 
swego dziecka, postanawia zosta<^ i panowa<^. 

Taka jest pierwsza cz^^C: Maryny. Pi^kne ust^py 
s^, ale calo^i^, przyznac^ trzeba, pomy^lana lepiej, niz 
wykonana. Jako^ to wszystko, zwiaszcza w dw6ch 
dalszych aktach, idzie za pr^dko; zamysl6w i uczyn- 
k6w za wiele, przez to nie do^6 wyra^ne, nie do^<^ 
rozwini^te. Figury poboczne, ich wyrachowania, za- 
miary, post^pki, mo^e stosunkowo zajmuj^ miejsca 
za wiele, a dwom gl6 wnym zostaje go za malo na 
na pokazanie wszystkiego, co chc^ i czuj^. Wymy- 
^lone s^ bardzo dobrze, rozumnie; nie s^ do^6 
stworzone. Zwlaszcza Dymitr ze swojq natur^ sym- 
patyczn^, bohatersk^, m6glby by6 figury bardzo pie- 
kn^, gdyby stal wiecej na przodzie, byl bardziej na 
widoku. W jego roll za^ i postaci jest jeden rys bo- 
haterstwa falszywy, niesmaczny. Kiedy zwyci^iyt 
w bitwie, rami^ z mieczem tak mu si^ z wielkiego 
zapalu kataleptycznie wypr^iylo, ie go zgi^6 nie moze. 
Takie fizyczne ulomno^ci, czy przypadki, nie nie ozna- 



— 125 — 

czaj^, i nic nie dodaj^ w poetycznych kreacyach. 
Maryna w swojej niewie^ciej i^dzy panowania i py- 
sze, znowu dobrze wymy^lona, twarda, gotowa do 
zbrodni, jak lady Macbeth; politycznie zdolna, jak El- 
zbieta, czuj^ca si§ na silach panowa<^ sama przez si^, 
jak Semiramida, w teoryi ma wszystko, co w jej po- 
staci by<^ powinno, ale w praktyce wrazenia wielkiej 
sUy i nami^tno^ci nie robi. 

W cz^^ci drugiej ukaranie pychy: Maryna przez 
pych^ dochodzi do upokorzenia, do poniienia do osta- 
tniej poniewierki i sromoty. 

Roznioslo si§ to mi^dzy ludem, ze Dymitr byl 
prawym nast^pc^ Iwana, ie go matka poznala. 

A jak nieraz w podobnych przypadkach, roze- 
szly si^ i ba^nie, ze nie zgin^I, ze uszedl; ze si^ ukryl, 
ze wr6ci: jak nieraz, pokusa dla ^mialych oszust6w 
i awantumik6w. 

Ten, kt6ry teraz udaje si§ za Dymitra, sam nie 
bylby wpadi na ten pomysl. Nam6 wil go , uderzon zdu- 
miewaj^cem podobieiistwem, Muchowiecki, awantur- 
iiik ostatniego rz^du, kt6ry si§ do wyprawy Mnisz- 
cha przyczepil, zdradzil ju4 i Dymitra i Maryn^, te- 
raz pr6buje szcz^^cia przez tego szalbierza i przy 
nim. Dymitr drugi jest religijnym fanatykiem, misty- 
Mem po cz^^ci, starowierc^ zagl^bionym w czytaniu 
Pisma Sw., czlowiekiem ciemnym zreszt^, prostym 
chlopem, a natur^ dzik^. 

Ma nienawi^i^ do panowania Beliala, ma na- 
dziej§, ze przyjdzie panowanie syn6w bo^ych. W cza- 
sach zaburzeA i wstrz^^nieii zdarzaj^ si§ takie pro- 
rocze i kr61ewskie powolania i zJudzenia; Jan z Leydy 
byl moiie do tego starowiercy podobnym. Kiedy mu 
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powiedziano, ie jest zupehiie taki, jak Dymitr, ie moze 
opanowa^ tron, jego fanatyzm dal si§ porwa<^, bo m6- 
wil, ie to B6g daje mu sposobno^<!:, a jego wybiera 
za narz^dzie. Nadzieja korony, pot^gi, zbytku, uiy- 
wania, zawraca mu glow^ i dziala na jego zmysly- 
Kiedy mu przynosz^ bogate suknie, lechce go miekki 
jedwab, ol^niewaj^ ziote hafty, budzi sie w nim ty- 
si^ce pragnieA nieznanych. 

Ale powodzenie jego szalbierstwa zalezy od Ma- 
ryny. Jeieli ona go za m^za nie przyzna — zgin^I. 

Maryna, uprzedzona, rozwaiyla ju4 dobrze, ie 
sama tego tronu nie opanuje, dla spodziewanego dzie- 
cka nie uratuje — ale gdyby si§ znalazi Dymitr... 
kto wie. . . 

Kiedy wi§c on czeka jej po§r6d zgrai czy tlu- 
szczy, kt6ra jest jego wojskiem, niespokojny, niepe- 
wny swego losu, ona przybyi/v^a, i w obliczu tych 
wojsk rzuca mu si^ na szyj^ z uniesieniem szcz^^cia 
i milo^ci, w diugiej przemowie ledwo moze zmie^i<i 
te uczucia, kt6re jej rozsadzaj^ serce. Ale gdy zo- 
stali sami, we dwoje, on nie godzi si^ na udanie, na 
komedy§: jest carem naprawd^, a wi^c jej panem 
i m^zem. Uznala go, i on teraz silniejszy od niej, 
a chce by<^ tem, czem go zrobila. MuchowieckiegOy 
jedynego powiemika szalbierstwa, zabil wlasn^ r^k^r 
teraz tylko ich dwoje wie o prawdzie, a ona wsp61ni- 
ctwem szalbierstwa do niego przykuta, jezeli chce 
by(^ carow^, musi cara slucha^ i by6 jego slug^. 
Pi^kno^<^, jakiej nigdy nie widzial, zbieg okoliczno^i^ 
kt6ry mu j^ w r^ce oddaje, budzi w nim wszystlde 
z^dze, wszystlde sily, i wszystlde w^cieklo^ci. Sztylet 
w r^ku Maryny go nie straszy, a jej wstr^t, odraza, 
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gniew, rozpacz, to go tylko przyjemnie dra^ni i n§ci. 
Ona musi by6 jego rzecz^, jak pi^kna suknia, w kt6r% 
go ubrano, jak dobre wino, kt6re pija. 

Nieszcz^^liwa widzi, co zrobila — a odwrotu 
niema. Wraca<^ do Polski? ze wstydem? nie chce, 
woli wszystko znosi6, wszystkiego jeszcze pr6bowa<!:. 

Wraca do Polski ojciec, kt6rego sama do tego 
sUania; przy poiegnaniu 4al jej dawnego iycia, ial 
tego kraju, z kt6rego wyszia — ale zostaje. 

W drugim akcie widzi sie j^ nad kolebk^ S3nika* 
I to jej milo6<^ prawdziwa. Jego kocha, dla niego juiy 
nie dla siebie, chce zosta<!:, chce tron zdoby6 — a na- 
dziei coraz nuiiej. Hufce polskie, co z ni^ przyszly, 
odchodz^: szalbierzowi sluiyC: nie chc^. Napr6ino 
blaga, by zostali dla jej syna, ten ma prawo, ma do- 
br^ spraw^... gdzie dowody? Dowod6w ona nie ma. 
Opuszczaj^ j^ wszyscy, niema innego ^rodka, innego 
oparcia, innej sily, jak w nienawistnym szalbierzu. 
Tylko Sapieha, niegdy^ kochaj^cy i kochany, przy- 
biegl, jak obiecal, w chwili niebezpieczeiistwa, ale 
c6z on moze zrobi6? Po6wi§ci(^ sie, zgin^<^, nie zwy- 
ci§iyC. Na to ma sil za malo, garstk^ ludzi tylko. 

A tymczasem wojna si§ toczy, nieprzyjaciel si^ 
zbliza. Car Wasyl Szujski zlamany, zbielaly od trosk> 
zwoluje bojarOw i lud na rady. Odebral wie^ci — 
^6lkiewski zwyci^iyl pod Kluszynem, ma drog^ 
otwart^ do stolicy. Na to wpada syn Wasyla^ Sko- 
pin> ranny, umieraj^cy, i potwierdza wiadomo^^ opo- 
wiada, jak si§ to st^o, i kona. 

Car Wasyl broni<^ si^ nie b^dzie. Wojsko niech 
idzie z miasta, w 6wiat, w r64ne strony — bojarowie 
niech si§ rozlec^ po kraju, niech kazdy w innej stro- 
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nie siedzi i rozkazuje. Mitr^ swoj^ starzec rozdziera 
na trzy cz^^ci, kaidemu z bojar6w daje po jednej: 
tylko krzyiyk, co na wierzchu mitry, ma zosta<^ w sto- 
licy. Kto go weimie? komu odda<!:? Wszyscy my^l^ 
ie z wielkiej bole^ci Wasyl zmysly postradal — zro- 
zumial go jeden, rze^nik Minin. Wojsko si^ ma ro- 
zej^^f ieby nie zgin^Io dzi§, a wr6cUo jutxo, lub po- 
jutrze. Bojarowie maj^ si^ rozej^<!:, ieby do wojska 
werbowa<!:, ^ci^a<!:, i czeka6 na sposobn^ chwil^. 
Krzyzyk ma zosta<!:, jako symbol korony, i zaklad, ze 
ona powr6ci, i z rozdartych cz^^ci znowu zloiy si§ 
w calo^<^. Jemu Wasyl oddaje krzyzyk, jemu kaze 
CZUW3.C: i upatrzy(^ chwil^ odwetu. Sam czeka spo- 
kojnie swego losu. Po M^sce, po ^mierci syna, co si§ 
z nim stanie, to mu wszystko jedno, i wszystko jedno 
jego sprawie. 

^6Iklewski przychodzi. Nie jako zwyci^zca, lecz 
jak sprawiedliwy, jak przyjaciel. Jedna staje mu 
wbrew Maryna. Ona ma prawo, jej syn ma prawo, 
i tego prawa nie pu^ci. Swietnie, nami^tnie, a trafnie 
przepowiada mu, ze zdobyl, ale utrzymai!: si^ ftie 
zdola, ie mamy b^dzie koniec jego wyprawy i chwaly. 
A jeieli nikt inny, to ona b^dzie z nim walczyla na 
^mier<^ i zycie. 

Ale na teraz jest pobit^ — walczyc^ niema czem, 
opu^cilo j^ wszystko; zostaje tylko jedno, Dymitr. 
Ten jeszcze ma stronnik6w, jeszcze ma swoje podo- 
bieAstwo do tamtego — moze si§ przyda<^. Poddaje 
si§ szalbierzowi , bierze z nim ^lub, przyjmuje jego 
wiar^. 

I to na nie; tylko pow6d nowej ^miertelnej trwogi. 
Maryna chce korony dla swego syna, Dymitr dla sie- 



129 



bie. To dziecko mu zawadza, zazdroSci dziecku. Pro^i 
Maryny, zeby mu je darowala, ust^pila zgodnym spo- 
sobem: innym razem zakrada si^ z noiem. Matka 
ledwo ustrzegia, ale musi strzedz, czuwa(^ nad dzie- 
ckiem dniem i noc^. W§r6d tego scena milosna mi^- 
dzy tern mali:eiistwem. Rzadko widzie(^ co^ tak otwar- 
tego, brutalnego, jak umizgi i o^wiadczenia tego pijaka. 
Czy Maryna, kiedy je znosi, chce go zludzi<!:, oszu- 
ka(^, ieby si^ go pewniej pozby(^, czy naprawd^ upa- 
dla t^k nizko, ie on ma dla niej jaki^ czar, nad ni^ 
jak^ wladz§? doj^<!: trudno — to pewna, ie w oba- 
wie, by dziecka nie zabil, zabija go sama. 

^6lkiewskiego niema ju4 dawno. Garstka pol- 
skiej zaiogi pod Sapieh^ broni si§ jeszcze, ale dlugo 
broni<^ nie zdola, GI6d, brak prochu. A Minin si§ pod- 
nosi, bojarowie si§ schodz^, koniec bllzki. Minin wie, 
ie synek Maryny jest wnukiem Iwana, prawym dzie- 
dzicem tronu: dla niego dziala, jego ukazuje swoim 
stronnikom, jako przyszlego cara. Czemu, kiedy Ma- 
ryna chce mu dziecko oddac^, powierzy(^, nie bierze 
go do siebie, z powodu, ze dzi^ niema czasu, czy 
w domu niema miejsca? Zrozumiec^ trudno. . Do^(^, ie 
nieszcz^^liwa bez dachu, bez przytuiku, bl^ka si§ 
z dzieckiem po mie^cie, az j^ iolnierze przyprowa- 
dzili do Sapiehy, do obl^ionej baszty. Minin idzie do 
szturmu, Maryna chce jeszcze z mur6w dziecko po- 
kaza<^, ratowa(^: Sapieha rzuca glownie w lochy, 
w sklad prochu, i wysadza w powietrze baszty, ze 
wszystkiem, co w niej bylo. 

Plan jest bardzo dobry, sytuacye bardzo tra- 
giczne, w charakterystyce os6b jest energia i jest 
prawda: dlaczego wi^c dramat nie jest zupelnie d.o- 

jdZEF 8ZUJSKI. Q 
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brym? Dla tego, ie sjrtuacye i figxiry s^ traktowane 
zbyt po^piesznie, pobieinie, szkicowane, a nie rozwi- 
ni^te. Pod koniec zwiaszcza, od bitwy Muszydskiej 
idzie to wszystko tak szybko, tak nagle, ze chwilami 
staje si§ niewyrafnem. Czytelnik nie zawsze zrozu- 
mie od razu zamiar, pow6d post^pku, lub post^pek 
dzi^aj^cej osoby. S4 tei i pomysly W^dne, sceny 
w wyobraini poety tie pocz^te, naprzyklad owo 
rozdzielenie korony na trzy cz^^ci fizycznie nie- 
podobne bez narz^dzi, przez to w scenicznem 
przedstawieniu i trudne, i chybiaj^ce celu; wresz- 
cie jako wyraz rozpaczy i determinacyi starego 
Wasyla Szujskiego, zhyt napr^ione, a cokolwiek 
wyszukane, sztuczne. 

Wspani^e jest opowiadanie Skopina o bitwie 
pod Kluszynem: jedna z najpi^kniejszych rzeczy w ca- 
lej poezyi Szujskiego. 

Zacz^l wreszcie wykonywa6 si§ dawny ulubiony 
zamiar: ustalaly i skupialy si^ w my^li poety te 
»schwankende Gestalten«, z kt6rych miala si^ zloiyC: 
tragedya OssoliAskiego. Jej cz§^6 druga, »Sniier<!: Wla- 
dyslawa IV «, wyszia w roku 1876. 

Dojrzewaly te pomysly, postacie nabieraly tre^ci^ 
fizyognomie rzeczjrwisto^ci , przez diugie lata histo- 
rycznych nauk i badaA, wsp6Iczesnych do§wiadcze6^ 
bolesnych rozmy^laA nad przeszlo^ci^ i tera^niejszo- 
^ci^; a kiedy wreszcie wcielily si^ w dramat, zloiyly 
obraz rozdzieraj^cy smutkiem, zdumiewaj^cy gl^bo- 
ko^ci^ i wag^ my^li, tragedy^, moie nie doskonal^ 
pod artystycznym i scenicznym wzgl^dem, ale trage- 
dy^ dziej6w, tragedy^ polityczn^, w calem tego slowa 
znaczeniu i z calem jego przystosowaniem. 
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Jaka jej nauka, jej my^l: 

»Narody, kt6re stan^Iy w p6I czynu, 

Gin^ jak wielkie bez dachu budowy: 

W gdrze im grozi oblok piorunowy, 

Grunt podkopuje im niepok6j gminu, 

I w niwecz pdjd^ podniesione mury, 

Gdy czyn nie wzniesie sklepienia struktury«. 

A txe^(S, przyklad, na kt6ryin si^ ta nauka oka- 
zuje i wyraia, to czas Wladyslawa IV, to jego za- 
mysl wojny tureckiej, niezrozumiany, odepchni^ty, to 
jego ^mierc^, w chwili kiedy Korsuiiska kl^ska otwie- 
rala ^luzy potopowi kl^sk innych, kiedy w dziejach 
pocz^I si§ zwrot, przy^pieszonym p^dem, ai na d6l. 

Aktorowie tragedyi, to kr61, kt6ry powolno^ci^, 
folgowaniem, chcial i mniemal tak ufno^<^ i milo^^ 
poddanych pozyskac^, azeby oni wzajem powolni po- 
szli za glosem jego na Tnrka, a kiedy^ 33^10 wi jego 
dali koron^: kr61, kt6ry widzi, ze si§ przerachowal, 
zawi6dl, 4e temu narodowi zbyt wygodnie i dobrze 
na to, by chcial podj^6 trudne przedsi^wzi^cie, kt6ry 
rozumie, ie jezeli jego my^l nie stanie si^ cialem, 
Rzeczpospolita rozprz^ga<^ sig zacznie, a wielM poli- 
tyczny eel, ukoronowanie potggi, osi^gni^ty b^dzie — 
nie przez niego, nie przez Rzeczpospolit^. Rozumie 
to, a jednak waha sig, got6w zamiaru sig zrzec, 4eby 
t^ powobio^ci^ wyb6r syna na przyszlo^c^ okupi^. 
Zrazony, powt6mie bierze na kiel, chce i^<^ na prze- 
b6j — za p6^no! syna stracil, a sam umiera w chwili, 
kiedy zerwala sig bnrza. 

Aktorowie tragedyi dalej, to Ossoliiiski, kanclerz, 
kt6ry my^li i rozumie jak kr61, kt6ry pracuje nad 
tem, ieby sejm do wojny sklonic^, jest tego blizkim, 

9* 
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kiedy przeciw niemu, i przeciw kr61owi obraca ten 
sejm zazdro^C: i zemsta, gnu^no§(^ i niedol^stwo wiel- 
kich pan6w, latwowiemo§<^, zmienno§<!:, pl3rtko^(^ szla- 
checkiej opinii w sejmie. To Kazanowski dalej, wielki 
marszaiek, kt6ry z dzielno^ci^ i rozumem I^czy wstr^t 
do tych plytkich i ciasnych, a tym wstr§tem tak ich 
wyzywa i draini, sobie tak dogadza, i.e przezeA, przez 
t^ swoj^ nami^tno^i!:, psuje i udaremnia wielkie dzielo 
w chwili, kiedy uda<!: si§ moglo. To dalej Hetman 
Pobiy, wcielenie tych pych pelzaj^cych i tych zemst 
nikczemnych; to Baranowski, posel sejmowy, wciele- 
nie tych vlczvlC: dobrych, a my^li niejasnych i woli 
nie^wiadomej siebie; to wreszcie Chmielnicki z Ko- 
zakami — a scena, na kt6rej si^ ci aktorowie poru- 
szaj^, to zwrotne stanowcze »Dwa lata z naszych 
dziej6w«, kt6re opisal Szajnocha, to wypadki roku 
1646 i 1648. 

Ten Stan rzeczy, na poz6r blogi, naprawd^ nie- 
bezpieczny, odslaniasi^wgl^boldch, ^mialych, gro^nych 
rysach na pocz^tku sztuki. Nimcyusz papieski i posel 
wenecki, kt6rzy przybyli po to, by zwi^a<!: koalicy^ 
przeciw Tnrkom, widz^, ze celu nie osi^gn^. Kjr61 
chce, ale jego wola nie wystarcza. Chc^ wyjezdza6. 
M6wi^ kr61owi w oczy, ze tu nie znaleili PaAstwa. 

Sala na zamku kr61ewskim. W gl^bi inne sale. 

SCENA I. 

TIEPOLO — TORRE. 
TORRE. 

Te diwi^ki trqb, ten skrzypiec diwi^k ochoczy, 
Ten Swiatia blask, co stare razi oczy, 
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O naszej sprawie He nam tuszyd kaie: 
W pl^s ci sarmaccy puszczeni bojarze, 
Juz wojennego odegnali ducha: 
Milosnej pieSni kaidy raczej stucha. 
W Corso si^ zmienia bogata Warszawa, 
Oliwne liScie puszcza berto stare, 
Kt6re tylekro6 w r^kach WladysJawa 
Za chrzeScijanstwo stawalo i wiar^. 

TIEPOLO. 

Dobrze tej Polsce: na rozkosznych }anach 
Przeciqga kibid niewiasty dojrzalej, 
Wznosz^ si^ gmachy o zlocistych Scianach, 
A CO ma w zbytku 6wiat, co zniewie§ciaJy 
"Wsch6d, CO wykwintny Zach6d w sobie chowa, 
Poszio dywanem sIsl6 si^ pod ich stopy 
Najszcz^^liwszego z lud6w Europy. 
Niemcy pustyni^ — zaraza morowa 
Niszczy zak^fki, gdzie wojna nie si^ga, 
Angli^ wewn^trzna zamieszka rozprz^ga, 
Francya zaledwie oddychad poczyna, 
Nam, Wlochom, jarzmo grozi poganina, 
Najpierwsza z koron, co w dw6ch 6wiatach wtada,. 
"W trumnie Filipa uklada si^ blada: 
Oni pot^ini, trzem wrogim s^siadom 
Spisali pok6j — teraz spa.6 si^ ktad^. 

TORRE. 

Gorzej, do uczty Baltazara siedlil 
Wiedziono zawsze tych, kt6rzy nie wiedli: 
Spok6j naroddw jest spokojem §mierci; 
Nieplodne drzewo robak w sJoju wierci: 
W ruchu jest zycie, w walce, w niepokoju, 
B6g nie dal spocz^6 w dziejowej szermierce; 
A gorszym ciosem od ciosu w§r6d boju, 
Jest bezwladno^ci cios — uderza w serce. 

TIEPOLO. 

Jednak nie tra<5my, zacny Monsignore, 
Jeszcze nadziei. Czyli nie uwaiasz, 
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ie kiedy z kr61em toczy si^ rozmowa, 

W tern wieUdem oku cz^sto plomied gore, 

Z ust pop^liwe wypada}^ stowa, 

ie go tq lig^ tureck^ rozmarzasz, 

Jak dziewcz^, kreSl^c mu kochanka dusz^. 

Liga mu srogie zadaje katusze; 

Poblad}, w&r6d mnogich wesda festyndw 

Patrzy ponuro i milczy zakl^cie. 

Zna6 wielkie w glowie waiy przedsi^wzi^cie. 

TORRE. 

Lub jak bojowy koii iuje w^zidlo, 
Przez cnych Korony zaloione syn6w. 
Niel jui mi pr6ine poselstwo obrzydJo, 
Obrzydly mowy i rady senatu, 
Gloszqce tylko star^ nowoSd Swiatu, 
ie kr61 mniej znaczy, nii w Wenecyi doia; 
ie Polska, pani od morza do morza, 
Musi Turczyna szanowa6 przymierze, 
Jeili na Wam^ ch^tka 34 nie bierze. 
Wr6c^ i powiem ojcu chrze^cijaiistwa, 
iem zasta} nar6d, lecz nie zasta^ Paiistwal 

Zaraz potem Jan Kazimierz przychodzi brata 
po4egna6, jedzie do Rzymu. Tu nie ma co robiC. 
Wst^pi do zakonu. Kr61 pr6buje wstrzymywac^, liczyl 
na brata, ie kiedy^ b§dzie opiekunem syna: kr61e- 
wicz opowiada, ze jako z Rzymu przyslany nuncyusz, 
czy kardynal, jako reprezentant Stolicy Apostolskiej, 
potrafi pr^dzej synowcowi pomaga<^, nii jako prosty 
w Polsce syn kr6lewski, kt6remu nikt nie ufa, nie 
pocz^iS nie moie, bo jest kr6lewskim synem. 

JAN KAZIMIERZ. 

Slnihs^ u mocarza 
Zagranicznego nie chc^ skarzyd §wiatu 



— 135 — 

tc^^^ ^""^- X^olskiej, CO dla braci pana 



-'-^ c.K^> ^2iTstwa szrankdw i butatu. 

Pf^SP^ ^^^^ s,ieby dom rakuski wiedziat, 



^ ubl^^^ ^^zczynnie niezaszczytnie siedziaf, 



<\e\ W -^ ^^ ^^ sie sluiby Wazowicza, 
<:toS^ *^^>.\i. Polska danku nie uiycza, 

^-''Xiemu sluiyd tylko moie. 

kr6l. 

^ , twe mierz^ w pierS moj^, jak noze. 

^■^ dzielnoSci skarzysz swego brata. 

JAN KAZIMIERZ. 

^^2 w5r6d pierwszych bohater6w Swiata: 
orak dzielnoSci nikt ci^ nie post^dzi. 



kr6l. 

Licha to dzielno§<5, co swymi nie rz^dzi! 

Co obozow^ przeniosla zaiylo56 

Na tron krdlewski, co chciala przez mi]:o§(5 

Wladad i szukad narodu poklasku: 

Oni ninie za to powiedli na pasku. 

Wiem to i widz^... Przed chwilq poslowie 

Obey to samo w oczy mi wyrzekli, 

Ale to p6inp... i nie mojej glowie 

Wznie§6 si^ z upadku, w kt6ry mnie zawlekli: 

Nie mnie w sprzeczno§ci stan^d z mym iywotem. 

Mam syna i mam ciebie... Ty go mlotem 

Zrobisz, co Sciany tej klatki potrzaska, 

W kt6rej mnie trzyma elektor6w laska. 

O jedno chodzi mnie, i to przewiod^: 

Oni mi syna za iycia obior^, 

Ty krzepid b^dziesz kroki jego miode, 

Ty b^dziesz rad^, pomoc^, podporq: 

Ty powiesz jemu, com cierpial przed laty — 

Dlatego ksi^iej nie chc^ dla ci^ szaty. 
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JAN KAZllflERZ. 

O! wielk^ zlud^ ducb si^ tw6j kotysze: 
Polak elekcyi aktu nie podpisze 
Za iycia twego. Xie ja, senat caly 
ZazdroSnie b^zie strzeg} twojego syna. 
Polak zapomni, iei byt tak wspaniaty, 
By zwalczy^ w sobie marsowego ducha... 
A na twym grobie on ch^tqie poslucha 
Moie zarzutu, ie& na poganina 
Go nie wi6dl, z Moskw^ nie rozpocz^I boju. 
DaleS mu pok6j — on wrogiem pokoju; 
DalbyS mu wojn^ — onby nie chcial wojny. 

twego syna jam nie tak spokojny, 
A ze do prog6w Apostot6w dt^i^y 

1 jego droga wiedzie mnie tarn gtowa: 
Je§li po tobie mnie Pan B6g uchowa, 

Nie jako brat tw6j, lecz duchowny ksi^i^, 
Kardynat, nuncyusz, zjad^ tam — na Wol^, 
I twemu dziecku tronu nie pozwol^ 
Zabra^, o powiem, co i ich poruszy, 
Powiem... ze§ wielkie cierpienie miaJ w duszyl 

kr6l. 

Jedi! Wyczerpane moje argumenta. 
Ale si^ nie §piesz zbytecznie z §lubami. . 
Nie czyii beze mnie... Moze dowodami 
Innemi strzel^... 



Kr61 ust^puje gl^boko w sercu zraniony t^ nieuf- 
no^ci^ obcych dwor6w, tern zniech^ceniem wlasnego 
brata, a jak na ur^gowisko wyst^puje mu teraz dw6r 
^wietny, strojny, rozbawiony, pusty, otaczaj^cy nie- 
dawno przybyl^ kr61ow^, kt6ra sie dziwi i nie rozu- 
mie, ie ich widzi tak rozmi^kczonymi, tak bezczyn- 
nymi. Ona my^lala, ±e tu zastanie rycerzy — i wojny. 
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ZAS£AWSKI (do Krdlowej). 

Dziwnie t^ wlosk^ muzyk^ ja pieszcz^ 
Ucho, italskie wspominajqc gaje, 
W kt6rych co chwila inny pomnik staje 
Przesz!o5ci, Rzymian wspominajqc dzieje, 
Albo poet6w, jak ich pieSii si^ leje 
Z falernem razem... Pani miloSciwa 
Czy takie ch^tnie muzyki zaiywa? 

MA&YA GONZAGA. 

Nie ma dw6r Francyi tak pi^knej kapeli, 
Jak^ zastaj^ na tutejszym dworzel 
W burzliwe czasy mlodo§6 moja moze 
Przypadia, wJoskich moie nie znosz^ca treli ; 
Tr^b si^ i rog6w nastuchalam wide... 

HETMAN POLNY. 

U nas Biikoh'k teraz czas nastawa, 
Pod mqdrym rz^dem kr61a WJadyslawa; 
On uspokoil wyj^ce gardziele 
Dzial i bJogiego uzywamy wczasu. 

MARYA GONZAGA. 

Starym rycerzom czyliz do halasu 
Wojny nie t^skno? Kto Polsk^ zobaczy 
DziS, jutro wojn^ widzied si^ spodziewa: 
M6wi^ o wojnach niebotyczne drzewa 
Koto palacu — Wisla, co majaczy 
Srebrzystq wst^g^, zda si^ szarf^ cala, 
Aby olbrzymi jakiS miecz trzymala. 
Gdy mnie witano, tak konno i zbrojno, 
Pytalam: Wojna? i c6i sJycha<5 z wojn^? 

WISNIOWIECKI. 

Kr61owo panil przyb^di w nasze strony, 
Teatrum wojny wyprawi^ w momenciel 
Tatar na wszelkie skory przedsi^wzi^ie 
X Kozak z Niiu, chociaz potluczony, ■ 
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Got6w wyszczerzy6 janczark^ z ostrowia I 
Corocznie jeidi^ na wojn^, — dla zdrowial 
Je^ krdlowa, co marsowych twarzy 
Ciekawa, task^ mnie swoj^ obdarzy, 
Wyprawi^ bitw^ pod WiSniowca bram^... 

ZASIlAWSKI. 

Ja pod Zaslawiem potrafi^ to samo. 
Tryumf nast^pnie urz^dzim wspaniaty. 
Fraszka te, kt6re u starych bywaly. 

KONIECPOLSKI. 

Nie takie wojny pani naszej g^odne. 
Polska ma dzisiaj niebiosa pogodne, 
W wielkim szacunku maj^ nas s^siedzi, 
Bo wiedz^) jaki kr61 na tronie siedzi. 
Alem nie przestal, jako wierna rada, 
M6wi6: i m6wi^, ie przyjaiii st^siada 
Niepewna, jeSli zbytnie dlod odwyka 
Od wst^pnych boj6w, jak si^ z nasz^ dzieje : 
Przyjaciel jutro przejdzie w najezdnika, 
Sojusznik jutro przymierze wySmieje. 



Z tych sI6w starego Hetmana wysnuwa si§ 
zwada, materyalny pow6d dalszych zawildaii dramatu, 
i wysnuwa si§ znaczny w nim M^d. Chcial Szujski 
pokaza6, ie prywata w r6inych odcieniach — zazdro- 
^ci, pychy i podobnie — udaremnila zamysl kr61a, 
i ten ratunek Rzeczypospolitej, jakim mogia by<^ wielka 
wojna z Turcy^. GI6wnym przeciwnikiem tej wojny 
byl Stanislaw Lubomirski, niegdyS razem z Chodkie- 
wiczem chocimski zwyci^zca. Ale w nim nie znajdo- 
wal poeta tych wszystkich rys6w, w jego iyciu tych 
fakt6w, kt6re byly potrzebne na typ og61ny taJdego 
magnata zawistnego a zuchwalego. Stwarza wi^c po- 
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staC fikcyjn^, kt6ra I^czy w sobie wszystkie te przy- 
wary, jakie w r64nych stopniach mial caly genus 
ludzi podobnych, i tej figurze daje gI6wii^ rol§ w krzy- 
zowaniu kr61ewskicli zamiar6w. Stworzywszy za^ tak^, 
jakiej w histor}^ rzeczywi^cie nie bylo, nie moie d'dC: 
jej nazwiska, zadne z rzeczyivistych nie przypadloby 
do niej slusznie i dobrze. Zostaje wi^c figura bez- 
imienna, ma tylko tytui, jest Hetmanem Poln3nii; a za 
bezpo^redni pow6d dzialania daje poeta temu Hetma- 
nowi Polnemu zazdro§6 do wielkiego, poi^danie wiel- 
Mej bulawy. W obja^nieniu sam tl6maczy i history- 
czn^ niedokIadno§(^, i jej powody, a usprawiedliwia 
j^ tern, ie poezyi wobio jest w historycznym przed- 
miocie co§ dodac^, uj^<!:, zmieni6, jeieli ta zmiaha nie 
psuje gl^bszej history cznej prawdy, tylko j^, owszem, 
wyra^niej widzie6 daje. 

W tern si§ myli. Nie w swojem twierdzeniu sa- 
mem, ale w jego zastosowaniu: w wykonaniu i za- 
kresie tej licenc)^, kt6ra poezyi przysluguje jako jej 
prawo. te w gl^bszej histoiycznej rzeczyivisto^ci byly 
takie powody dzialania, takie zawi^ci, takie pychy, 
przez ogrom sw6j dochodz^ce do zbrodni i do podlo- 
^ci, to rzecz wiadoma, Ale naprz6d w dramacie, tak 
^ci^le, tak dokladnie historycznym, jak ten, postac^ 
fikcyjna, zmy^lona, nie moze znale^6 swego miejsca, 
swojej racyi bytu, nie moze zrobi6 wraienia, bo nie 
moie obudzi^ wiary. Czytelnik musi jej pyta<^: «kto 
ty jested, i co tu robisz? -Dlaczego ja, kt6ry znam 
wszystkich innych, o tobie nie wiem nic?» Powt6re: 
prawda, ze byly takie zawi^ci, takie zemsty, takie 
zuchwalo^ci i odgraiania si^ wzgl^dem kr616w: ale 
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wcielone wszystkie w jedn^ postal, ta postac^ uzyta. 
za gI6wn4 spr^iyn^ akcyi, maj^ ten skutek, i.e zio, 
rozlane po calych dziejach, koncentruje si^ w jednym 
fakcie i jednym czasie, a przez to ten czas i te fakta: 
Stan kraju za Wladyslawa IV-go, zuchwaIo^<^ magna- 
t6w, poniienie kr61a, wydaj^ si§ gorzej, niz hyly 
w istocie, a to tern bardziej, ze objawiaj^ si^ na zaj- 
^ciach, jakich nigdy nie bylo, cho<!: bylo w nizszym 
stopniu wiele podobnych. 

Drugi za^ W^d, zl^czony z t^ sam^ zawsze fi- 
gure Hetmana Polnego, jest ten, ze kiedy juz mial 
by(^ i na barkach swoich d^wiga<^ dzialanie, kr61owl 
przeciwne, to nalezalo jego w tern dzialaniu, z jego 
^rodkami i stronnikami, bardziej naprz6d wysun^<^^ 
wi^cej ich pokaza<!:. Zarzucano sztuce akcy^ nie dos6 
wyra^n^, nie do^(^ jednolit^: mojem zdaniem, niezu- 
pelnie slusznie. Ona jest wyraina i logiczna; wszyst- 
kie zamiary kr61a, OssoliAskiego, Kazanowskiego, wi- 
dzi si§ i rozumie si§ dobrze. Ale strona przeciwna nie 
do^6 wyst^puje, nie do^<^ m6wi, nie do^6 si^ odkrywa; 
i to zdaje mi si^ by6 prawdziwym powodem, dla kt6- 
rego og61ny plan dziela nie do§,C: odrazu wpada w oka 
i wbija si^ w pami^(^. 

Do^(^, ie kiedy Hetman wielki gromi nieczynno§<^y 
a nawoluje do wojny, Polny odpowiada mu przym6w- 
kami, sarkazmami, kt6re wywoluj^ zwade, zwada do- 
bycie szabel — tu, na pokojach kr61ewskich. MIodszy 
starszemu, silniejszy slabszemu. wytr^ca broii z r^ki 
odrazu, na szcz^k zelaza zbiegaj^ si§ ludzie, zjawia 
si§ i kr61, i kr61owa: stary Koniecpolski z tego wzbu- 
rzenia i gniewu, z tego zawstydzenia pada, i po kilku 
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slowach gorzkiej prawdy dla wszystkich, przekleiistwa 
dla Polnego, umiera. 

Z jego ^mierci, z jego ostatnich sI6w, kr61 bie- 
rze pochop, iehy obecnych zagrza<^ do wojny. Het- 
man polny odpowiada, ie j^ i przygotuje, i popularn^ 
zrobi, jezeli kr61 da mu wielk^ bulaw^. Kr61 pod 
gro±h^ da<^ jej nie moie: 

i Polski nie stanie, 
Jezeli pi^Sci^ bulawy nie dostanie. 

Hetman Polny na to, ze jezeli tak, to wojny nie 
b^dzie. 

Po bardzo pi^knej pierwszej polowie tego aktu, 
ta- druga oslabia jego wrazenie, kiedy wla^nie miala 
je podnie^i^ na wy:iszy stopieii. Ten pojedynek dw6ch 
starc6w, dora^ny, na pokojach kr61ewskich, ta nagia 
§mier(^, to (jak przysiega w Halszce z Ostroga, jak 
wypr^zona r^ka Dymitra i rozdarcie korony w Mary- 
nie), przyklad tej sktonno^ci Szujskiego do wywoly- 
wania tragicznych wrazeA i kre^lenia tragicznych sy- 
tuacyi przez takie efekta zewn^trzne, napr^zone, a ska- 
zane na to, zeby zawsze i bez wyj^tku chybily swego 
celu, jezeli calym logicznym zwi^zldem wypadk6w, 
albo psychologicznym stanem os6b, nie s^ do^(^ uza- 
sadnione, naturalnie, a niemal koniecznie sprowadzone. 
Bl^d ten jest skutkiem poprzedniego. Fikcyjna figura 
i rola Hetmana Polnego poci^gn^Iy za sob^ jako na- 
st^pstwo takie wymy^lone, a ±le wymy^lone wypadki. 
Z jego ^^dzy bulawy, i zemsty ze jej nie dostal, wy- 
nikla zwada z Koniecpolsldm i ^mier<^ tego: wyni- 
Ido dalej to otwarte domaganie si^ buJawy i gro- 
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2ba zemsty, czego Hetman Polny, jako zbrodniarz ro^ 
zumny i przebiegly, jawnie przy ludziach zrobi<^ nie 
m6gt. 

Wielkie, bolesne wraienie robi pierwsza scena 
drugiego aktu. Maly kr61ewicz, Zygmunt, bawi si^ 
z dzie^mi swego wieku, dogl^da ich Starowolski. Do 
ogrodu ich nie puszcza, bo kr61ewicz nie zdr6w, bie- 
ga6 mu nie wolno, wi^c na wielkie pro^by pozwolif 
cWopcom bawi^ si§ w sali senatu. Wszyscy z czasem^ 
ile, czy dobrze, figurowat^ b^d^ w historyi. Jest maly 
Micha^ Wi^niowiecki, jest Matczyiiski, dw6ch Sapie- 
h6w: Kazimierz i Benedykt, i jest Ja^ Sobieski — 
anachronizm, bo dorastaj^cy miodzieniec odbywaf 
wtedy zagraniczn^ podr64; ale licencya ma swoje 
prawa, a Sobieski byl potrzebny do tego, co si§ tu 
odgryiva. 

Dzieci w sali senatu chc^ si§ bawi<^ w rad§ se- 
natu, a ±e do tego potrzebny jest kr61, wi^c wybie- 
raj^ kr61a. Michasia naprz6d; daj^ mu Idjek w r^k^ 
zamiast berta, a prawdziwe jablko zamiast jablka^ 
Micha^ zaczyna je^<^. To si§ nie podobalo, zrzucaj^^ 
go z tronu. Wybieraj^ Sobieskiego. Ten kaie radzi<^ 
o wojnie, bierze si^ nieile do swego rzemiosia; ale 
za chwil^ ma by<^ prawdziwa rada senatu, i udana 
musi jej miejsca ust^pi6. Ta bezwiedna satyra na oj- 
c6w, odegrana naiwnie przez syn6w, ten w dzieciach 
jui widoczny charakter, kt6ry si§ p6^niej w ludziach 
dojrzalych odsloni, to przyj^te zdanie, ie kr61 safan- 
duta najlepszy, to jest przeraiaj^ce smutkiem i pra- 
wd^. Smutek za^ podniesiony jest jeszcze i t^ bez- 
wiedn^ przepowiedni^ ^mierci, jak^ sobie daje biedny,. 
maly kr61ewicz. Bawil si^ doskonale, Micha^ byl kr6- 
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lem, Ja^ by I kr61em; on sam mialby ochot§ by6, ale 
nie b^dzie, jni niema czasu. 

Ten chlopiec ma defekt serca, a ojciec driy 
jego iycie. Teraz przed rad^ senatu, w poufnej 
rozmowie z OssoliAskim, o nim m6wi, a z tak^ milo- 
^ci^ i tak^ trwog^, ze czu6 Izy w kaidem jego slo- 
wie. I oskaria si§, ze dla tego dziecka, dla jego przy- 
szlej elekcyi, tak byl powolnym, tak folgowal, a przez 
to Rzeczypospolitej zaszkodzil, pozwolil na jej roz- 
prz^zenie. 

Temu nie dobro6 serca mego winna... 

Inna przyczyna byla tutaj czynna. 

Na mego syna koron^ jam chuchal, 

Aby jej nie zjadt los, zazdro^nik stary, 

By jej nie zgniotly koronne filary, 

Gdyby zbyt groino strzelila do g6ry, 

Gdyby zahtysla, bardzo, a ponury 

Duch, CO nie usnql po Guzowa ranie, 

Jak rdza piekielna, chcial si^ rzuci6 na ni^l 

Codzied jam dumat nad dziecka kolysk^ — 

O I tylko w Polsce dumad o tem moina — 

Czyli na szal^ los6w rzuci(5 wszystko, 

Czyli si^ zaprzed siebie, boj6w, chwaly, 

Wszystkiego, czego kr61 poi^da6 moze, 

By i§6j gdzie wiedzie ta ^ciezka ostroina 

Srodkiem zazdro§ci i pychy nawaJy — 

Na plac elekcyi, gdzie szlachta zebrana 

Wybiera sobie slug^ zamiast panal 

O gdybym byt mial dw6ch... jednego mialem! 

O gdybym ja byl sam! 01 com powiedzial... 

I za to, ie o dziecko dbal za wiele, skarze go 
B6g: dziecko iyC: nie b^dzie. 

W dalszym ci^gu rozmowy, kanclerz robi kr6- 
lowi uwag^, ie cho(^ sluszno^(^ mial, to byfty powi- 
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nien Hetmanowi Polnemu ust^pi<^, stronnika wojny 
w nim miec, nie przeciwnika* Kr61 pomiarkowal to 
jui sam, ust^pi, cofnie wcaorajsz^ odmowe. 

kr61a droga 
Przez bagna i tak wiedzie, i przepaScie. 

Na Radzie Senatu wszyscy daj^ gJosy przeciw^ 
wojnie, wszyscy za blogim pokojem. Hetman Polny 
jeden m6wi, i szczerze, z przekonania, ze ona potrze- 
bna, konieczna. Kr61 na te slowa zbliza si^ do niego, 
pochwala, a na znak pojednania i porozumienia o^wia- 
dcza, ie wczorajszej porywczo^ci zaiuje i bulaw^ mu 
oddaje. Ale tego tylko czekal m^ciwy starzec — kr61 
si(j upokorzyl przed nim, i napr6^no. On bulawy nie 
we^mie. Wczoraj jej chcial, dzi^ nie przyjmie — a do 
wojny, mimo kr61ewskiego, za p6inego przeproszenia, 
nie dopu^ci. 

Kuityna zapada na zapowied^ OssoliAskiego, ze 
sprawa wojny p6jdzie na sejm, przed caly nar6d, i na 
groib^ Hetmana, ze i tarn sprawa b^dzie przegran^ 

Akt trzeci: bardzo ladna, wdzi^czna rozmowa 
mi^dzy kr61ow^, a malym pasierbem, kt6ry zrazu bal 
si§ jej i unikat, a z czasem przylgn^I do niej zwa- 
biony dobroci^, szczer^ jej dla siebie dobroci^ Ze 
sl6w dziecka miarkuje kr61owa, ie m^, kt6ry z ni^ 
o swoich zamiarach i troskach nie m6wi nigdy, gry- 
zie si§ i dr^czy brakiem pieni^dzy na upragnion^ 
wojn^. Tak? To ona tern zdobedzie ufno^<^ i serce 
kr61a, choC: nie miIo^<^ meza, a sama dla siebie zdo- 
bedzie ten wpl5rw, kt6rego pragnie, to pole dzialania, 
bez kt6rego dusi si^ i obumiera cala jej natura. Ma- 
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rya Ludwika oddaje sw6j posag, swoje kosztowno^ci: 
kr61 przyjmuje: 

komnaty, gdzie mitoS6 nie wtada, 
Niechaj si^ stan^ cnych czyn6w wulkanem. 

W tej chwili, kiedy kr61 ma w r^ku ^rodki do 
prowadzenia wojny, staje przed nim dawny przyjaciel 
mlodo^ci, Adam Kazanowski, Marszaiek w. kor.: 

Proch CZU.6 w powietrzu, kiedy on przybywa. 

Pot^znie, wspaniale nakre^lona figura, z przy- 
miotami i wadami swojemi. Marszaiek ma ogromn^ 
ambicy^: czy dla siebie? moie niegdy^ za miodu. Czy 
dla Rzeczypospolitej? Got6w da(^ iycie za ni^: datby 
zywot6w lysine gdyby mial, za to, ieby j^ widziet 
wielk^, pot^in^, ja^niej^c^ w blasku chwaly, ieby 
zwiaszcza widzie<^ j^ inn^, niz jest, dzieln^, spr^iyst^, 
stateczn^, roztropn^ — i kam^. Tak^, jak by<^ powimia, 
kocha on cal^ sil^ swej ognistej duszy, marzy o niej, 
jak o kochance, jak o szcz^^ciu, jak o milo^ci swojej: 
ta, kt6ra jest, ta rzeczywista, tak go gniewa i korci. 
tak go czasem upokarza i boli, ie jej znosi(^, w niej 
wytrzyma^ nie moz:e, i jeidzi po ^wiecie bez celu, 
gdzie go oczy ponios^, byle te oczy nie patrzaly na 
sejmy, sejmiki, Rady senatu, na t§ opini^ chwiejn^ 
a nie^wiadom^ ani cel6w swoich, ani ^rodk6w, na to 
cale zycie publiczne, w kt6rym tonie zbyt cz^sto duch 
publiczny i polityka PaAstwa. Ale ta miIo6(^, rozcza- 
rowana do swego idealu, niezdolna go osi^gn^i^ ani 
w niego wierzy<^, stala si§ gorycz^, niech^ci^, ironi^. 
Przekonany, ie widzi i rozumie dobrze, czego Rzpltej 

jflZEF SZUJ8KI. '^ 
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potrzeba na to, by si^ podniosla, nabiera zlo^ci, po- 
gardy, odrazy prawie fizycznej, nerwowej, do tych 
glupszych, kt6rzy tego zrozumiei^ nie chc^, czy nie 
mog^. Daje to uczu6 z przyjemno^ci^, i naturalnie 
staje si§ znienawidzonym. Im bardziej go nienawidz^, 
tern on bardziej bierze na Mel, draini, wreszcie roz- 
kochuje si§ i rozkoszuje si§ lubieinie w niepopulamo- 
^ci wlasnej. To jego pasya, to jego mania. Wady^ 
a zwiaszcza plytko^ci i plocho^ci polsldego usposobie- 
nia, tak go gniewaj^ i korc^, ie chcialby w niczem 
nie by<^ podobnym do tego usposobienia. Od mlodo^ci 
czuje w sobie zazdro^<^ do OssoliAskiego, ale musi j^ 
zwyci§iy(^, musi jej si§ pozby<^, bo «zazdro^<^ jest 
wad^ polsk^». — Nie wie, ie przez t§ swoj^ pogar- 
dliwo^6 i gorycz staje si§ sam odmiennym tylko egzem- 
plarzem tego samego usposobienia, ze jest inn^ tylko 
form^ tej samej milo^ci wlasnej i pychy; a folguj^c 
jej, schlebiaj^c jej w sobie, kochaj^c si§ w niej, mar- 
szalek posuwa si§ do krok6w niezgodnych z jego po- 
litycznym zmyslem i rozumem, i udaremnia, gubi, oa 
wla^nie, t§ wielk^ spraw^, kt6rej sluijj kt6r^ wygrad 
chce cal^ dusz^, za ktdr^ dalby iycie, jak nie. 

Kr61 ma pieni^dze, marszalek ma gotow^y, do- 
skonaly materyal do wojny. W swoich w§dr6wkacli 
zabl^kal si§ na Sicz, do Kozak6w. Ktoby tych uzy(^ 
zechcial i umial, m6glby z nimi ^wiat zdoby<^, Stam- 
bul upokorzyt, a pan6w polskich i szlacht§, kt6ra ich 
zuchwalstwo bierze za swoj^ wolno^(^, uj^<^ w karby.^ 
Gdyby si^ kr61 spr6bowal na nich oprze<^? gdyby 
spr6bowal przywr6ci<^ odj^te swobody, a do wojny 
ich powolal? Wla^nie marszalek przybyl do Warszawy 
z poslami kozak6w, kt6rzy ialoby ich chc^ kr61owi 
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iprzelozyC. W duszy kr61a utkwila ta my^l; rodzi si^ 
marzenie, z^dza... na to wchodzi kanclerz. 

I on chce wojny. Wojna by<^ musi, ze wszyst- 
Idch wzgl^d6w, i z tego takie, ze kr61 ust^piC, da<^ 
si§ ponizai^, nie moie. W to nie wierzy ani Kazanow- 
ski, ani kr61. «Do^<^ posI6w kilku, a sejm nie docho- 
dzi». Kanclerz to wie, zna: ale uprzedza, ze uzywa 
wszystkich ^rodk6w, iihj sejm doszedl, a poszedl po 
woli kr6la; ale wymaga, zeby i^t drog^ prawn^. Ina- 
czej nie p6jdzie. Jezeli kr61 nieprawnie, samowolnie 
zechce rozpisa<^ zaci^gi, to on piecz^ci do tego roz- 
kazu nie przyloiy. A kr61 nie podpisze uniwersaI6w 
zwoluj^cych sejm, bo nie wierzy w sejm. Robi si^ 
sp6r, w kt6iym ze strony kr61a padaj^ slowa ostre 
i niesprawiedliwe. Kanclerz przyjmuje je tak godnie, 
ze kr61 si^ miarkuje, a spraw^ zwraca na lepsze tory 
kr61owa. Obecna tej rozmowie, kt6ra si§ na jej poko- 
jach toczy, o^mielona t^, jak^ miala niedawno z m§- 
zem, widz^c moiliw^ niezgod^ mi^dzy kr61em a kan- 
clerzem i rozumiej^c jej nieuniknione skutki, wyst§- 
puje teraz ze zdaniem spokojnem, prawie pokomem, 
ale tak rozumnem, ie kr61a przekonalo i szal§ na 
strong kanclerza przewaiylo. Kr6l podpisuje uniwer- 
saly na sejm. 

Gdy kanclerz odszedl z podpisem, marszalek 
wprowadza Kozak6w. Orlik, Barabaszeilko, i... Chmiel- 
nicM. Zaczynaj^ od og6lnikowej skargi; ale kr61 chce 
wiedziei^ wszystko, dokladnie. Wtedy Chmielnicki opo- 
wiada swoj^ history^, swoje zaj^cie z Czapliiiskim. 
Opowiada tak obrazowo, tak strasznie, ze to niezawo- 
dnie jedna z najpi^kniejszych narracyi teatralnych — 
ale zarazem trudna do wytrzymania nawet w czyta- 

lO* 
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niu, c6i dopiero w widowisku. Kozacy chc^ by^ kr6- 
lowi wiemi, ale niech kr61 tych pan6w poskromni, 
albo im poskromi^ pozwoli. To nie! kto drugiemu 
wlos na glowie ruszy, tego glowa spadnie — paAska, 
czy kozacka. Ale kto p6jdzie na wojn§, ten z niej 
wr6ci szlacht^ herbow^ i woln^, r6wn^ wszystldm 
Lachom i panom. 

Z tern kozacy odchodz^. Ale Chmielnicki, odcho- 
dz^c, m6wi sam do siebie: «je4eli on zrobi, co chce, 
to ja pjinem na Siczy nie zostan§» — a 4e tego tylko 
chce, wi^c jui wie, co za powrotem zrobi. Nie wie 
tylko, CO z tego wyniknie. 

Slab^ strong dramatu stanowi akt najwainiejszy, 
wla^nie ten, w kt6rym si^ rzecz rozstrzyga — czwarty. 

Sejm zdaje si§ i66 dobrze; kanclerz zr^cznie 
wszystko przygotowal i prowadzi. Ai si^ sam Kaza- 
nowsld dziwi — i zacz^te dzielo psuje. Wszak wszyscy 
wiedz^, ±e kr61 jemu powierzyl dow6dztwo przyszlych 
zaci4g6w, ±e on te zaci^gi robi, cho<^ przyzwolenia 
sejmu jeszcze niema. A nie krzycz^? nie gniewaj^ 
si^? czy si§ zmienili i zm^drzeli? Trzeba ich do^wiad- 
czy<^. Cicho zwerbowanych ludzi wsadzid na ko6, 
i przy odglosie tr^b przeprowadzii^ przez ulice War- 
szawy. To i prawdziw^ my^l stan6w wykryje, i obu- 
dzi energi^ w kr61u, kt6ry przestraszony o ^ycie syna, 
upada na duchu i slabnie. 

Z tego pomyslu marszalka wypadnie nieszcz^^cie. 

Kanclerz o^wiecil, nauczyl, nakr^cil uczciwego 
posia Baranowskiego (figura zmy^lona), zeby spraw^ 
wojny w Izbie popieraL PoseJ zrozumial dobrze 
i wszystkie argumenta spami^taL Ale kiedy je sobie 
przed sessy^ powtarza, przychodzi Hetman Polny i jego 
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stronnicy, i winszuj^, ze si^ stal slug^ dworu, narz§- 
dziem absoluti dominii. Posel: si^ miesza, nie wie, czy 
ma wierzy<^ temu kanclerzowi, kt6remu wierzyl przed 
chwil^ Wtem slycha^ tr^bki rajtar6w Kazanowskiego. 
Dow6d oczywisty. Widzisz, robi^ zaci^gi nieprawne, 
zeby ujarzmii^ wolno^<^, a wojna z Turkiem jest tylko 
pozorem. Zaczyna si^ sessya. Maly kr61ewicz, chory, 
a do tej wojny zapalony, czuj^cy, ie jej los rozstrzyga 
si^ w tej chwili, wbrew lekarzom i dozorcotn wpadi 
do sali, i z loiy slucha, co si§ dzieje w izbie. Slyszy, 
ze BaranowsM nie za wojn^ m6wi, ale przeciw woj- 
nie; slyszy wielki gwar; czuje, ze sprawa stracona,. 
kaze 2awiadomi<^ ojca, jego w3mosz4; z izby tlocz^ 
si§ poslowie z krzykiem; ^inier(^ marszalkowi! z dru- 
giej strony nadchodzi kr61 i oko w oko mierzy si§^ 
ze zwyci^zc^, Hetmanem Polnym, kt6ry mu zdra- 
dliw^ pokor^ tryumf sw6j oznajtnuje. Wraca jeszcze 
kr61ewicz, niespokojny, jak si§ rzecz skoAczyla, a gdy 
zobaczyl, umiera. 

Wszystko to idzie za pr^dko, za tJumnie. Kaza- 
nowskiego nieszcz^sny koncept nie zwraca na siebie 
uwagi, jak powinien, nie robi wraienia, dlatego ie 
nie przewiduje si§ z g6ry jego skutk6w, ze opozycya 
Hetmana i jego stronnik6w nie jest do^(^ widoczna 
i czynna, ich zamiar udaremnienia sejmu nie do^6 
przygotowany i w oczach widza wykonywany, Bara- 
nowskiego zmiana zb3rt nagla. Jakkolwiek ploch^ moze 
by(^ opinia, czlowiek przy zdrowych zmyslach, w po- 
loieniu Baranowskiego, bylby, usiyszawszy slowa Het- 
mana i sygnaly zaci4g6w, poszedl do Kanclerza 
i bylby zap3rtal, co to ma znaczyC. 

Kr61ewicz, przysluchuj^cy si§ sessyi, potem je- 
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szcze raz wracaj^cy, utnieraj^cy po^r6d tych zebra- 
nych stan6w, to zn6w efekt zbyt widocznie umy^biy> 
a przez to chybia celu. Slowem, tre^<^ tego aktu po- 
trzebowalaby by^ zmienion^ nieco — ale rozwini^t^ 
i rozszerzona^ bardzo. 

Co si^ stalo w przerwie mi^dzy aktem czwailryin 
a pi^tym? 'te WJadysIaw IV mial Kozak6w do chwy- 
cenia za broA o^miela^, zach§ca<^, byfy poglosM i po- 
dania; ale to nie wystarcza, by mu przypisa<^ tak^ 
zbrodni§ i zwali<^ na jego odpowiedzialno^^. Szujski 
tez tego nie robi: tylko zostawia rzecz w niepewno^ci, 
i czytelnika w niepewno^ci, czy kr61 palc6w w tej 
sprawie nie umoczyl: czy, straciwszy syna, a o wojnie 
tureckiej zawsze marz^c, nie chcial doj^<^ do niej t^j 
drog^, w nadziei, ie wzburzon^ kozaczyzn^ takze na 
ni^ porwie i zwr6ci. Kazanowski pojechal na Sicz: 
czy bez jego wiedzy i zgody? On sam ma jakie^ wy- 
rzuty sumienia i strachy. Jego powiernik, doktor Hein- 
zyusz i Jezuita SchOnhof, zdaj^ si§ oba o tern wiedzieC 
dobrze i m6wi^ mi^dzy sob^ do^<^ wyra^nie. 

Od tej rozmowy zaczyna si§ akt. SchOnhof chcialby 
dostai^ si§ do chorego kr61a i wyspowiada^ go. Lekarz 
nie puszcza: na ostatnie sakr amenta jeszcze za wcze- 
^nie, a gdy czas b^dzie, to kr61 ma swego spowiednika, 
Kapucyna. Ty, Jezuito, chcesz go spowiada^ dla tego, 
ze twego zakonu nie lubiJ; chcesz dowie^i^ ^wiatu, ie 
si^ do was nawr6cil:. Jezuita nie przeczy* Chodzi mu 
i o to takze, ale wi^cej o dusz§ kr61a, o jego sumie- 
nie, kt6rego Kapucyn nie roztrz^^nie, bo nie wie o grze- 
chu jednym, kt6ry to sumienie obci^za, a kt6rego chory 
kr61 za grzech sobie nie ma. 

Rozmowa mi^dzy dwoma Niemcami, kt6rzy na 
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Polsk^ patrz^ raczej :iyczliwie, ale oboj^tnie, mi^dzy 
protestantem i prawie tnateryalist^, a katolildem i ksi§- 
dzem, ciekawa, pelna charakteru. KoAczy si§ zwyci^- 
stwem Jezuity. Lekarz wszedl do kr61a, poznal, ie 
koniec si§ zbliza, i nie chce przeszkadza<^ temu, co 
jest powiimo^ci^ i tego ksi^dza, i kr61a. Zjawia si§ 
i Jan Kazimierz; wr6cil z Rzymu na wie^<^ o ^mierci 
kr61ewicza. On, kr61owa, wiedz^, ze za Dnieprem ±le; 
przed kr61eni chc^ tai<^, niech umrze spokojnie, bez 
tej nowej bole^ci. Kr61 nie wie, jeszcze marzy, jeszcze 
n^^alby si§ do czynu, ale sam widzi, i.e zycie uchodzi. 
Lekarz na rozkaz potwierdza to. Umieraj^cy odchodzi 
przyj^d ostatnie Sakramenta, odchodz^c, poleca da6 
zndit Kazanowskiemu, odwola<^ rozkaz. 

A tymczasem, gdy on odbyiva spowiedi, nad- 
biega goniec jeden — ^61te Wody! chwil^ po nim 
(za pr^dko) drugi — Korsuii! Trzeci — cala Ukraina 
w ogniu i krwi! Kazanowskiego rozsiekali Kozacy. 

Kr61 tego nie slyszal, ale odgadi, przeczuL Po 
spowiedzi, po wiatyku, wraca: 

Otrzymali^cie wieSci z Ukrainy? 

Otrzymali^cie — wy bladzi, jak chusta... 

Czego mi wasze nie chc^ wyzna6 usta, 

B6g mi i moje powiedziaty winy... 

Szpada tam jego pokrwawiona lezy... 

Wola mnie stuga... gdzie niema slug wi^cej... 

Ale jest groza... od kt6rej si^ jezy 

Wfos... groza straszna... Tylko mi dzieci^cy 

B^dzie j^ slodzil glos... b^dzie wzlatywal... 

A kiedy cierpied b^d^... b^dzie §piewat... 

O m6dlcie si^... za jego... moj^ dusz^I 

Nie konal, jako ja, nie konat z Bogiem, w skrusze... 
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Jak on... tysi^ce tain... okropn^ Smiercu^ skona... 
Precz! Dajcie konia ml! Kr61 jeszcze zle pokona... 

Nie; nie pokona jui... Zdaj^ rz^dy moje... 

Ciemno... ratujcie wy... was dzielnych troje... 
» 

Hejnzyusz !... konterfekt daj mi mego syna... 
O! o! czemuiem... nie szedl na Turczyna!? 

(Umiera). 

To ostatnie slowa jego i dramatu. 

Jest wiele od niego pi^kniejszych: smutniej- 
szych; — bole^niejszych, zapewne malo, a w naszej 
literaturze niema podobno iadnego. 

W jednej pracy o poezyi Szujskiego, jed3niejy 
na jak^ zdobylo si^ nasze spoleczeiistwo i nasza kry- 
tyka przez cale lat dziesi§6, w pana Ludomila Ger- 
mana ksi^ce o «Dramatach Szujskiego» (Krak6w> 
1889), uwagi o Wladyslawie IV koAcz^ si§ takim 
ust^pem: 

« Wszystkie bole^ci lat dawnych i ostatnich, wszyst 
kie my^li, po poprzednich dzielach rozrzucone, wszyst- 
kie rozpaczliwe oskarienia przeszlo^ci i wszystkie zale 
do terainiejszo^ci, niepoprawnej mimo tylu do^wiad- 
czeA, skupify si^ tu w jedn^ straszn^ skarg§, w je- 
den wykrzyk nieskoAczonego ialu. Kto tak si§ skarzy, 
jakze kocha<^ musial! Kto nie znalazi ni slowa pocie- 
chy, czy otuchy, jak straszne musial sam przej^<^ 
m§czamie». I dalej, rozumiej^c, szanuj^c, podziwiaj^c 
te cierpienia, s^dzi jednak kiytyk, ie tej goryczy za 
wiele. Niegdy^ — m6wi — Szujski miody, cho<^ o Ra- 
dziejowskim i Lubomirskim pisal, znajdowal przecie 
slowa pociechy, akordy diwi^czne i strojne. Teraz 
«cz2ime chmury zalegly mu dusz§, historya odslonila 
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mu obrazy straszne», i st^d «w ialu jego zhyt wiele 
goryczy, niema milosierdzia, ni lito^ci*. Czy trzecia 
cz^§<^ trylogii o OssolMskiin miala przynie^i^ jak^ po- 
ciech^, czy j^ przynie^<^ mogIa?» — pyta dalej krytyk. 
Odpowiadamy: nie. Ani miala, ani mogla. A nie 
przecz^c, i.e ten dramat jest czam^ otchlani^ nieszcz^- 
kia i m^ki, nie przecz^c, ie «historya, odslaniaj^c 
czame obrazy », i tera^niejszo^^, odkrywaj^c swoj^ 
niepoprawno^^, m§k§ t§ podniosly do pot^gi, miodemu 
czJowiekowi i poecie nieznanej, twierdzimy tylko, ie 
nie nadmiar cierpienia i goryczy, nie r6inica mi^dzy 
mlodym a dojrzalym wiekiem wybila na tern dziele 
tak ponury, rozpaczliwy charakter, ale sam przedmiot 
M6gl go Szujski nie tyka6, ale jezeli tkn^I, to nie 
m6gl poj^d go ani obrobi^ inaczej. MIody, czy doj- 
rzaly, m6gl w «Radziejowskim» ukaza^ ^wiatla obok 
cieni, bo mial obron^ Cz^stochowy, mial Tyszowce. 
Tu, jalde otwieraly si^ przed nim widoki? Czem mial 
siebie i swego czytelnika pocieszy<^? przed nim Chmiel- 
nicki i SiciAski, sromota PiJawiec i sromota Liberi 
veto — nie znalazi strojnego akordu w duszy, bo go 
nie znalazi w dziejach; nie dal pociechy czytelnikowi, 
bo mu jej ludzie 6wcze^ni nie dali. Ale to nie pes- 
symizm, nie zw^tpienie, ani brak lito^ci. A jezeli w dra- 
macie niema — jak m6wi krytyk — milosierdzia, to 
jest miIo^6, kt6ra, wedlug pi^knych sI6w jego, chciala 
ratowa<^. «Wady zgubne stawial nam przed oczy w po- 
t^inych obrazach ukazywal winy i kar§ przeszlo^ci, 
m6wi^c: Nie czyiicie tak, jak tamci». To jest prawda, 
to wla^ciwa miara do s^dzenia. Kto szuka podnosz^cej, 
weselszej konMuzyi w Szujsldego «WIadyslawieIV», ten 
jej nie znajdzie. Ale znajdzie j^ ten, co szuka w dziele 
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jego calem, w jego d^ino^i stalej i w sobie sam}^!, 
w swoim rozumie, sumieniu i woli. T^ dodatni^ pod- 
nosz^c^ konkluzy^ jest zrozumienie przeszlo^ci przez 
terainiejszo§<^, i wyrobienie w terainiejszo^ci tych 
przymiot6w, kt6re przeszIo§<^ zaniedbala, lub zatracila. 

Trzecia cz^^ zamierzonej trylogii, «§niier<^ Os- 
soliiiskiego», jest malym fragmentem tylko. Dwie 
sceny, w kt6rych kanclerz naprz6d, a po nim sena- 
torowie, dowiaduj^ si^ o Pilawieckiej Id^sce. 

Wielkich dramat6w jui nie b^dzie; to ostatni. 
Po nim jeden tylko, okoliczno^ciowy, maly, i frag- 
menta. Fragment «Kniainina». Z legendy o milo^ci 
mi^dzy poet^ a pd^niejsz^ ksi^in^ Wirtembersk^, z jej 
zam^^cia, powstal ten dramat, kt6rego mamy tylko 
dwa akty i p61 trzeciego. Mlo^<^ sama i dwoje ko- 
chank6w, to udalo si§ moie najmniej: odkrycie wza- 
jemnych uczu<^, ^wiadomo^C, ±e one do szcz^^cia nie 
prowadz^ cichy heroizm miodej dziewczyny, kt6ra 
si§ po^wi^ca, gdy uwierzyla ie to potrzebne, cala ta 
strona rzeczy oddana jest do^<^ zwyklemi, powsze- 
dniemi rysami. Ale czas, w kt6rym si§ to dzieje, ale 
pojecia, uczucia, natnry i fizyognomie ludzi z osta- 
tnich Stanislawowskich czas6w, te oddane s^ znako- 
micie. Kniainin, poeta, uczuciowy, do zapalu sklonny, 
slyszy na wsi o sejmie i widzi z tego sejmu samo 
szcz^^cie, samo blogoslawieiistwo. Zablocld, jego przy- 
jaciel, kt6ry na sprawy i na ludzi patrzy zblizka, 
gIow§ ma mniej zapaln^ a s^dzi z do§wiadczenia 
wi^cej, ten wie, ie slowa nie s^ czynami, uchwaly 
tryumfami, i cho(^ si§ spodziewa, cho<^ wierzy, nie 
jest bez obaw i ziych przeczu(^. Ksi^z^ Jeneral z do- 
brem sercem w gruncie, z glow^ troch^ lekk^, z dum^ 
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niemal^, ukryt^ pod dobrodusznem i ziartobliwem uspo- 
sobieniem i obej^ciem, zgodzil si^ na uloione malieA- 
stwo c6rki, kt6re glaszcze jego miIo§6 wlasn4, ale 
zgodzil si§, bo my^lal, ze i ona zgodzi si§ latwo, lekko, 
bez przykro§ci. Gdy sie przekonal inaczej, ziy jest 
na siebie, bardziej na ion^, nie wie co pocz^6; wy- 
cofa<^ si^ nie spos6b: ostatecznie pociesza si^ i uspo- 
kaja sumienie iSlozoficzn^ uwag^, z do^wiadczenia 
wzi^t^, ie po ^lubie c6rka jako§ sama sobie poradzi. 
Ten stoi jak portret, jak iywy, czlowiek XVIII wieku, 
typ, i ten czlowiek wJa^nie, osobisto^6. Jego iona, 
natura zawila z wielu pierwiastk6w ziozona, skre^lona 
jest z niepospolit^ bystro^ci^ i delikatno^ci^. Jest w niej 
modna tkliwo^(^ czytelniczki Russa, jest wm6wiony 
w siebie, ale jui w natur^ przeszly, rys sielankowo^ci, 
jest zr^czna do malych spraw dyplomacya i w tej 
dyplomacyi upodobanie, (ona uloiyla zam^icie c6rki, 
a zwala to na meia), ona ma swoj^ dum§, i swoj^ 
wol^ siln^, obie ukiyte pod pozorami romansowej 
tMiwo^ci. Naj^wietniejszy ze wszystkich jest Trem- 
becki. 

T^go^i^ i ^mialo^i^ umyslu, lekko^i^ charakteru 
nie bez odcienia cynizmu, j§drno§6 i energia w slo- 
wie, ci§to^<^ w dowcipie, a pod tern wszystkiem gl§- 
boko przywalone, r6^nemi wpl)rwami zagluszone, ale 
dobre uczucie, tak on si^ tu pokazuje z fantazy^, 
z humorem, z rezonem ^wietnym. On ma misy§ uspo- 
kojenia Knia^nina, wytl6maczenia mu, i.e malzeiistwo 
ksi^zniczki Maryi z ksi^ciem Wirtemberskim jest rze- 
cz^ potrzebn^, konieczn^, zbawienn^. Zrazu tumani 
biednego poet§ i m6wi to, czego sam nie my^li. Ale 
stopniowo, mimowolnie przechodzi w ton inny, szczery, 



- 156 - 

i zaczyna okre^la^ poloienie Rzpltej, warunki pomy^lne 
tego poloienia, z niepospolitg moc^, bystro^ci^ i w^^- 
mow^ 

Jeieli wlasnych malo, to tl6maczonych drama 
t6w przybywa znacznie; ai dziwno, ±e czasu mogto 
na nie starczy^ tak zaj^temu prac^ czlowiekowi. Byla 
to poniek^d wypoczynkiem, w kaidym razie rozrywk^, 
oderwaniem my^li od wsp6Iczesnych ci^glych trosk 
i frasimk6w. Przeklady te ci^gn^ty si^ przez cale zy- 
cie; w pierwszych latach uniwersytetu juz SzujsM 
tl:6maczyl razem Agamemnona Eschylosa i Sen Nocy 
Letniej Szekspira (ten nieszcz^^ciem zagin^I). P6^niejy 
kiedy m6gl, ile m6gl, bawil: si^ temi przekladami i do 
nich powracal. Tak powstaly z biegiem czasu tI6ma- 
czenia z Eschyla «Orestei» calej, «Prometeusza» i «Per- 
s6w»; z Arystofanesa «Rycerzy» i «Ptak6w», z Cal- 
derona «iycie snem». «Ryszard ni» Szekspira tl6- 
maczony byl dla potrzeby krakowsMego teatru, nie 
w calo^ci, z opuszczeniem seen, kt6re nie mialy by6 
grane, i bardzo po^piesznie, tak, ie a6macz nigdy go 
za dobre i dla siebie obowi^uj^ce uwaia(^ nie chcial; 
zbyt wzgl^dem siebie surowy, bo przeklad, cho(^ nie 
bez zarzutu, jest z polskich najlepszy. Byfy to dobre 
czasy krakowsMego teatru, kiedy dyrekcya, arty^ci 
i publiczno^(^ z szlachetn^ skwapliwo^ci^ chcieli wi- 
dzie(^ na scenie dziela r64nych wiek6w, cyivilizacyi 
i rodzaj6w. Wtedy zdarzyla si^ rzecz, nigdy przed- 
tern niestychana, prawdziwa grecka komedya na sce- 
nie polskiej. Z jakim humorem ci§t3mi, z jak^ ^wietnq. 
satyryczn^ werw^ przeloiyi SzujsM nie^miertelne licy- 
tacye Masarza i Kleona, chc^cych zyska(^ lasM sta- 
rego Demosa! Nie obeszio sie bez gniew6w na Szuj- 
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skiego za to, ie Arystofanes napisal wiecznie pra- 
wdziw^ komedy^. ZnaC dobrze stary Grek uderzyl 
w st6I, kiedy na to uderzenie do dzi^ dnia odzywaj^ 
si^ nozyce. 

O warto^ci i wiemo^ci filologicznej tych prze- 
ldad6w nie mnie s^dzi(^. O ich ksztalcie i stylu polskim 
dadz^ wyobraienie wyj^tki. Tu jedna tylko uwaga: 
to, ±e im p6^niejsze, tern s^ ^wietniejsze; miodociany 
«Agamemnon», slabszy daleko od «Eumenid» i od 
ostatnich «Pers6w». S^.za^ pewne sytuacye, kt6re on 
oddaje ze szczeg61n^ sil^ i natchnieniem, zna<^ poru- 
szaj^ go najgl^biej. Tak^ jest naprzyklad Prometeu- 
sza dittna i niezlomno^(^, takie skargi i lamenty Per- 
s6w, i ducha Daryusza groyne, smutne do nich wy- 
rzuty. 

Z «PROMETEUSZA». 

OWAtT 2 PRZEMOC wi'odq PROMETEUSZA, za fiimi tdzie HEFAJST 
z kajdanami i narz^dziami kowalskiemi, 

PRZEMOC. 

W dalekie ziemi przybyli^my kraiice 
Scytyjsk^ drog^, pust^ i bezludn^. 
Z rozkazu Zeusa bierZf si^ do roboty, 
Hefaj^ciel Pomnij, ie ci Zeus polecil 
Tego zuchwalca do nadmorskiej skaly 
Niepozytemi przyku6 kajdanami. 
On-to niebiosom ukradt ogieA 6wi^ty, 
On cudotw6rczy dal ogien 6miertelnym, 
On wzi^I ci klejnot, kt6rego5 byl paneml 
Niechze wi^c spJaca Swi^tokradztwa zbrodni^, 
Niech si^ nauczy czci6 rz^dy Kroniona, 
Mito66 ludzko^ci niech wygasi w lonie. 
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HEFAJST. 

Gwalcie! Przemocyl Co warn Zeus polecil, 
Dokonali^ie. Mnie reszty dokonad, 
Ale mi ci^ko — ci^iko mi krewnego 
Bog6w przykuwad do odludnej skalyl 
Nie mam odwagi, a trzeba odwagi, 
Bo ci^zko ojca nie sluchad rozkaz6w. 

M^drej Temidy wolnodumcze dzieci^, 
Wbrew sercu musz^d temi kajdanami 
Do tych samotnych przykowa^ granit6w. 
Twarzy tu ludzkiej nie spotkasz, ni gtosu, 
MIodziedcze ciato zwi^dnie ci od skwaru 
Jasnego slodca, a cho6 upragniona, 
Gwiazd tysi^cami przetkana, noc tobie 
Zwilzy powieki, to wnet jarkie sloAce 
Utrapionemu ulg^ pozazdroSci, 
I chlodn^ ros^ wypije z oblicza. 
Straszn^ ci b^dzie kaida terainiejszoS^, 
A nie urodzil si^, kto-by ci pom6gll 
Takie owoce niesie mitoS(^ ludzil 
CzemuieS, rodu boiego potomku. 
Tak mato gniewu obawial si^ bog6w, 
A ponad sluszno^ czcil Smiertelne stwory? 
Przyszlo ci str6iem tej skaty hy6 smutnym; 
Z rozpi^tem cialem, z niezgi^tem kolanem 
Przyszlo ci wieczno§<5 przep^dza6 bezsennie, 
W ptaczu i skardze przep^dzad daremnej. 
Zeus bo, jak kaidy, co si^ dorwaJ wladzy, 
Nieprzeblagany jest i niezmi^kczony. 

PRZEMOC. 

Przestaii zawodzid i zwleka6 daremnie! 
C6z to? Wrogiego bogom szcz^dzisz boga, 
Co dar tw6j wlasny ^miertelnikom zdradziJ? 

HEFAJST. 

Wielk^i-bo krwi jest i zwi^zk6w pot^ga. 
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PRZEMOC. 

Nieposluszeilstwa strach wi^szym hj6 musi. 

HEFAJST. 

Pelna5 dzikoSci, a bez milosierdzia. 

PRZEMOC. 

Lzy tu daremne, wi^c nie trudi si^ Izami. 

HEFAJST. 

Stokrod przekl^te rqk moich rzemioslo! 



PROMETEUSZ. 

O Swi^ta powietrzna przestrzeni, 

O wiatru powiewy skrzydlate, 

O ir6dta przeczyste szumi^cych strumieni, 

O morskie wy fale, kt6re blask rumieni, 

Smiej^ce, wesole, bez koiica. 

O ziemio, ty matko, w ubiory bogate 

Strojna od sJoiica, 

Ty, sloAce, wszechwiadnq patrzqce irenic^, 

Patrzajcie, co boga od bog6w dotkn^lol 

Jaka hanba i jaka m^czarnial... 

Patrzajcie: to Zeusa dzielo! 

Napr6ino ma bole5<5 gdzieS przjszlo§6 ogarnia: 

Lat krocie otchlann^ mnie chlon^ ciemnic^, 

Nie widz^ wybawcy i koilcal 

AlezI CO m6wi^? Wszak znam przyszlo5(5 moj^^ 
Aadna mi bole56 nowo^ci^ nie b^dzie, 
Los m6j znie§6 musz^, przeznaczeA pot^ga 
Jest nieugi^ta. Lecz milcze^ mi trudno, 
Cho6 trudno m6wi6 o losu wyrokach. 
Zem zni6sl §miertelnym wielki niebian udziat^ 
Z^em Swiatta skryte otworzyl im ir6dlo, 
Sztuk niezliczonych skarbnic^ bogat^: 



— i6o — 

Za to mi gniecie kark to jarzmo kary, 
Za to przykuty j^z^ na tym szczycie. 

Lecz otol 
Co za szmer, co za wod ku mnie nadlata 
Z Swiata Smiertelnych, czyli z bog6w Swiata? 
Mia}ai-by wabid ciekawoSd skrzydlata 
Lub CO innego, go§ci w to pustkowie? 
Ktob^di si^ zbliza, ludzie, czy bogowie, 
Patrzcie! Okuty Prometej tu stoi, 
Wr6g Zeusa, b6g sam, od bog6w wygnany, 
He do Zeusa wchodzi ich podwoi, 
B6g odepchni^ty, ie kochal ziemiany! 
Ha! Znowu szelest niby ptasz^t slysz^, 
Cichy szmer skrzydeJ m^ci niebios cisz^, 
Co§ zbliia si^ i l^k mnie napada! 

(Od strony morza przyhywa niesiony przez ptaki Chor Okeanid). 

ch6r. 

Strof a 

B^di bez obawyl 
Przyjazne tobie skrzydlami wiotkiemi 
Szybko na kraniec biegniemy ziemi, 

Zmi^kczj'wszy serce rodzica. 
W nadmorskich nas grotach pobudzit mlot krwawy , 

A przestrach nieSmia!o§6 nam z lica 
Sp^dzit rumian^: 
Bledziuchne na twarzy i z kosq rozwian^, 
Z bosemi n6ikami my ptaszym rydwanom 

Wiei<5 si^ kazaly ku tobie. 

PROMETEUSZ. 

O c6rki Tetydy! o dzieci 
Okeanosa, co morza strumieniem, 
Bezsenny, ziemi^ obejmuje 5wi^t^, 
O dzieci, popatrzcie! Jam w wielkiej iatobie, 
Ja kajdan ielaznym przykuty pierScieniem, 
Na str6ia, mnie skatom rozpi^tol 
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ch6r. 
Antistrofa, 

Ach! Widzim ciebie! 
Zrenice nasze mgle^ zaszly iiam biat^ 
Od lez, kt6remi nam oko wzbieralo, 

Gdy^my wion^ly ku szczytom: 
O drogil Ty w wielkiej usychasz potrzebie, 

Okrutnie do skal ci^ przybito! 
Biada! r6d nowy 
Panuje w Olimpie, ponury, surowy, 
Nowemi prawami ugniata Zeus glowy 

Pierwej wladnqce berlami. 

PROMETEUSZ. 

O, gdyby ronie zepchn^t do Hadu, 
W noc Tartarosa, co umarle go§ci, 
G6ry granit6w na pier§ mi polozyl! 
Niech-bym si^ tylko nie spotkal z bogami, 
Ani szyderstwa zwyci^zc6w nie dozy 1 1 
On rzucil mnie na eel ich ztoScil... 

ch6r. 
S trof a. 

Kt6ryz z bog6w ma serce z kamienia, 
By takim widokiem si^ cieszyl? 

Kt6i jest, aby z litoSci^ nie SpieszyJ 
Ulg^ cierpienia? 

Zeus jeden, co boze Uranosa plemi^ 

Niezmordowan^ dtoni^ ugniata, 

On nie spocznie, ai ujrzy rzucone o ziemi^... 

Albo dop6ki mu podst^p wladzy nie wydrze bulata. 

PROMETEUSZ. 

A przeciei czas przyjdzie gdy wszechwiadcy nieba 
Pokurczonego kajdan brzemieniem 
B^dzie potrzeba; 

j6ZEF 8ZUJ8KI. ' ^ 
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Ja jeden znam matni^, co zgubna nan czyha: 
Lecz pr6zno z ust s^czy6 b^dzie mi6d wymowy, 
Napr6zno gromkiemi przeraiad mnie stowy. 
Nie zlamie milczenia pierS cicha, 

Dop6ki mi wtasnem nie zdejmie ramieniem 

Wi^6w z bolesnej postaci, 

Dop6ki mi zado£<5 czynii^c 

HaAby i krzywdy nie splaci. 

ch6r. 
Antistrofa. 

Twardym jested na twoje m^czamiel 

Puszczasz wodze Smiatemu duchowi! 

Mnie za§ w zinme strach ramiona gamie, 
Bo kt6i mi powie, 

Gdzie kres, gdzie koniec strasznej twoje j m^ki? 

Gdzie przystad spoczynku i ciszy? 

Niezbadana-bo przyszlo66 z Kronionowej r^ki. 

Twardy, lez on nie widzi i j^k6w nie slyszy. 

P&OMETEUSZ. 

A przeciei czas przyjdzie, gdy s^dzia 6w srogfi^ 
Co wladz^ swoj^, wladzy swojej k'woli 

Pot^pia bogi, 
Zwolnieje lagodny, gdy los go m6j spotka... 



Z «PERS6W». 

SCENA I. 

ch6r. 

Perskiego ludu czestnjj my starszyn^, 
Wybran^ przez syny Daryusza 

Ku str6iy palacom, ku strdiy krainom^ 
Gdy nar6d na wojn^ wyrusza. 
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Wyruszyll Hellad^ potlumid zuchwat^, 

Wyruszyl bezbrzein^ gdzieS falq: 
Nam starym driy serce przed przeczud nawa^^ 

I^zs^ trwogi si^ oczy krysztal^. 
Od ziota bJyszczeli, rdzeA sily, ko§<i z ko^i, 

Kwiat dzielnej, rycerskiej miodzieiy: 
A z wiefci^ zwyci^stwa, a z slowem radoSci, 

Ni jezdny, ni pieszy nie bieiy. 

Ze starej Suzy, z ziotej Ekbatany, 
Z mur6w Kissyiiskiego grodu 
Poszli — tlum nieprzejrzany, 
Nieprzeliczony narodu... 
Jeid'icdw blyszcz^ce szeregi, 
Piechoty w^iowe skr^ty: 
Tarn, gdzie Oceanu brzegi 
PochJon^ly ich okr^ty. 



Kr61a Pers6w, kr61a kr616w slugi, 
Pany wojska, wodze nad wodzami! 
Ziemia dudni pod ich rumakami, 
Od ich luk6w bij^ Swiatta strugi, 
Strach od hufc6w ich podlata blady, 
Poszli ugnie§(5 zuchwalstwo Hellady. 

Poszedl Masistr i Artembar, 
Koni dzikich poskromiciel ; 
Poszedl Imaj lukozbrojny, 
Farandekes, mocarz wojny, 
Sostan poszedt, lw6w niszczycieh 
Z Nilowej bujnej doliny, 
Za rzek^, co miota falami, 
Eg^ptu poszly syny; 
Susigan, Pegastagon, Arsames, 
Memfis Swi^tego pan mozny, 
I ten, CO wtadnie Tebami, 
Ariomardes pobozny; 



ii» 



mL 
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Z wybrzeza, na morza strazy 
Poszedl tlum niezliczony zeglarzy. 

Toz z Lyd6w mi^kkiego narodu 

Poszedl ttum bez miary, 

Poszli z Lydii starej 

Arktej i Matragat ksi^zecy: 

Z zlotego Sardes, z wysokiego grodii 

Mnogo zagrzmialo tysi^cy 

Wojennych woz6w, rumaki wartkiemi 

Parq, lub tr6jkq goni^cych z wysoka: 

Cudo dla oka, 

Dziw grofny drgaj^cej ziemi. 

Od Tmolu g6r i lan6w nieprzejrzanych 

Poszli. Tharybes i Mardon w pochodzie. 

Co procarzy jest w Myz6w narodzie. 

Poszlo wszystko. Z zJotem wyktadanych 

Babilonu bram, jak w^z t^czowy, 

Poplyn^ly mnogie ludu glowy, 

Plemi^ majtk6w i strzelc6w gromady. 



Kwiat lud6w Persyi, Azyi plon bogaty 

Poszedl w dalekie strony, 
I Azya wzdycha, licz^ czas skrzydlaty 

Matki i zony: 
T^sknota je zmaga, Iza z oczu im ciecze, 

A chwila za chwil^ si^ wlecze. 

Strofa I. 

Juz-bo przecie kr61a kr616w niewstrzymana armia cata 
W kraj s^siedni, w kraj zuchwalc(5w ostrym pr^dem wbiedz musiala. 
Juz przez fale Hellespontu, mostem, co mu kark ugniata, 
Sptyn^d musial pr^d narod6w, zdolen ,zdoby6 koAce 5wiata. 

Antistrofa i. 

Juz od l^du i od morza najdzielniejszych il^c bojarz}', 
Jako burza zagna(5 musiai pan6w pan, mocarz mocarzy, 
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Chmury lud6w, chmury czarne i na strasznej ich rozlodze 
Blysn^6 slo6cem, on, syn stoilca, pogr^zonym w niemej trwodze. 

Strofa 2. 

Jui tain 5wieci, ognie zion^c, jak na lupy smok napi^ty 
Oszczepami Babilonu, Assyrskiemi toz okr^ty, 
Chmury strzat rzuconych odzian, dzid najezon strasznym rojem 
Poszedl moc^ nad mocami, niezwalczonym poszedl bojem. 

Antistrofa 2. 

Kto si^ waiy stawid czota strasznej wojsk szumi^cej fall, 
Kto zelazn^ staj^c tam^, poch6d naprz6d m6rz oddali, 
Kto poivstrzyma pr^d szalony p^kaj^cych wraz czeluSci? 
Kto odeprze moce Pers6w, mocy Azyi nie dopu^ci? 

Mezodos. 

B6stwo tylkp! tylko b6stwo... to gdy my§l poweimie zdradn^, 
Pr6iny odw.r6t st6p najszybszych : brzegu zycia nie dopadnE^... 
Nie wypl^cz^ si^ z wi^cierza, gdzie zwabione weszly snadnie... 
Kto Smiertelny sie urodzit, w nie§miertelnych moc popadnie. 

Strofa 3. 

B6g od wiek6w Persom znaczyi dzielne i zwyci^skie boje, 
Zdobycz grod6w, miast zniszczenie, i rycerskich Iup6w stroje: 
W szczerem polu, w§r6d rumak6w, co w§ciekIo§ci^ rz^ bojow^, 
Dal najwyiej podnie§6 sztandar, szablq 5wieci6 dal stalow^. 

Antistrofa 3. 

Lecz ten lud zna6 zaufany w dzikim oceanu szumie, 
^wi^to56 jego poznal groin^, gt^bin jego mySl rozumie, 
W ciasnej nawy swej skorupie, w poruszanym fal^ domu 
Zaglom swoim si^ powierza, nie chc^c prymu da6 nikomu. 

Strofa 4. 

Stqd i trwoga mojej duszy, st^d w umy^le ciemno§6 nocy! 
Cytl bo dojdzie j^k mej piersi do bram Suzy, do sierocej, 
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Bo wysoki gr6d Kissyjski echem trwogi mej si^ stanie 

I niewiasty wyjd^ z grodu, rw^c zastony i ubranie. 

Gdj z pszczelnego ula ludu ttntn wyroil si^ za panem, 

Pozostalj ze tz^ w oku, z wlosem zostaly rozwianym. 

Zwiliyt placz matiedskie toia, gdzie zamieszkal smutek wdowi; 

Cytl o troskach naszej duszy niech st^skniona si^ nie dowie. 

Raczej siedz^c na stopniach ksi^i^cego grodu 

Radimy cicho nad dol^ narodu, 

Radimy, co z Xerxesem si^ dzieje, 

Pot^inego synem Dareja, 

Czy powrotu i zwyci^stw Xerxowych 

Daleka, czy blizka nadzieja. 



ch6r. 

Ani zbytnia pewnoS^ szcz^^ia, ani zbytnia o zio troska 
Niech twej duszy nie przyciska, o Atosso, pani boska. 
M6dl si^ raczej ty do bog6w, niech odwr6c^ cios mierzony 
Na s^dziw^ twoje glow^ i syna, co ulubiony 
Nasz^, twoj^ jest pociech^. Cieniom zmarlych tei ofiary 
Nie posk^pisz, skoro we 5nie Daryusz zjawil ci si^ stary. 
Niech z ciemnoSci grobu 5wiatlo zeSle ci na pad6l ziemi, 
Niech SwiatloSci^ zlo pochlonie, drzqce nad glowy naszemi. 
Wszystko jeszcze szcz^sny skutek znaXe§6 moie, jako tusz^. 



SCENA III. 

POSfcANIEC (wchodzi). 

O biadal miastom Azyi biada, 

Biada Persyi bogatej! 

Jeden cios a sztandar poszedl w szmaty, 

Co nad kwiatem rye erst wa powiewal... 

O, czemu chcial los, 

Abym kl^ski nasze obwolywaJ. 
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Abym glosil, ie ten cios 
Zniszczyt nas! 

Powiem kr6tko, powiem wraz: 
Wojska naszego jui niema... 

ch6r. 

Okropno§6l okropno^dl Persowie, 
Kt6i usty wypowie, 
Kto wypfacze oczyma. 

POStANIEC. 

Przepadlo wszystko! wszystkol sam si^ dziwi^, 
ie Swiatto iiiebios ogl^dam szcz^§Iiwie. 

ch6r. 

Czego przyszlo si^ doczeka<5, 
Na CO starc6w patrze6 b^d^ oczy: 
Persom-ie ucieka^I 
Pers6w-ie — wr6g troczy! 

POSfcANIEC, 

Okropna prawdal nie z innych j^ bralem, 
Ale patrzalemi patrzatemi patrzatem! 

ch6r. 

Azya poszla, Azya caJa, 

Poszla, zbroic bez koiica. 
Niel nie podolala 
Helladzie c6rka sionca! 

POSfcANIEC. 

Niel nie! trupami lez^ wasze syny, 
Gdzie Salaminy tod, brzeg Salaminy! 

ch6r.. 

O, widziale§ na twe oczy, 
Widziale^, jak je przewala, 

Jak si^ krwi^ ich broczy 

Zdradliwa fala? 
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POSfcANIEC. 

Nie pomogfy oszczepy i strzaly, 
Uderzyly okr^ty... strzaskafy! 

ch6r.. 

O, w krzyk nam! w lamenty! 

W biadanie! w rozpacze! 
Zgubiony, podci^ty 
Lud Pers6w niech placze! 

POStANIEC. 

O, p6ki zycia, dop6ki godziny, 

Aten nam pomnied, pomnie^ Salaminy! 



POSLANIEC. 

Po liczbie, i^cie, nam si^ tryumf znaczyt: 
Xerxes nad iagli przewodzit tysi^cem, 
DwieScie siedm slawnych biegiem swoim rw^cy 
Wi6dJ naprz6d... Garstk^ przed sob^ zobaczyl, 
Bylo naw razem trzy razy trzydzieSci, 
Dziesi^ pospiesznych w tej liczbie si^ mieSci. 
Lecz nie mySi pani, by nas pokonanol... 
Nas demon jaki§ zgni6tl w to straszne rano, 
Bogowie sami gnietli nas sw^ dtoni^, 
Oni, CO sami gr6d Pallady broni^l 

ATOSSA. 

Wi^c stoi Aten gr6d — i niezburzony? 

POStANIEC. 

Z m^skich ma piersi mur — mur do^wiadczony. 

ATOSSA. 

M6w, kto b6j zacz^I? Helleiiskie ziemiany, 
Czy syn m6j, w sil^ swojq zadufany? 
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POStANIEC. 

Duch jakiS zacz^} ziy, o zdradzie w okul 

U syna twego jaki§ ms^i ateiiski 

ZjawiJ si^, twierdzqc, ze o pierwszym mroku 

W ucieczce szuka6 b^dzie lud helleAski 

Przed straszn^ Pers6w przewag^ zbawienia. 

Syn tw6j, wszelkiego pr6zen podejrzenia, 

Zazdro^ci bog6w zdradzieckiej niepomny, 

Powotal wodze flotj'^ swej ogromnej. 

Wi^c skoro w morzu oko slorica zga§nie, 

A noc ^wietlane powietrze pokona, 

Kazat si^ flocie w trzy dzielid ramiona, 

By, pochwytawszy uchodz^cych wta^nie, 

Zadnego z Grek6w nie pu^ciia zywo. 

Nie wiedziai w dumy pogr^zony szale, 

W jak^ to wyrzekJ chwil^ nieszcz^^liw^. 

Pot^zny rozkaz obiegl morza fale — 

Wieczerz^ perscy gotiij^ zeglarze, 

I wi^z^ wiosla, jak pan lud6w kaie. 

Toz gdy ostatni przygasi promien dniowy, 

Gdy noc nadeszia, kaidy m^z gotowy 

Z broni^ si^ peln^ znajdzie na pokladzie. 

HasJa wojenne od nawj" do nawy 

Plyn^, do wielkiej szykuj^c si^ sprawy. 

Noc cal^ pluszcze fal wiosty sieczona, 

A kazda nawa tarn, gdzie przeznaczona, 

Stanie w6r6d ^pi^cej i ciemnej zatoki. 

Ale noc przeszia, a w ciszy gt^bokiej 

NigdzieS nie spotkai dri^cej Grek6w trwogi. 

Toz gdy porankiem w jasnej §wiata fall 

Brzeg si^ dokola zatoki zapali, 

Od naw hellenskich powial 5piew radosny, 

A skal nadbrzeznych echa uroczyste 

Krzyk ich wo jenny odbity rozgIo§ny, 

ie barbarzyniec zadrzal przerazony! 

Nie strachem brzmiaiy te glosy faliste 

Wojennym ku nam huczaty zapalem, 

Miedziane tr^by gromko im wt6rzyly: 
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Szybko, w takt pieSni, z wysuni^tem cialem 
R6wnemi wiosly nawy morze bily, 
ie w roziskrzonym r^bku morskiej piany 
Nagle zjawili si^, jak h6g zgniewany. 
Prawem si^ skrzydlem ruszyli do biegu, 
Za niem w SciSnionym caty ttum szeregu 
Rwal si^ w5r6d krzyku: W b6j dzieci Hellady, 
W b6j za ojczyzn^, za bog6w, za dziady, 
Lei^ce w grobach, za dzieci i iony. 
Chodzi o wszystkol Wi^c i z naszej strony 
WolaA nie braklo! Walki czas nadchodzit, 
W tyryjski okr^t helledski ugodzi}, 
Od dzi6ba padly stroje jego ziote, 
Z trzaskiem si^ nawy wality w ciasnot^, 
Gniot^c si^, dzi6by dziurawi^c ostremi, 
Morze si^ krwawej zdato platem ziemi. 
Zrazu trzymamy si^ liczby przemoc^, 
Ale zagnanych w zatoki cie5niny 
Gubi nas natiok, gnieciem si^ w ruiny, 
P^kaj^ wiosel w5r6d trzasku kraw^dzie, 
Mniejsze pod wi^kszych tonq statki wag^, 
Gdy greckie pr^ nas, ^iskaj^, gruchocq, 
Zelazn^ w kolo trzymajqc obr^cz^. 
Wtedy od ruder zniszczonych okr^t6w, 
Od cial, CO ton^, od rannych, co j^cz^, 
Juie5 zielonych nie ujrzaJ odm^t6w, 
Tylko CO zywo, co wiostu podota, 
W dal gdzieS gonilo, co u]§6 moglo zdrowo 
Pod gradem gruz6w, co zeglarzy czola 
Rani^, w§r6d krzyku, gdzie rozpaczy slowo 
Z tryumfuj^cych wi^zato si^ Smieciiein, 
Zielonei tali powtarzane echem. 
Tak az do nocy, czarnej nocy trwalo 
Dnieby mindly, zanimby zdolalo 
Ucho czJowieka obj^6 groz^ kl^ski... 
Bo nigdy, nigdy, odk^d hymn zwyci^ski 
Nar6d nad drugim narodem zaSpiewal, 
Nie byla taka rzef i strach nie bywaJ. 
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ch6r. 

O slysz mnie blogoslawiony 

Boski wtadzco, utycz ucha! 

Z gl^bi ztamanego ducha 
Wolam do ci^, zwyci^ski, uwielbiony, 

Wolam w bolefici ku tobiel 

O, czyli mnie ty slyszysz w tym grobie! 

O Gajo, o zmarfych str6ze, 

Pu§6cie wladzc^ nad wladcami^ 

Niech stanie mi^dzy nami 
Tchnienie krdlewskie, boze. 

Ten, CO nie miat r6wnego sobie 

W iadnym grobie Persyi, w zadnym grobie 1 

Droga glo"wo, w cieniach 5mierci drogi klejnocie zamkniony, 
2a§wie6 nam, o za§wie6 nam blaskiem pomocy, obrony, 
Hadesie, wt<56 go nam, jak byl pot^zny, niez wyci^iony I 
Nigdy§, nigdy ludu swego na marne nie wodzil boje, 
Kochanek bogdw imi^ twe, szcz^^liwe imi^ twoje, 
Ody§ 'wi6dl, to§ do zwyci^stw wi6df, w kr61ewskie odzian stroje. 

O wstad, o p6jdi, 
Pieluchy grobu rzu<5. 
Kr61ewska na skroni tyara, 
Na nogach sandal6w para 
ZIotych barw^ szafranu... 
Niech si^ skloni^ i ojcu i panu! 

O wstaii, o slysz, 

W wspanialej my§li pisz 

Moj^ skarg^, moje bole^ci! 

SJysz^ juil to Styx szele^ci, 

Wstajesz z kurhanu, 

Niech poskarz^ si^ ojcu i panu! 

Niezapomniany, 

Nieoplakany 

Nigdy zadosyc! 

Czybyi nam byJo przyszto przed tobq 
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Krzyk ten podnosi^, 

Gdyby§ zalohs^ 

Nie powl6kt nas sieroc^? 

6mierci^ tw^, panie, kr61u nasz §wi^ty, 

Gin^ okr^ty, 

Floty si^ nasze gruchocq! 

SCENA VI. 

DUCH DARYUSZA (wstajqc z grohowca). 

Starszyno perska! wierne druhy moje, 

Wiemi nad wiernych, c6i za niepokoje, 

Jaki krzyk ziemi^ ojczyst^ porusza?... 

Jaka przyczyna. ze wdowa Daryusza 

Obiaty niesie na gr6b swego m^ia, 

A dzielnych moich tak bole56 zwyci^za? 

Sen mi wieczysty przerwali^cie trwog^, 

Nie pomn^c iScie, jak^ trudnq drog^ 

Ku §wiatlu i§6 nam dziennemu przychodzi, 

^e bogi Hadu przyjmuj^ nas skoro, 

Lecz nie puszczaj^ tych, ktdrych zabior^. 

Dobrze<5, ze nawet i tam mi nie schodzi 

Na wladczem stowie, zem m6gt si^ wydosta6. 

Wi^c m6wcie, mdwcie, sk^d ta rzeczy postad?. 

ch6r. 
Swi^ty strach nas chwyta 
Na tw6j widok, wladczy panie! 
Jak za dni, gdy§ dzierzal panowanie... 
Dri^, gdy pan nasz i kr61 nasz mnie pyta. 

DARYUSZ. 

Na glos wasz z Hadu przybylem otchlani, 
M6wcie mi wszystko, m6wcie niezmieszani. 



DARYUSZ. 

Wi^c dokonafo si^, w pelni stan^lo 
Straszne, na zawsze wiekopomne dzielo, 
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Dzielo zniszczenia! Wi^c opustoszala 
Suza, na kt6r^ z Jowisza przejrzenia, 
Trzody i mnogie chroni^c pokolenia 
Dlod jedna zawsze, krdla dlod wladala! 
Gdzie wJadal Medos, pierwszy w6dz narodu, 
Gdzie syn Medosa dokoiiczyl budowy? 
M^dro§ci steru dzierz^c si^ surowej! 
Gdzie Kyros, szcz^^cia kochanek od mlodu, 
Pokoju darem §wiat weselil caly, 
A lagodnemu nie zazdro^cil chwaly 
B6g, chociai Lidy^ i Frygi^ pozyskal, 
Zwyci^skim mieczem Jaoni^ uciskat! 
Gdzie syn Kyrosa wladal, gdzie Mardosa 
Zlo§6 nie szkodzila, bo daly niebiosa 
Artafernowi zmie^c Persyi zakal^; 
Gdzie ja z kolei przywdzialem koron^, 
Niejedno z ludem zwyci^stwo wspaniale 
Odnoszqc, wszelkiej unikajqc kl^ski. 
Na mego syna, na dzieci^ rodzone 
Przyszlo ten pochdd zakonczy(5 zwyci^ski 
Szalem mtodo§ci, spu^cizny zdeptaniem. 
O m^ze moi, wy glo§nem biadaniem 
Swiadczcie, ie iaden, ilu ziemi^ wladJo, 
Nie bywal, jakim jemu by6 wypadtol 

ch6r. 
O kr61u wielki, zwr66 slowo inaczej, 
Nie z^daj ^wiadectw, ty powiedz nam raczej: 
Jak wyratowa^ lud Pers6w z obiezy? 

Wszak dobrze oddany majestat wielko^ci i b61u? 
A teraz zobaczymy, ze i z innego tonu gra6 umie: 

z «ptak6w». 

DUDEK. 

Obudi si^ malzonko moja, obudf si^ Prokno sm^tna, 
Itysa, dzieci^cia Aaszego, zmarlego dzieci^cia pami^tna 
Rozplyd si^ w pie§ni ialu z gJ^bokiej piersi matczynej: 
Frzez zwoje li^ci szemrz^ce, przez ciemne jasionu krzewiny, 
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Do tronu Zeusa niech leci, gdzie b6g z k^dziory zlotemi 
Uderzy w lutni^ zbudzony, sp6lczuis^c z matk^ na ziemi, 
Ai pie§ni Olimpu diwi^i, ai ial6w twych zawodzenia 
Foi^czt^ si^ w nut^ jedn^: t^sknoty, boleSci, natchnienia. 

PROJEKTOWICZ. 

Jaki ptasz^cy gtosik — miodem plynie 
W piersi czlowiecze. 

ZtOTOG6RSKI. 

Milcz, zaczyna ninie, 

StOWIK. 

Epopoi, popopo, popoi 
Jo I ito, itol 

chodicie skrzydlata 
Bracio, co swobodnie lata 
Gdzie rolnika tan, 
Chodicie zjadacze i^czmienia, 
Co w skoczny tan 
Oblatujecie, 
Obskakujecie, 

Zagony peine nasienia, 

1 glow^ kr^cicie, 

I wdzi^cznie nucicie: 

Tio to! tio tiol tio to! 

I wy takie, 

Wy z ogrodu, 

Wy od wschodu 

I zachodu, 

W bluszczu gal^zkachy 

W krzakach g6r 

Igraj^cy ch6r, 

Z jag6d iyj«icy, 

I 5piewajqcy: 

Trioto, troto, tritobrix. 

I wy i wy, 

Co w tym czasie, 
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Po bagnach, po Iqce 
Za muchami brodzicie, 
W Maratonu okolice, 

chodicie kulikii, bekasie! 

1 wy CO lecicie, 
Nad morze szumi^ce, 
Chodicie! Stala si^ nowina, 

Przyszedt m^i, co r6d caly §cis{gaJ8^cj .szyj^,i) 

Do czynu napomina. 

Mqdry umysl, bystra glowa, 

Wielki pomysl dla nas chowa. 

Niech leci, co iyje, 

Niech leci, co §piewa, 

Co gtosu uiywa; 

Tororo tororinxl 

ch6r. 

O pi^na, o ty slodka, o bialowlosa ptaszyno, 
6piew6w naszych towarzyszko skrzydlata; 
Niesiesz pie&i? Zacznij pie^d z twojego §wiata... 
Niechaj tony, wiosny tony z piersi twej plyn^, 
O pi^na, o ty slodka, o bialowlosa ptaszyno. 

PROKNE. 

O wy mieszkaiicy cieni6w, wy n^dzne lepianki z gliny, 
Wiotkie widziadta senne, przewiewne li^cie jesienne, 

Smiertelne ziemi syny, 
Poslyszcie pie§ni naszej, nas wiecznych pieSni wiecznej 
Dzieci eteru §mialych, o prawach niebios wspaniatych, 

Posluchajcie powie§ci statecznej, 
Co tajemnic nas ptakdw i bog6w pocz^tek zamyka, 

Co pocz^tek nocy i chaosu; 

Posluchajcie glosu, 
Aby^cie wzgardzi<5 umieli pr6inem medrkowstwem Prodyka*). 

*) Co za wyborna charakterystyka ptak6w! Jakie chwycenie 
gestu, ktdry wszystkim bez wyj«|tku, a kaidemu inaczej jest wla- 
^ciwyml 

') Sofista, trudni^cy si^ kosmo- i teogoni^. 
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Noc byla, Chaos tylko i wielkie Erebu pustkowie, 
Ziemi, nieba nie bylo, powietrza nie byto przestrzeni, 
Kiedy noc ciemno-skrzydla, wsparta o wichr6w wezglowie, 
Prajajo urodzila, z kt6rego w czas6w bezdeni 
Nami^tny wyszedl Eros ziotemi skrzydJy skrzydlaty: 
Szybki jak wiatr pustyni pogonil chaosu 5wiaty. 
On-to z cieni Tartaru, niby swoich pragnieA w^tek, 
Wypu^cil w 5wiat r6d ptaszy, z Erosa bior^ pocz^tek. 

Nie bylo jeszcze 5miertelnych, ziemi, i bog<3w, i ludzi, 
Eros-to mieszaj^c wszystko z nami do zycia ich budzi. 
I patrzcie jaka pami^d starszenstwa ptakom zostala: 
Druik^ nam para kazda, co si^ poznala, kochala, 
Podarunkami ptasz^t wabi si^ dot^d dziewczyna, 
Gol^bkiem i przepi6rk^, miio56 od ptasz^t si^ wszczyna. 

Lecz i wszelakie dobro od nas sw6j pocz^tek mieni: 

My^my wr6zbity wiosny, zimy i poinej jesieni. 

My §piewami i;6rawia w pole wolamy rolnika, 

Za naszym glosem zeglarz z sterem do domu umyka, 

Czapl^ wie§cimy wiosny, jask61k^ dajemy znaki: 

Sprzedajcie futro zimowe, letnie wdziewajcie kubraki. 

Zeusem-Ammonem, Febem, Dodon^ jeste^my, Delfami. 
Nim zaczniecie rzecz jak^, za nami patrzycie, za nami, 
W chudobie i milo^ci przyszlo^d wam ptakiem sie zdaje, 
Klamliwa kaczka z wie^ci^ oblata grody i kraje, 
Dudkiem wam glupi czJowiek, niezdarny sluga gawronem: 
A CO, czy§my nie Febem, czy^my wam nie Apollonem? 

O uznajcie nas bogami, 
Dobrze, dobrze b^dzie z nami, 
Nie uciekniem pod obloki, 
Jak ten Zeus piorunooki; 
Blizko was upleciem gniazdo. 
Nad kolysk^ waszych dzieci, 
Opiekuncze ptaszy wzleci, 
Zdrowia, szcz^^cia wzleci gwiazda! 
Rado§6 b^dzie i biesiada, 
Wieczna mJodo^c, wieczne tany. 
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^W ptasiem mleku uk^pany, 
Kaidy syty i szcz^^liwy! 
Dziwy b^d^, b^d^ dziwy, 
Jak r6d ptaszy §wiatem wlada! 

P6tCH6R. 

O muzo le§nej zaciszy, 

Tio tio tio tiotorinxl 

B^di pozdrowional 

Z tob^ ja cz^sto po§r6d dolin lona, 

Na wzg6rzach, gdzie echo mnie slyszy, 

Zawodz^ ch6r 

Kolysany gat^zk^ jesiona. 

Tio tio tio tio tiotorinxl 

Panowie w cze§<5, 

W cze56 matce g6r, 

Stamt^d ja wie§<5 

Slodkie Frynicha umiem wie§6 piosenki, 

Wabiqc je na diwi^ki: 

Tio tio tiotio tiotiorinx! 

ch6r. 

JeSli ktdry z was sluchacze iycia ptakdw upragniony, 
l^iech przybywa, inne prawa u ptasiego kwitn^ rodu: 
Nieraz synek na tatunia naglym gniewem rozperzony, 
Ostrym zerwie si^ pazurkiem. Lecz uchodzi to za mlodu. 
T^ieraz sluga da drapaka i to mu uchodzi czasem, 
Ledwie, ie srokatym za to nazwa6 zwykli go bekasem. 
I przemycad si^ cichaczem za z\q nie bierzem nikomu. 
Spintaros wasz i Exesyd znajd^ u nas si^ jak w domu. 
Pizyasz*) nawet, kt6ry wrogom otwarl wrota i uciekal 
Pod nazwiskiem kuropatwy, u nas nie b^dzie narzekal. 

p6£Ch6r. 

Wszakzei tab^dzie 
Tiotio, tiotio, tiotorinx 



*) Alluzya do nieznanych Atericzyk6w. 

j6ZEF 8ZUJSKI. '^ 
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Z skrzydly szumnemi, 

Z sitowia ziemi 

Zerw^ si^ w p^zie 

Xa Hebru fal: 

Tiorio, tiotio, tiotorinx. 

Eteru chmury pieSii ich przebila, 

\V lesie si^ zwierz^t zbudzita sila. 

Wzniszone wody pomkn^Iy w dal: 

Tiotio, tiotio, tiotinx. 

Odbrzmiato niebo pieSni^ lab^dzi, 

Kolo taneczne Charyt6w p^dzi, 

Muz wdzi^zny ch6r 

Biegnie na wt6r: 

Tio tio, tiotio, tiotorinx I 

Drobnych wierszy w tych p6:^niejszych latach 
bardzo maJo, prawie niema ich wcale, a jak si§ zda- 
rz^, nigdy o sobie, o wlasnych uczuciach, czy wra- 
ieniach: stan spoIeczeAstwa, jego usposobienia i po- 
trzeby, a przedewszystldem potrzeba jasnych, ^wia- 
domych siebie, przekonaA, zgodno^ci post^powania 
z przekonaniem, potrzeba odwagi, hartu, charakteru^ 
oto — CO go do pisania pobudza, co z niego wybucha 
slowem nieraz szorstkiem, zawsze powaznem, i ci^zkiem 
od my^li. Wystarczy na to lada okoliczno^(^, nawet 
zwykia i drobna, jak skladkowy obiad naprzyldad^ 
a na tym obiedzie toast «Kochajniy si§». 

O naszej niezgodzie prawiono jui wiele, 
O latwej ja zgodzie- dzi§ raczej wystrzel^: 
Zapytam, czy raczej niezdrowo, przedwcze^nie 
Xie brzmialy tam u nas: Kochajmy si^! pie^nie, 
Czy nie brzmiq po dzi§ dzied wolania do zgody 
Rozumu i glupstwa — plomienia i wody? 

Gdzie twardych walk braknie o iycia zadanie, 
Tam, czy to przy W^grze, czyli przy Szampanie,. 
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Calowa<5 si^, kocha<^, i upid si^ latwo 
Dojrzalym z warchoiy, starszyinie wraz z dziatw^. 
Gdzie silnie przy dobrem nie stanie mqz woli, 
Tarn zlemu i glupstwu si^ kochad pozwoli. 

Zanadto tez bylo tego si^ kochania 

W przeszlo^ci, na braci swawolnej wierzgania, 

Zanadto! Zbyt latwo przy czarze W^grzyna, 

Regalista §ciskal dloii Rokoszanina, 

Zbyt latwo tei w imi^ ciepJych st6w powodzi, 

I u nas starszyzn^ zwykli wodzid mlodzi. 

Nie! Zgod^ ma§lan^ marniej^ narody: 
Marniej^, gdy g6r^ nad krewki duch mlody, 
Nad zapal, co w chwili nami^tnej porywa, 
Nie schwyc^ je ci^zkie przekonan ogniwa, 
Gdy* ponad wzgl^d kazdy, nad uczu(5 wolanie 
Nie stanie im prawda — odwaga nie stanie. 

Nie! Zdrowy i silny gniew §wi^ty ma w oku, 
Gdy krnqbrni zuchwalce zrywaj^ si^ z troku. 
Gdy pycha i glupstwo publiczn^ rzecz kazi, 
Gdy z sl6wefc ztoconych prywata wylazi, 
Gdy z m6zg6w zwichrzonych trucizna pociecze — 
Kochajmy si^? tak zdrowy, tak silny nie rzecze. 

Nie, rzecze! bo bardziei nad siebie i brata. 

On kocha my^l wyzsz^, co nad nim ulata, 

On prawdy zdobytei trudem zycia strzeie, 

On pragnie mie6 w iyciu, co w my§li i wierze; 

Ku celom wysokim zwr6cony skwapliwie, 

Nie kocha si^ latwo, bo kocha prawdziwie. 

Kochaj^c, chcie6 musi, chc^c, latwo nie moze 

Si^ kocha<5, dop6ki jedne my^li Boze 

Nie blysn^ w irenicy, co k'niemu zwr6cona, 

Dop6ki nie zl^cz^ si^ bratnie ramiona. 

By diwiga<5 jednako, by dfwigad statecznie, 

I jedno kochaj^c, pokocha6 si^ wiecznie. 

12* 



fj 
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Jest jeszcze kilka satyr, tej samej zawsze tre^ci 
i d^no^ci. Szujsld mniemal i mawial, ze na ludzi, 
gluchych na glos sumienia, i na glos rozumu, bywa 
czasem jedyn^ rad^ i ^rodldem strach: strach ^mie- 
sznoSci, a potem gorszy strach prawdy, strach, zeby 
^wiat nie zobaczyl, jaka czasem pod pi^kn^ mask^ 
kryje si§ twarz nieszlachetna i brzydka, jaka pod 
szumnemi slowy my^l plytka. Broni tej uiywal on 
nieraz i nie bez skutku. W ostatnich latach iycia 
uwaial, ze ona staje si§ potrzebniejsz^ i napisal sa- 
tyr kilka. S^ o biei^cych opiniach, s^dach i dysku- 
syach, — te pomiAmy. Ale s^ i takie, kt6re si§ od- 
nosz^ do naszych stalych usposobieA. Oto jedna na- 
przyWad o naszej zbytniej poblazliwo^ci, mi^kko^ci, 
kt6r4 bierzemy mylnie za dobro6 i jako tak^ cenimy 
j^ w sobie: 

DOBROC SERCA. 

Szlachetno^d, przebaczenie, lito§<5, wzgl^d zaslugi, 
Tak mi^kkoSci si^ polskich mieni szereg dlugi. 
Znaj, wrogu, polski rezon, wzniosto6<5 przyrodzon^, 
Znaj lask^, winowajco! wolno ci^ puszczonol 
Szkodliwy^? jest doktrynka, kt6ra ci^ rozgrzesza, 
PrzewrotnyS? przebaczenie zmieni ci^, pomiesza, 
Nawr6ci, wszem ci^ wobec zawstydzi przed tlumem; 
Bezkarno§6 jest m^droSci^, mazgajstwo rozumem. 

Pi^kniel Dobrym niech bywa, kto si^ dobrym mieni, 
Tylko z wlasnych fundusz6w, nie z cudzej kieszeni; 
Tarn, gdzie dobro publiczne, bracie milyl wara! 
Inna tarn lagodnoSci i dobroci miara. 
S^siad glupstwem, nierz^dem, stracil wiosk^ tlust^, 
Ty na zebraniu braci mow^ zlotoust^ 
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Radzisz go na pensyjce umie§ci<5 krajowej, 

W instytucyi, gdzie trzeba wiedzy, hartu, glowy. 

Kandydat, z ortografi^ w ustawnei rozterce, 

Niczego si^ nie uczyl... «Lecz dobre ma serce, 

Mi}y s^siad, dla dzieci potrzebuje miasta: 

Kto mnie kocha, niech za nim co zywo si^ szasta, 

Niechaj pozbiera glosy, czuJe serca wzruszy, 

Hodie mihi eras tibi, przem6wi do duszy, 

Nie §wi^ci lepi^ garnki». Chociaz z lich£| glow^, 

Instytucy^ ozdobil bankrut finansow^. 

Przy nim, pod nim, gdzie samo wymaga decorum^ 
Aby mie<5 zdolnych ludzi do kraju poslugi, 
Nieuk lub pr6zniak veniam otrzymal studiorum, 
Veniam aetatis dostat przez protekcy^ drugi, 
Gdzie trzeba wyksztalcenia, bieglo^ci, bystro^ci, 
Tworzy si^ dom przytuiku, dom dobroczynno§ci. 

Sklonny za krzykaczami do szafarki zdradq, 

Gdy ci przed oczy jawnie wszystkich kart nie ktadq. 

Lotrom znanym, o ktdrych szept biega zlowrogi, 

Dobrze je51i ostroznie chcialby^ schodzi<5 z drogi. 

Ale nie: dloA uczciw^ podajesz bez sromii: 

Ten hultaj, lecz patryota; tarn ten blaskiem domu 

Brud zaslania; bezczelnie inny si^ wyspina. 

Gdj^ m<3wisz: »Jam nie bocian, niech iyje gadzina^ 

Czy^i<5 §wiata nie b^d^, zwykia rzecz hultaje, 

Inni dion mu podaj^ i ja mu podaj^». 

Tak w soki zdrowe, mi^kko56, dobro6 przyrodzona, 

Do spolecznego jady zwykia puszczad Jona, 

Az zlych wi^kszo56 uczciwych z widowni wystraszy, 

Ai w kqcie protestujem przeciw n^dzy naszej. 

Dion uczciwego czleka brudnej nie dotyka, 

Gdy nie chce spro^nym czynom dostarczy<5 sp6lnika, 

W mysiej jamie sumienia nie chowa czlek prawy. 

Lotr rz^dzi? To uczciwy pu§cil go do sprawy. 

Pan Piotr, slabe czleczysko, za warchol<3w d^ciem, 
Jak kwoka si^ z szkodliwem nosi przedsi^wzi^ciem, 
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Zbiera ludzi, namawia. Niewinny baranek, 

Alboi on wie, co robi? Wie, gdzie pelny dzbanek, 

Kuchnia dobra — a lubi spotkad si^ w gazecie: 

Ty wiesz Janie, wiesz dobrze, ie on duby plecie, 

Ze liberal iydowski z odezwy przeziera. 

Wiesz dobrze, lecz ci^ z Piotrem wi^ie przyjain szczera: 

«Wlazl: biedak, wlezmy za nim, zle jest, lecz nieznaczne, 

Zmieni si^, kiedy gadac, fulminowad zaczn^. 

Samej nie trzeba puszczad z}o§ci i glupoty, 

Uczciwi rzecz poprawiq». Glowy do pozloty! 

Ilezekro<5 ta licha rachuba zawiodla, 

Bohater-reformator ile wypadl z siodla? 

Ilekro6 si^ w przewrotnym znalazlszy halasie, 

Szeptali§cie po cichu: «Teraz nie na czasie: 

Draznii^ szkodzi* ilekro<5, pozostawszy sami, 

Krzyczeli^cie dla milej zgody z warcholami? 



C6i dopiero, gdy sluiba publiczna nas wola? 
I§6 z zlem w szranki, totrostwu Smialo stawi6 czola, 
T^pid jady spoleczne, wichrzycieli kr6ci6, 
Srodze winnych — ukarad, zaraz^ wyrzucid: 
Kogo pod6wczas dobrod niewczesna napada 
Z podpalaczem zaiste podpala s^siada. 
Niestety, w bl^d6w polskich zab6jczym laAcuchu 
Krwawem bjlei ogniwem dobroci tej duchu. 
Rokoszanin powalon? strzeg^ jego glowy 
Bracia, co z nim niedawno poszli w tan marsowy. 
Zbrodniarz schwytan na krdla i Ojczyzny zdradzie? 
Kochal wolno§6I przebaczyc^, niech glowy nie kladzie. 
To<5 i dzi§, w wlasnej grozy nie czujem obronie: 
W uczuciowych tarn jeden w^tpliwo^ciach tonie, 
Drugiemu poslyszana przeszkadza doktryna, 
Wsiada na glupi frazes, jak na kij chlopczyna. 



Mila dobrodi Gdy szyku na nieprzyjacioly 
Potrzeba, ona strzela do wlasnej stodoly, 
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-Ody spoJeczeristwo s^dzi^ diwiga si^ i panem, 

Z m^za pragnie go dzieckiem, ze Iwa mie6 baranem, 

Pi^trz^c naA lekkomy§lnie oskarzenie winy. 

Mila dobro^l lecz gl^bsze jej bytu przyczyny: 

Plytko§6 uczud jej matk^ i zam^t sumienia, 

Sily brak, kt6r^ zdrowe stoj^ pokolenia, 

Hamletyzm, szparki w my51i, niedol^zny w czynie, 

Samowola, co stawia przyszlo^ci Swi^tyni^, 

Wedle bzika, co luinie w kaidej glowie §wita. 

Tak, zmyslu rzqdu biedna ruina rozbita. 

Anarchiq rwiem si^ w g6r^ z zguby topieliska, 

A stare wraca glupstwo i w przepa§6 nas ciska: 

Swiecim w rycerskim blasku, w cudne zdobna drzewce, 

Strzelba... Lecz, gdy chcesz trafi<5 — spali na panewce. 



nar6d-pacyent. 

Narodziel to§ ty pacyent? wiekuiste niebal 
Krzycz^, ie w tobie ducha podtrzymywad trzeba, 
Ze gasi^ go nie trzeba — wi^c zgasi<5 sna6 mozna? 
C6i to za Eskulap6w tluszcza nie ostroina, 
^Wszem wobec na ramieniu wskazuj^ca dusz^? 
Ja nie Augur, a lepiej sna6 o tobie tusz^. 
Widz^ ran, guz6w, sinc<3w bez liku w twem ciele, 
Widz^ wad charakteru, bl^d6w ci^zkich wiele, 
Walczy6 nawet gotowym z narodowym duchem, 
Kiedy pod zlych lub glupich ugnie si^ obuchem; 
Lecz mniemad, ie ci prozno dziewi^6 wiek6w grato, 
Chrobry ci^ prdino stawial, pr6ino szabl^ Smiat^, 
Tysi^ce bohater<3w w §wiat r^balo drog^; 
i.e krzyz prozno wi6dl szabl^ — dalipan nie mog^l 
Zehy6 z glowy wywietrzai skrzydei szum hussarski, 
Gdyby go nie wspominal f razes dziennikarski; 
Ze Adama i mistrz6w harfyby nie graly, 
Gdyby w homeopatycznym rozczynie babraly 
Codziennie mizernemi nie psowaly stowy, 
Co huczy w harfie mistrzdw, jako psalm gromowy? 
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ie wodxianki^ tq ducha trzyma si^ napi^cie? 
Tak obraia^ ci^ nie chc^, narodzie pacyencie. 

Ducha w narodzie trzyma^, nie ludzka rzecz: BoiaT 
Zdrowia nam tylko dana, nie iywota str6ia, 
Nie iywot w naszych r^u, ale iywych zdrowie, 
Nie duch, lecz objaw ducha, w mySli, czynie, stowie. 
Kto w drailiwym chce tylko podnieca^ drailiwo§<5, 
W mi^kkim mi^kko^, kto w tkliwym pot^guje tkliwo§6, 
Kto z obawy o ogieili slom^ ci^le pali, 



Wierz mi, m6j pacyencie, lichy taki radca: 

Szarlatan, co na ztudnych przestaje objawach, 

Albo lotr, CO ci^ w twoich pokrzywdzi<5 chce prawach! i 

Prawo twoje: pot^nie diwiga6 si^ od wn^trza, 

Gdzie ci^ porywa przeszlo§<5, gdzie bole§6 wypi^trza, 

Diwigad si^ wol^, wiedz^, m^droScif^, sumieniem, ; 

Wbrew przeznaczert do walki ur6§6 z przeznaczeniem,. ' 

Naby6 czego ci braknie, co chore uzdrowi<5: j 

Sanabiles nationes! raczyl B6g przem6wi6! 

W zwierzu tylko si^ instynkt jednej ksztalci miary, 

Czlowiek i nar6d zdolny poprawy, ofiaryl 



Wi^c, by z gl^biny mySli, z sumienia gl^biny, 

Ku pracy odrodzenia polskie wodzi<5 syny, 

T^pi6 wady, co br6zdz^, krzewid*'j^drne cnoty, 

Kt6rych brak pod tulacze przywidzl nas namioty. 

Nie m<3wi6: «gdy ucziicie z prawd^ stanie w sporze, 

«Cofn^d prawd^, uczucie urazi6 si^ moze». 

W prawdzie wolno§6 od wi^z6w najsroiszych, bo ducha. 



Z gl^bin b<31u i prawdy o sobie i ^wiecie, 
Wydobywajcie przyszlo§<5 — a iycie znajdziecie. 
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Ostatnia, niedokoAczona, ma tytui «My i Oni», 
Oni, to Francuzi, Anglicy, Niemcy, Wlosi; przycho- 
dzila kolej na innych, wizerunek zacz^I si^ kre^li<^, 
ale si§ przerwal; choroba post^powala, sily opadaly- 
«Nas», niema wcale. 

Jeszcze jeden dramat okoliczno^ciowy, maly. 
Akademia Umiej^tno^ci urz^dzala zjazd historyk6w 
w czterechsetn^ rocznic^ ^mierci DIugosza. Sekreta- 
rzowi jej, organizatorowi tego zjazdu, historykowi,. 
przystalo, nalezalo z obowi^ku zabra(^ glos przy tej 
okazyi, zJozyi^ po wiekach hold wielkiemu ojcu histo- 
lyografii polskiej. Zrobil to, kiedy napisal i na owym 
zje:^dzie odczytal rzecz swoj^, tI6macz^c^ «Stanowi- 
sko DIugosza w history! Polskiej ». Ale, jak dawniej 
przy obchodzie Kopernika, tak teraz trzeba hylo wy- 
my^leC co^ i na wiecz6r tak^e, i dla calej publiczno- 
^ci. Szujski napisal! na przedstawienie w teatrze sztuk^,. 
kt6r^ odegrali amatorowie, uczniowie uniwersytetu: 
jak wtedy o Koperniku, tak teraz o DIugoszu napisac^ 
dramat nie bylo zapewne latwo. Ale tre^<^ znalazia 
si§ w dziejach samych, a znaczeniem i przystosowa- 
niem byla tamtej blizk^. Tarn w Koperniku, to dawna 
jedno^i^ chrze^cijaiiskiego ^wiata, jui rozbita na kato- 
lickie i protestanckie polowy, a zdaleka, w przyszlo^ci 
ukazane skutki tego rozbicia. Tu dopiero pocz^tki,. 
zarody tego rozbicia, to niebezpieczeAstwa, jakie przy- 
me^C: mog^ ^wiatu staro;^ytne poj^cia i zasady, chwy- 
tane skwapliwie, latwowiernie, bez braku, stosowane 
bez rozwagi — a po drugiej stronie, prosty i silny 
duch katolicki, kt6ry si§ obawia nie ^wiatla nowego,. 
ale jego zlego zrozumienia i zlego uzytku. Jeden 
z tych kierunk6w wyobraza Kallimach, .kt6ry przewi- 
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duje, nie pochwala, ale przyzwala, ie §wiat dojdzie 
ai do poj^C Lukrecjnisza i niemi si^ przejmie: drugi 
wyobraia DIugosz. Kaidy akt koAczy si§ tak^ mi^dzy 
tymi dwoma dysput^, kt6rej konkluzya brzmi tak: 

DfcUGOSZ. 

Straszne bywa Swiat widziat koleje, 
Straszniejsze widzie(5 moie. Czemze plyn^ dzieje 
Czleka, §wiata, ludzkoSci, jak nie walk^ on^^ 
Kt6r^ z pra^^y bozemi wiedzie ludzkie lono? 
Praw tych dzieriy si^ wszystko, granit6w tych szczyty, 
Szumy w6d, las6w ciemnie, gwiazdy i bl^kity, 
Bo im woli B6g nie dal, wi^c jak oblok bialy 
Potulne, pod kr61ewskie ktadn^ si^ sandaly. 
Nam dal wol^ i prawa, dal przedwieczne slowo, 
Dal tyle, ie najstarsza moc wolnych na 5wiecie 
Tych, CO spadli, by przeczy(5, archanielsk^ mow^ 
Rzec mogla rzeszy ludzkiej: Jako B6g b^dziecie! 
Rzeklal m6wil w twych ustach dzisiaj si^ odzywa, 
Azeby grozi<5 prawu, lud Bozy wyzywa. 
Lecz nie dla wielkich tylko i mqdrych tej ziemi; 
Dla maluczkich Ten przyszedl, mi^dzy maluczkiemi 
Ten stan^t, co niebieskie dziejom prawo pisze. 
Biada tym, co prostaczych przerw^ zbozn^ cisz^, 
Co w morzu ludu zazedz chcq swej piersi burz^ 
Bez slowa, co wszechmocnie panuje naturze! 
Spi^trzy si^, olbrzymiego Iwa pustyni grzyw^, 
Lud, CO nietylko my61i, ale czuje zywo, 
Lud, kt6rego On chowal na mieszkadca nieba, 
Zai^da nieba od was, Wy dacie mu chleba, 
Ducha ciala, wy trwoini w jego straszne tonie 
Rzucicie wszystko, wszystko on glodny pochlonie; 
Nieba w duszy i drogi w niebo mu nie dacie... 
Sam je znaidzie... Lecz wtedy w b<31u majestacie, 
W uczuciu drogi bl^dnej, kt6rq szedl za wami... 
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KALLIMACH. 

Ksi^gi nasze i pisma utoiy stosami, 

W stosach tych apostoI6w krzywej drogi spali, 

Czy nie tak? 

D£UGOSZ. 

Jest stos inny, ktory bardziei smali; 
Jest stos, w kt6rym sie topi ziy kruszec i zioto, 
Gdzie zloto pozostaje a kruszec czernieje. 
Na slawy buntownicze stosem tym — s^ dziejel 
6wiat to kolej^ innq moie si^ zn6w rzucid... 
My, CO wyszli^my z stos6w, moiem na nie wr<3ci6, 
W katakumbowych cieniach kiedyS zmarle chowad, 
Nad czem panujem jeszcze, moie zapanowa<5. 
Lecz odk^d On na ziemi, On nie ludzkiej miary, 
Stan^t, niema juz innei, jak ta na tym §wiecie. 
A im staniecie dalej — tem nizej staniecie... 
Lat tysi^ce jak jeden dzieii przed Boga okiem! 
Kurczy si^ ksi^ga dziej6w wstecz wiekami pchni^ta: 
Nie zginie kto byl m^drcem, zbawc^ lub prorokiem, 
Nie zginie, co my 51 ludzka skrzydlami rozpi^ta 
Zdobyla, praca iadna i cnota nie zginie, 
Ale w kaidej tej myiSli, natchnieniu i czynie 
Prawd jego wiecznjxh §wi^ta droga si^ wypali. 
Chwalid go b^dzie ludzkoSd, jak natura chwali. 

Tre^i^ za^ faktyczna, historyczna, obraca si^ okolo 
zatargu Kazimierza JagielloAczyka ze Stolic^ Apostol- 
sk^, o przyznan^ Maciejowi Korwinowi koron^ cze- 
sk^ i okolo bezskutecznej jego wyprawy na W^grj^, 
celem osadzenia na tronie drugiego syna Kazimierza. 
Zly koniec tej wyprawy sluiy za pretekst do wydania 
historycznego s^du o polityce Kazimierza. Byla ona 
myln^, gdy z wielkiego poi^dania wplywu.na zacho- 
dnie strony i sprawy, zaniedbala, spu^cila z oka, wscho- 
dnie granice. To wypowiada DIugosz w zakoAczeniu 
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sztuki. Sztuka sama ladna, a pomimo dlugich polity- 
cznych i filozoficznych rozpraw (kt6re stanowi^ jej 
tre^C: gI6wn^), zajmuj^ca. Figury nakre^lone wyra- 
zi^cie i trafnie — kr61 mianowicie, jego synowie (mlo- 
dzieniaszki lub dzieci), kaidy z t3mfi w zarodzie cha- 
rakterem, jaki p6±Tn^j w iyciu okazal; Kallimach jako 
typ sceptycznego humanisty. DIugosz ma powag^ 
i j^dmo^i^, jaka przystoi temu duchowi, kt6ry si§ ob- 
jawil polityk^ polsk^ w XV wieku i jej powodze- 
niem. W zakoiiczeniu sztuki hyl znowu obraz z zy- 
wych os6b, i znowu wiersz na chwal^ DIugosza, na 
chwal^ wszystkich wielkich i dobrych w dziejach^ 
na upomnienie dzisiejszym. Pomi^dzy wierszami Szuj- 
skiego jeden to z bardzo charakterystycznych, z bar- 
dzo pi^knych. 

Pami^ciq wielkich w ojczyinie ludzi 
Diwiga si^ nar6d, mocni si^ duch, 
Orle si^ skrzydla do lotu budzi, 
W orli przyszlo^ci porasta puch. 
Wszystkie ma strzaly w swoim kolczanie, 
Na codzienno^ci walk^ i trud, 
Komu wczorajsza dzisiejsz^ stanie 

Si^ dni osnowa. 
W kim grajq ojc6w czyny i slowa, 
W kim krew stuleci pot^inie kr^zy, 

Szcz^iSliwy ludl 
Bo wie, sk^d wyszedl, wi^c wie, gdzie d^zy. 

Nar6d, jak rzeibiarz, by z ziemskiej gliny, 

Na chwal^ Panu postacie snul: 

Ducha i woli pot^zne czyny I 

A wi^c kto mySla}, czynil i czul, 

W krew ten pokolen winien przecho(Jzi6, 

^ci^ieA ich sil^ winien si^ stad: 
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Kto si^ z przeszlo^ci umial odrodzid, 
Ten b^dzie wieAce przyszlo^ci brad I 



Niechaj od dziej6w nico5<5 odcina 
Tego, CO krzywd^ w dziej6w ma ws^tku: 
Wi^ksza jest krzywda wasza, jak wina! 
Wi^c od zboznego dziejdw poczs^tku, 
Od dni Chrobrego, przez Piast6w dzieje, 
Przez Jagielloiiskie pogodne dni, 
Niech plynie ogled, co sil^ leje, 
Plynie krew dziad6w w potomk6w krwi. 

Twardo, surowo, Dlugosza wzrokiem 
Niech winy wnuk6w strofuje dziad; 
W wyzyny patrzy nami^tnem okiem, 
Kto win^ wlasn^ z wyiyny spadt: 
W sobie sil szuka, by zdohj6 szczyty, 
Ci^zkich nie mi^kkich szuka on dr6g, 
M^za ma ducha a nie kobiety, 
Pi^§6 zaciSnion^, a nie wzrok Izawy. 
Na zboznych, czystych, twardych laskawy 
Ojc6w byl B6gl 

C6i jeszcze? Tylko jedno. «GIos z PolsM na 
cze^t ^w. Cyrylla i Metodyusza». W roku 1881 pod- 
czas pielgrzymki sIowiaAskiej do Rzymu na uroczy- 
sto^(^ tych ^wi^tych, odbywala si^ w Watykanie w obe- 
cno^ci Ojca ^w. tak zwana akademia. W kazd5nii 
z zebranych tarn j^zyk6w czytany byl wiersz, na t^ 
okoliczno^i^ napisany. Pi^kny to, i sprawiedliwy, za- 
sluiony, koniec poetycznego zawodu Szujskiego, ze 
jego slowo ostatnie odezwai:o si^ tarn, ze wobec tych 
sluchaczy za^wiadczylo duchowi, z kt6rego zawsze 
plyn^Io: 
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O Ty blogoslaw — Ty Namiestnik Panski, 
O Ty im wyproS duch wytrwania m^ski, 
Ty mu Aniola dobrej wypro5 rady, 
Ty ducha zgody, bl^d6w pokonania 
Lask^... 

Trzydzie^ci lat czasu, od lawek szkolnych da 
smierci, obejmuje poetyczny zaw6d Szujskiego. Wiele 
obejmuje cierpieii i goryczy, walk my^li i serca uci- 
sk6w? Ktdi odgadnie i zliczy? Z dziel poznajemy^ 
jakiego byly rodzaju, co je zrodzilo, poznajemy, ze 
byly i mnogie i wielkie: ducha nie zlamaly, lecz serce 
rozdzieraly i krwawily bez wytchnienia i lito^ci. Ale 
znamy je og61nie tylko: a jak one kaidego dnia i kai- 
dej godziny bolaly, ile ich bylo, tego nie wiemy: ta- 
jemnica zostala mi^dzy Bogiem, kt6ry widzial i liczyl^ 
a czlowiekiem, kt6ry cierpiaL 

C6i po przejrzeniu dziel pomy^limy i powiemy 
o tej poezyi i o tym poecie? Musial by6 chyba jaM^ 
bardzo slaby i nieznacz^cy, kiedy za iycia czytana 
go tak malo, a po Smierci, przez te dlugie lata, je- 
den si^ dot^d znalazi, kt6ry mu czas i prac§ po^wi^- 
cal — pan German. Prawda, ie ten jeden z zamilo- 
waniem wielkiem i glebokiem zrozumieniem, wnikm*^- 
ciem w natur^ talentu, w my^l i dusz§ czlowieka^). 
Czy slaby i nieznacz^cy? JaM hyl talent poetyczny 
Szujskiego, to pytanie, kt6re (ufamy) b^dzie roztrz^- 
sanem nieraz, a rozwi^zanem nie pr^dko. Dzi^ na 
prawomocny wyrok zawcze^nie: sprawa za ^wieia, 
s^dziowie sami nie do^<^ z jej aktami obeznani, przy- 
siegli do s^dzenia nie przysposobieni. Przyszi:o^<^ wyda 



*) W ostatnim roku przybyl drugi, p. Konczyiiski. 
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werdykt, a na jedno w kaidym razie liczy<^ mozna, to, 
ze ona nie powie: «nieznacz4cy, oboj^tny, maly, zdolny 
przez jeden dzieii podoba<^ si^ i zaj^<^, a przeznaczony 
na to, by po jednjmi dniu zwi^dn^I, usecM i znikn^I 
w niepami^ci piasku». 

Czy Szujski hyl organizacy^ i zdolno^ci^ poe- 
tyczn^ zupeln^, skoAczon^, doskonale i harmonijnie 
zlozon^, jak Mickiewicz, jak Goethe, jak Byron lub 
Schiller? Nie, oczywi^cie, nie. Dowodzi tego w spo- 
s6b niew^tpliwy choc^by sam ten fakt, ie Szujski hi- 
storyk i Szujski polityk, jakkolwiek nie ganiony tylko, 
ale szarpany i prze^ladowany, przyj^I si^ jako taki, 
i ma stanowisko wielkie, kt6re najzawzi^tszy przeci- 
wnik mo^e pr6bowa6 oslabic^, ale kt6rego nawet taki 
nie pr6buje przeczyc^. Szujski poeta tak si^ nie przy- 
j^I, takiego stanowiska nie ma. Dla czego? Jakie s^ 
po temu w jego talencie powody, jakie niedostatki? 

Przedewszystkiem ta rzecz zewn^trzna niby, i jako 
taka, niby mniej wazna, ale w sztuce nieroz^cznie 
z istot^ rzeczy zwi^zana, forma. Ta jest u niego nie- 
r6wna, a nieraz trudna. Natchnienie b^dzie prawdziwe 
i pot^ine, uczucie porywaj^ce, my^l gl^boka — ale 
wyrazenie b^dzie cz^sto zawile, albo jak zeby wy- 
m^czone, sztuczne. Niedoskonalo^c^ w tern jest oczy- 
wi^cie, a cho6 pomimo niej jest i wielka sila, i wielka 
^\vietno^(^ wyrazeii i stylu, to przeciez dziwi6 si^ nie 
mozna, ie czytelnik nie Ignie, nie rwie si^ do poezyi, 
kt6ra go t^ zewn^trzn^ pon^t^ nie wabi, tylko owszem 
nieraz zra^a trudno^ci^. Tu nie forma sama wiedzie 
czytelnika i:atwo i rozkosznie do zagl^biania si^ w tre^6 ; 
tu tre^i^ poznana, my^l zgl^biona, prowadzi dopiero 
do stopniowego uznania i ocenienia formy. Kto wy- 
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•dobyl my^l i do niej si§ przywi^al, ten potem, ale 
potem, dochodzi do przekonania, ze i ta forma jest 
niezwykla, oryginalna, dzielna, cz^sto (cz^^ciej niz 
zrazu widzimy i wiemy) wspaniala. Ale to jest juz 
skutldem czasu, pewnej pracy i pewnego przyzwy- 
czajenia: z g6ry, odrazu, ta forma nie chwyta, nie 
czaruje, nie podbija. 

W tem wielka oczywi^cie niekorzy^^ dla poe- 
zyi i poety. 

Jaki za^ pow6d? Naprz6d my^lenie niezmiemie 
szybkie i obfite. Taki nawal my^li, argument6w w ro- 
znmowaniu, w prozie, lub pierwiastk6w sytuacyi w poe- 
zyi, ie umysl i pami^<^, i wyobrainia, zachowuj^ i utwier- 
dzaj^ na papierze te tylko, kt6re s^ najistotniejsze, gl6- 
wne. Te rzeczy poboczne, mniejsze, ale potrzebne, bo 
l^cz^ i uwidoczniaj^ zwi^ek, Szujski pomija, opuszcza 
w swoim stylu i sposobie pisania, w swoim planie i spo- 
sobie tworzenia. W jego umy^le one s^ i tkwi^, on o nich 
wie i pami^ta, a my^li, ie s^ tak samo wiadome, tak 
samo przytomne czytelnik^wi takie. I w tem si^ cz^sto 
myli. Czytelnik nieraz widzi przeskok my^li tam, gdzie 
dla autora zwi^ek jest jasny: czytelnik cz^sto nie 
zna tego historycznego szczeg6Iu, kt6ry autorowi do- 
skonale wiadomy, stanowi pow6d lub utrzymuje zwi^- 
zek dramatycznych sytuacyi. Jasno^<^ i kr6tko^<^ okre- 
s6w, zdaA, wyrazeii, doWadniejsze wytl6maczenie i roz- 
wini^cie my^li, oto, co byloby potrzebnem na to, by 
Szujskiego zrobi<^ pisarzem powabnym, powszechnie 
wzi^tym, populamym. 

Opr6cz tego mial on w mlodo^ci skIonno^<^ do 
wyraieA przesadnych, napr^zonych; zdawalo mu si^, 
ze to sila i j^drno^(^. Sklonno^i^ z wiekiem przeszia, 
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ale zostalo pewne przyzwyczajenie, pewne oswojenie 
si^ z wadami stylu i prze^lepianie ich. Zmysl estety- 
czny, kt6ry czuwa pilnie nad wyrazeniami i stylem, 
strzeie si§ tego, co brzmi ^le, a wygl^da brzydko, 
ten albo z natury nie hyl do^(^ drazliwym, albo nie 
wyksztalcil si^ dostatecznie. Ten sam za^ Mqd daje 
si^ widzie6 nietylko w jego wyraieniach i stylu, ale 
takze w jego pomyslach, w jego wyobra^ni. Jak nie 
czuje, ie pewna sytuacya potrzebuje rozwini^cia, do- 
Hadniejszego wytI6maczenia, tak r6wmei nie czuje, 
ie jaka§ inna, zamiast by<^ bardzo wyrazist^ i ener- 
giczn^ stala si^ przesadn^, nienaturaln^, a przez to 
zmarnowanq, stracon^ (np. w Halszce przysiega, w Ma- 
rynie zdr^twiale rami^ Dymitra i rozdarcie korony, 
w Wladyslawie IV ^mier(^ Koniecpolskiego). 

To s^ jego gl:6wne bl^dy, defekta jego poety- 
cznej organizacyi. Ale jest co^ wi^cej, co nie da si§ 
uwa4a<^ za bl^d, tylko za nieunikniony pierwiastek 
pewnego rodzaju poezyi i pewnego rodzaju talent6w. 
On jest poet^ tendencyjnym: a w takich organizacya 
poetyczna mo^e byc^ bardzo potezn^, doskonal^, zu- 
petn^ nie jest nigdy. Dante, z takich najwi^kszy, byl 
zapewne m^drszym od Homera, ale nie byl takim 
jak on poet^; a zeby blizej por6wnania szuka<^, jaka 
jest r6inica ogromna mi^dzy poetycznemi usposobie- 
niami Mickiewicza a Krasiiiskiego! 

Poeta, kt6ry jest przedewszystkiem tendencyj- 
nym, kt6ry tl^maczy, dowodzi, chce co^ sprawi<^, 
musi by<^ dydaktyczn3mi: a wskutku tego kierunku 
swojej poezyi (kt6ry znowu jest skutldem jego natury 
i umyslu), musi by<^ wi^cej my^licielem, niz artyst^. 
Szujski jui w pierwszej mlodo^ci, cho6 si^ wtedy 
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mniemal do poezyi wyl^cznie powolanym, oburzal si§ 
na sztuk^ dla sztuki, gardzil ni^, chcial, zeby poezya 
miata jaki§ eel nad sob^, zeby wyzszym od siebie 
wzgledom i sprawom sluzj'Ia* W latach dojrzalych to 
je^j^o przekonanie stalo si§ mniej absolutnem: ale przez 
jego dusz^ przeszly talde wrazenia i wstrz^^nienia, ta 
praknxzna potrzeba sluzenia, budzenia i szerzenia pe- 
wmxh poje<^ i uczu<^, s^dzenia fakt6w i ludzi, roz- 
strz^sania sumieA, tak si^ wzmogia i narzucila, ze 
wzi^Ia w posiadanie cal^ dusz§, cal^ sil^, cale ±ycie 
czlowieka, a poez^^a przej^Ia si^ i przesi^kla tym obo- 
wi^kiem na\vskr6^, on stal si§ jej dusz^ i tre^ci^ 
\V formie ta poezya nib>' nie ma nic wsp61nego z filo- 
zoficznemi lub politycznemi kwest>^ami wsp6Iczesnego 
^wiata; nie stawia sobie tez, nie wciela idei czy d^- 
zno^ci w allegoiyxzne postacie i pomysly. To s^ pro- 
ste, zwykle sceniczne dramata, lub proste wiersze 
uczuciowe: ale kazda figura, kazda scena dramatu, 
kazda strofa taldego wiersza, uczy, upomina, sluiy, do 
czego^ d^zy, jest ^rodldem do poruszania, do przeko- 
nania, do dzialania. 

Ta tendencyjno^c^, ten ukryty dydaktyzm, wska- 
zuje i dowodzi, ze jego organizacya artystyczna nie 
byla doskonal^, ze m^^^liciel i czlowiek publiczny hyl 
w nim pot^zniejszym od poety. Podobny tern jest 
i zblizony do tego, kt6rego poezya raczej mu si^ nie 
podobala, a kt6rego my^li i teorye w swojej nieraz 
zbijal i prostowai:, do KrasiAskiego. To jest, przy ca- 
lem niepodobieAstwie, przy calej r6znicy form, pomy- 
sI6w, usposobienia, i sposobu pisania, to jest jego bez- 
po^redni poprzednik w naszej poezyi, a zwi^ek po- 
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mi^dzy nimi taki, ze jeden jest koniecznem nast^pstwem, 
uzupelnieniem i sprostowaniem drugiego. 

Ze sfer historyozofii ideat ten sam zstepuje tu 
na grunt rzeczywisto^ci, w niej si^ rozpoznaje i oryen- 
tuje, z ni^ si^ por6wnywa, a widzijc, jak jej do niego 
daleko, ^ci^ga swoje wielkie rozmiary do jej malo^ci, 
i nie zmieniaj^c swojej natury, zmienia sw6j ksztalt. 
Nie patrzy w przyszlo^c^ dalek^ i nieoznaczon^ , ale 
na wsp6Iczesn^, dzisiejsz^ tera^niejszo^(^ ; nie kres 
wskazuje, ale pocz^tek drogi i wszystkie na nim ka- 
mienie i ciemie. Jeden widzi szczyt budowy, drugi 
uwaza na fundamenta, jakie s^, czy do^(^ pewne 
i mocne, by budowa na nich wznosi(^ si^ mogia, a je- 
zeli nie, to jak je wzmocnii^ i utrwalic^. Ale plan bu- 
dowy jest ten sam, droga jest ta sama: a przy zu- 
pelnej odmienno^ci form, rodzaj6w, niekt6rych poj^(^, 
przy cai:ej r6znicy talent6w, duch i eel jest ten sam. 

Z tego tendencyjnego, dydaktycznego charakteru 
poezyi Szujskiego wynika znowu to, ze ona przema- 
wia i szturmuje gwaltownie do my^li swego czytel- 
nika, do jego przekonania, do jego sumienia i woli, 
nier6wnie mniej do jego wyobra^ni, a wcale juz do 
jego nerw6w. 

I to znowu jest moze jednym z powod6w tej 
oboj^tno^ci, jaka j^ spotyka. Ona wstrz^sa gwalto- 
wnie, a nieraz silnie porywa uczucie, ale ona nigdy 
siebie ani drugich nie roztkliwia, nie rozmarza; a my 
oddawna do tego przyzwyczajeni, to przedewszystkiem 
lubimy, tego w poezyi szukamy. To nam dawali nie- 
kt6rzy z romantyk6w — nawet wielcy — jak Slowacki, 
i ich epigonowie; to w innej formie dzisiejsi reali^ci. 
Czy wolno jest uwaiai^ za wielk^ zalet^ i zaslug^ 
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Szujskie|j:o, w poezyi, jak prozie, to, co jest jego nie- 
zaprzeczon^ cech^, t^ m^sko^<^ i j^dmo^<^, kt6ra do 
m^skich wladz duszy udaje si^ i trafia, kt6ra nie 
westchnienia i Izy wyciska, ale wykrzesa(^, wyr^ba<^ 
chce ze swego czytelnika zastanowienie i pofetanowie- 
nie, kt6ra, sama z woli i charakteru zrodzona, wol§ 
i charakter chce budzi<^, wyrabia<^, hartowa<^? 

Moina m6wi<^ co si§ podoba o okresach zawilych 
lub bl^dnej budowie dramat6w; jednego przeciez za- 
przeczy(^ ani zmieni^ nie moina, ie w tej poezyi ca- 
lej niema nie mamego i pustego. ^adnego slowa, 
w kt6rem nie byloby my^li, iadnego ±dthlsi bez ziama. 

I to sprawia, ±e pomalu, nieznacznie, dot^d nie- 
licznie, czytelnicy (a co dziwna i dobra, miodzi), za- 
czynaj^ zwraca^ si^ ku tej poezyi i do niej Igns^Ci. 
Przezwyci^zaj^ trudno^ci formy, rezygnuj^ si§ na jej 
niedoskonalo^ci, bo pod t^ form^ znajduj^ my^l, kt6ra 
ich wzmacnia i krzepi, uczucie, kt6re ich podnosi, po- 
karm duchow}^, kt6ry si§ bierze na zapas na cale zy- 
cie, zeby w drodze z sil nie opa^C i nie usta<^. Po- 
trzeba, prawda, pewnego przysposobienia, pewnego 
wychowania, zeby do tej poezyi przywykn^i^: przy- 
zwyczajenia do surowego nad sob^ s^du i do wyso- 
kich a twardszych od siebie wymagail. Dlatego poezya 
Szujskiego jeszcze miedzy nami nie rozeszia si§ i nie 
przyjela, dlatego bodaj na wielk^ wzi^to^i^ liczy<^ nie 
moze. Ale jezeli te przymioty, kt6re ona w sobie ma 
i kt6rych od nas z^da, z post^pem czasu i post^pem 
spoleczenstwa samego, zdotaj^ w nas rozwija^ si§ 
i wzrastac^, to przyjdzie kiedy^ czas, ie b^dziemy 
w niej widziec^ wyraz naszych uczu<^ i pragnieii. Wiele 
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kwiat6w zwi^dnie i uschnie, i upadme, a ten pieii, pe- 
len j^dmej, twardej, silnej rdzeni, zyt b^dzie. 

W tern, CO bylo cz^^ci^ najbardziej umilowan^ 
jego poezyi, w dramacie, jakie jego wla^ciwe stano 
wisko i zasluga? Czy zrobil si^ przez niego jaki krok 
naprz6d w tym Merunku? Sam uwaial sw6j dramat 
za pr6b^, za usilowanie tylko: nie ^mial spodziewa^ 
si§ (choi^ marzy^ musial), ieby pr6ba si^ udala, a usi- 
lowania doprowadzify do celu. Tak si§ nie stale: ia- 
den z jego dramat6w nie jest tym, kt6rego chcemy, 
na kt6ry czekamy. Takiego dot^d niema. W prz5rto- 
czonej powyzej pracy o Szujskim m6wi pan German, 
4e i czas nie po temu, i Szujski sam byl zbyt synem 
swego czasu, zbyt napojony jego goryczami i jego 
b61ami szarpany, ieby m6gl zapanowa^ nad temi wra- 
zeniami i tworzyC spokojnie, pogodnie. Czy czas by! 
powodem, czy natura jego talentu, to pewna, 4e po 
nim, jak przed nim, tragedya polska jest zawsze je- 
szcze naszem pragnieniem i oczekiwaniem. Polskiego 
Wallensteina, polskiego Macbetha nie dal nam on, jak 
nie dal nikt inny. Ale czy tej sprawy znacznie na- 
prz6d nie posun^l, czy si^ dramatowi przyszlemu nie 
przydal, i czy nie mial sam niepospolitych w t)rm ro- 
dzaju przymiot6w, to inne pytanie. W ka^dym razie 
jest on inny, jak wszyscy dot^d tragicy, i nietylko 
polscy. Na Szekspirze ksztalcony, to ocz3rwista: ale 
w tern zupelnie oryginalny i jedyny, ze jest bardziej 
nii kazdy inny tragikiem history cznych sil i d^zno^ci; 
nie wypadk6w, ale tych zbiorowych sit, d^ino^ci 
i praw, kt6re sprowadzaj^ wypadki i w nich sie obja- 
wiaj^. U Szekspira jest to najwyrainiejsze w trage- 
dyach rzymsldch, w Cezarze, a zwlaszcza w Koryolanie. 
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W dramatach z historyi angielsMej s^ fakta i s^ in- 
dywidua ludzkie, psychologicznie zawsze prawdziwe, 
a cz^sto typowe, ale walki politycznych poj^<^ i zasad 
tarn niema. W Wallensteinie jest ogromny i jak mo- 
rze gl^boki obszar tych konieczno^ci, tych fatalno^ci, 
kt6re polity ka rodzi lub znosiC musi, ale walka jest 
znowu mi^dzy i^dzami i prawami, nie mi^dzy prze- 
konaniami, zasadami, d^no^ciami. Tragedye Szuj- 
skiego S4 ze wszystkich historycznych najbardziej 
polityczne: walka w nich toczy si§ zawsze mi^dzy 
my^lami i zamiaraini polity cznemi, a przedmiotem jej 
nie jest jeden czlowiek ze swemi naini^tno^ciami 
i pragnieniami, ale rzecz publiczna, jej ratiinek i jej 
upadek. 

Z t^ charakterystyczn^ cech^ tych dramat6w 
godzi si§ logicznie a ciekawie to stale w nich zjawi- 
sko, ze figury i sytuacye, w kt6rych jest ten pierwia- 
stek polity cznej my^li i d^:^no^ci, zlej czy dobrej, b^d^ 
miaty zawsze wi^cej zycia, wi^cej prawdy, wi^cej 
fizyognomii, wi^cej poezyi, od tych, w kt6rych jest 
jakie^ osobiste tylko uczucie. Mii:o^(^ i kochankowie 
to zwykle strona slabsza tych dramat6w; ludzie dzia- 
laj^cy w historyi, czy Rzeczypospolitej broni^, czy 
j^ gubi^, oddani s^ prawie zawsze z wielk^ sil^ 
i prawdy, maj^ swoje znami^ indy^widualne, swoj^ 
warto§(^ jako typy, i sw6j gl^boki, bole^ny, tragiczny 
charakter. 

Dar kre^lenia tych postaci mial Szujski w sto- 
pniu wysokim i rzadkim. A w kaidym razie poloiyl 
okolo dramatu polskiego jedn^ zaslug^ wielk^. Jego 
tragedye mog^ by6 bardzo niedoskonale i nie podobac^ 
si§: ale po jego tragedyach zadne plytkie i czcze po- 
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doba<^ si§ na prawd^ i zy<^ nie zdolaj^. Mog^ si^ 
ukazywaCj mieC: chwil^ powodzenia: pr6by czasu nie 
wytrz3miaj^. Moie tragedya polska nie przyjdzie ni- 
gdy, ale je:^eli przyjdzie, to nie b^dzie mogia sta<^ ni- 
iejj bedzie musiata by<^ po takich pocz^tkach bardzo 
rozumn^, bardzo gl^bok^, m^dr^. 

Po wielkiej poezyi przyszedl czas na proz^, po 
epoce mtodzieAczej lotno^ci uczucia — czas na ten 
dojrzaty wiek m^ski, kt6ry z uczuc^ nie traci nie, ale 
rozum i wol^ (^wiczy i podnosi do r6wnego z uczu- 
ciem poziomu: z rajsldej dziedziny utudy wygnany 
Adam przekonal sie, ze nie na zart, ale na prawd^ 
powiedziano mu: «masz w pocie czola ziemi^ upra- 
wia<^, bo inaczej ona ci nie nie wyda». 

Po wielldch poetach przyszedl czlowiek, kt6ry 
wielkim poet^ moie nie byl, ale byl historykiem, byl 
politykiem, byl nauczycielem, i ten rozkaz wzi^wszy 
do serca, krwawym potem t§ ziemi^ skrapial, na ka- 
zdej jej piedzi, jak tylko najdalej m6gl dosi^gn^(^, 
rzucal ziarna my^li, s^du, postanowienia. Wierzyl 
i m6wil:, ze jak czlowiek musi zacz^c^ od znajomo^ci 
siebie samego, od rachunku sumienia, zeby sie stal 
lepszjmi, jak lekarz musi poznai^ pow6d i stopieii cho- 
roby, ieby m6gl zdrowie przywr6ci<^, tak spoleczeii- 
stwo, jezeli ma hyC: t^giem, musi zdac^ sobie spraw^ 
ze swoich slabo^ci, i musi chcie6 ich si^ pozby(^. 

«W trosce wielkiej patrzal dokola, zte z dobrem 
wai^c na sumienia szali», a to, co zwazyl i zauwa- 
ijlj to zapisywal! na kazdej karcie swojej prozy czy 
poezyi, «by^cie o tych duch6w znali sprawie», by 
zbudzony Piotrowin powiedzial, «w czem pomocy 
chce od syna». 
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O historyku i polityku, o jego zwi^ku ze wsp6I- 
czesnym ^wiatem i w tytn ^wiecie stanowisku, nie 
czas i miejsce m6wi6. Poeta tylko nas dzi^ zajmuje. 
Ale ten poeta byl tamtych pomocnikiem, jak historyk 
i polityk chcial, d^yl, walczyl i cierpial, jak historyk 
i polityk musial znosii^ prze^ladowania. To nie dziw. Za- 
sluga i cnota nie bylyby sob^, gdyby byly latwe, a zie- 
mia bytaby rajem, gdyby dobro szerzylo si§ i zwyci^ialo 
bez walki. W mece Zbawiciela hylo nietylko biczowanie, 
koronowanie ciemiami i ukrzyzowanie: byly zniewagi 
i falszy we ^wiadectwa. Nie patrz^c tak wysoko, w ziem- 
sMch tylko z3rwotach i cnotach widzi si^ w mniejszych 
rozmiarach odbicie tego samego losu. ^6lkiewski byl 
okrzyczany, ie si^ Turk6w ul^kl, Sobieski, ze si^ z nimi 
na Rzeczpospolit^ zmawial. A jakiei oskarzenia nie 
padaly w bliiszych nam czasach, zeby jednego tylko 
Micldewicza wymieni(^. Jezeli tacy nie byli od potwa- 
rzy zasloni^ci i wolni, c6z si^ dziwi^ dopiero, ze 
mniejsi, chwal^ geniuszu i wielkich czyn6w nie oto- 
czeni i nie osloni^ci, ie ci byli brani na eel tak ^mialo, 
tak bezpiecznie, jak ten rycerz, co sam jeden stal na 
l^ce pod d^bem, kiedy w niego tysi^ce strzal tatar- 
skich mierzylo. 

W Szujskim utkwilo tych strzal wiele; ale jak 
tamten z drogi wraca<^ nie my^lal, bo wyszedl p)o 
posiiki, i jak tamten, do ostatniego tchu wzyival arki 
przymierza, stolicy m^dro^ci, uzdrowienia chorych, 
pocieszenia strapionych, wspomozenia wiemych. «Du- 
cha mial gasi(^», m6wiono, szacunek siebie samych 
nam odbiera<^, zniewaza(^ to, co czczonem jest i by<^ 
winno? Czy gasi ten, co o^wieca? czy odejmuje cze^^ 
wtasn^ ten, co kaze tak si§ szanowac^, ieby jednego 
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pylu zlego na sobie nie znosi<^, a tak wiele od siebie 
z^da<^, ieby si^ do czego^ wieUdego usposobi6? czy 
zniewaia ten co m6wi: «jake^ upadi to si^ d^wigaj«? 
Tak samo zniewa:^a spowiednik, kiedy rozgrzeszenie 
daje, ale postanowienia poprawy wymaga. Tak odej- 
muje szacunek wlasny i ufno^<^ do siebie starszy mlod- 
szemu, kiedy go uczy, ze powinien si^ trzyma6 zdala 
od wszystkiego, co nizkie i zle, a staC: si^ szlachetnym 
i m^drym. Tak gasi ten, kto w ogniu milo^ci chce stopi6 
wszystkie iu:^le i skorupy, jakie do ziota prz)rwrzaly, 
a my^li, ie kto kocha naprawd^, ten w milo^ci swojej 
znale^<^ powinien sil^ i odwag^, i;eb3'' po^wi^ci6 i od- 
rzuci<^ od siebie i w sobie lichsze pierwiastki ze zlo- 
tem zmieszane, a czystem ziotem pozosta(^ i za^wiecic^. 
JaM to byl duch, i czy on w drugich ducha ga- 
sil lub podnosil i rozplomienial, to daje si^ widzie6 
cho<^ po cz^^ci z tych poezyi, kt6re tu streszczalem 
lub przytaczalem. Mo^e one za^wiadcz^ i przekonaj^, 
ie nie nieslusznie na pomniku Szujskiego w Tamowie 
(przed szkol^, w kt6rej pierwsze nauki pobieral), po- 
loiono taki z jego sI6w uIo:^ony napis: 

We mnie ogien zarzyl si^ miloSci, 
Do tej wielkiej i 5wi^tej przeszIoSci: 
Wi^c w trosce wielkiej patrzalem dokola, 
Na braci serca i na braci czola, 

ZJe z dobrem wai^c na sumienia szali, 
Aby nar6d byl z was kiedy^ duiy, 
Wierny Bogu i dobry na bliinie. 
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